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ى اسٍٍ ـ ر�ض ّ� ِ عََبَّ� نِ� ِ ابْ�ْ ـهِِ، عََنِ� �ي ِ بَِ� �نَْْ أَ� دٍٍ ـ عَ بَِ�ِ�ي هِِ�نْْ ُ أَ� �نُ دٍٍ ـ هُُـوََ ابْ�ْ ُ سََـعِِ�ي �نُ ـدُُ اللَّ�ـّهِِ بْ�ْ بَْ�ْ ـا عَ َ�نََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ ـمََ، أَ� رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ ُ إِ� �نُ ّ بْ�ْ ـا الْْمََـكِّّ�يُّ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�ّ  
ةُ�ُ ـاسِِ، الصِّّـحَّ�ّ ّ� َ النَّ� ـرٌٌ مِِنَ� �ي ثَِ�ِ هِِمََـا كَ �ي ٌ فِ�ِ ُـونٌ� بُ� غْ�ْ ِ َمَ ـانِ� تََ�َ عْْمَ ـه وسـمل ‏ »‏ نِ�ِ �يُّ�ّ لصـى اللـه لع�ي بِ�ِ ّ� ـالََ ال�نَّ ـالََ قَ�َ ـ قَ�َ همـا ـ  اللـه ن�ع
هِِ، �ي ِ بَِ� �نَْْ أَ� ـدٍٍ، عَ بَِ�ِ�ي هِِ�نْْ ِ أَ� نِ� دِِ بْ�ْ ِ سََـعِِ�ي نِ� دِِ اللَّ�ّهِِ بْ�ْ بَْ�ْ �نَْْ عَ سََـى، عَ ُ عِِ�ي �نُ ُ بْ�ْ ـوََانُ� فْ�ْ ـا َصَ َ�نََ ثَ� دََّحَ�ّ  ّ � ـرِِيُّ� َ بَ� �نَْعَْ ـاسٌٌ الْْ ّ� ـالََ عََبَّ� ُ  «  .‏ قَ�َ اغُ� ـَرَ َ  وََالْْفَ�

هَُلَ‏ُ. هيـ وملسـ مِِثْ�ْ �يِّّ لـصى الهلـ لع� بِ�ِ ّ� ِ ال�نَّ ّـاسٍٍ، عََنِ� � َ�نَ عََبَّ�  مَِِـعْْتُ�ُ ابْ�ْ سَ

Chapter: Health & Leisure

6412. Ibn ‘Abbas ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “There are two blessings which many  
people lose: (They are) Health and free time for doing good.”

ةِ�ِ َرَ آخِ�ِ شُ�ُ ال� �يَْْ لاَّ�ّ عَ ِ شَ�َ إِ� �يَْْ نَْ�ْ لَاَ عَ أََ� ِ وَ اقِ� �ي الرِّّقَ�َ اءََ فِ�ِ َ ا جَ� ا�ب َمَ  ب�

ِ�يِّ لصـى اللـه بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ـسٍٍ، عََنِ� َ�نََ �نَْْ أَ� ، عَ ةَ�َ ـرَّ�َ ِ قُ�ُ نِ� ةََ�يَ�َ بْ�ْ ـاوِِ �نَْْ مَُُعَ ، عَ ةَُ�ُ  ـعْْبَ� ـا شُ�ُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ رٌٌَدَ،  ـ �نْْ ُ ـا �غُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـارٍٍ،  شََّ��َ ُ بَ� �نُ ـدُُ بْ�ْ مََّ�َ ـا مُُحَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
ة�َرَ  «  . ـ ِ اجِ� ـارََ وََالْْمَُُهَ َصَ نَْ�ْ َصْْلِِـحِِ الأَ� أََ�  ، فَ� ة�َرَ ـ آخِ�ِ شُ�ُ ال� �يَْْ لاَّ�َ عَ ِ شَ�َ إِ� �يَْْ ـالََ ‏ »‏ اللَّ�هَُُـمَّ�َ لَاَ عَ ـه وسـمل قَ�َ لع�ي

6413. Anas ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “O Allah! There is no life worth living except 
the life of the Hereafter, so (please) make righteous the Ansar and the Emigrants.”
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، ُ � ـاعِِدِِ�يُّ ُ سََـعْْدٍٍ السَّ�َ �نُ ا سََـهْْلُُ بْ�ْ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ ِمٍٍ،  ا�زِ بَُ�ُو َحَ ا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، مََاَ�نَ ُ سُُـ�يَْلَْ �نُ لُُ بْ�ْ �يَْ�ْ  ضَ ـا الْْ�فُُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ امِِ،  ـَدَ ُ الْْمِِقْ�ْ �نُ حَْْمََـدُُ بْ�ْ �ي أَ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ  َحَ
الََ ‏ » قََ�فَ�َ  َـ�نَا    ِ ُ بِ� مَُُ�يََوَرُّ�   َ ُـرََابَ�  لُُ التُّ�� قُ�ُ �نَْ�نَْ   ُ حَْْـ�نََوَ�نُ  رُُِـ�فِ   حَْْ�يَ هَْْوَوََ   ِ قِ� َدَْـ�نَْ�خَ   �ي الْْ لِِوُـسَُرَ اللَّ�َـهِِ لـصى الهلـ لع�يه وملسـ �فِِ  َـمَعََ  َـا  �  كُُ�نَّ
ِ�يِّ لصـى الهل بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ُ سََـعْْدٍٍ عََنِ� �نُ ـهُُ سََـهْْلُُ بْ�ْ َعََ ابَ� هَْْرَ  «  .‏ تَ�َ ـ ِ اجِ� ـارِِ وََالْْمَُُهَ َصَ نَْ�ْ ـرْْ لِِلأَ� ِ فِ� اغْ�ْ َ هَْْرَ، فَ� ـ آخِ�ِ شُ�ُ ال� �يَْْ لاَّ�َ عَ ِ شَ�َ إِ� �يَْْ  اللَّ�هَُُـمَّ�َ لَاَ عَ

هَُلَُ . لع�يه وملسـ مِِثْ�ْ

6414. Sahl bin Sa’d as-Sa’idi ﵁ narrated: We were in the company of Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم in 
(the battle of) Al-Khandaq, and he was digging the trench while we were carrying the earth away. 
He looked at us and said, “O Allah! There is no life worth living except the life of the Hereafter, 
so (please) forgive the Ansar and the Emigrants.”

�يَّ�َ لصى بَِ�ِ � الََ سََـمِِعْْتُ�ُ ال�نَّ �نَْْ سََـهْْلٍٍ، قَ�َ هِِ، عَ �ي بَِ�ِ �نَْْ أَ� ِمٍٍ، عَ ا�زِ بَِ�ِ�ي َحَ ُ أَ� �نُ ِ بْ�ْ ِ�ي�زِ �زَِعَ دُُ الْْـ بَْ�ْ ـا عَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ةََ�َ سَْْمَـَلَمَ  ُ �نُ ـدُُ اللَّ�ـَهِِ بْ�ْ بَْ�ْ ـا عَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
وَْْ ـلِِ اللَّ�هَِِ أَ� �ي ِ بَِ� �ي سَ ةٌَ�ٌ فِ�ِ ـدْْوَ َ غََلََ� ا، وَ َهَ �ي ـا فِ�ِ َمََ ـا وَ َ�يَ نْ�ْ ُ َ الدُّ� ـرٌٌ مِِنَ� �يَْْ  ةَِ�ِ خَ� � نََّ�  �ي الْْجَ� ـعُُ سََـوْْطٍٍ فِ�ِ وَْْمَضِ�ِ ـلُُو ‏ »‏  قَُ�يَ�ُ ـه وسـمل   اللـه لع�ي

ا  «  . َهَ �ي ـا فِ�ِ َمََ ـا وَ َ�يَ نْ�ْ ُ َ الدُّ� ـرٌٌ مِِنَ� �يَْْ  ةٌَحَ�ٌ خَ� وَْْ رَ

6415. Sahl ﵁ narrated: I heard the Prophet صلى الله عليه وسلم saying, “A (small) place equal to an area occu-
pied by a whip in Paradise is better than the (whole) world and whatever is in it; and an under-
taking (journey) in the forenoon or in the afternoon for Allah’s Cause, is better than the whole 
world and whatever is in it.”

Chapter: The example of this world in 
contrast with the Hereafter ةِ�ِ َرَ آخِ�ِ �ي ال� ا فِ�ِ َ�يَ نّْ�ْ  لِِ الدُّ� ثََمَ�َ ا�ب  ب�
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الََ ، قَ�َ شَِ�ِ عَْْـمَ َ�نَ الأَ� مََا �نَْْ سُُـ�يَْلَْ ، عَ ُ � اوِِ�يُّ َ�فَ ُ رِِ الطُّ� ِ �ذِ بَُ�ُو الْْـمُُ�نْْ ِ أَ� حَْْـمََنِ� ـدِِ الرَّ� بَْ�ْ ُ عَ �نُ ـدُُ بْ�ْ مََّ�َ ـا مُُحَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـدِِ اللَّ�ـَهِِ،  بَْ�ْ ُ عَ �نُ ُ بْ�ْ ـا عََـلِِ�يُّ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
سَُُرَـلُُو اللَّ�َـهِِ لصى الهل لع�يه وسـمل َ�ذََ�خََ    ـالََ أَ� ـ قَ�َ همـا ـ ـى اللـه ن�ع ـ ر�ض ِ عُُمََـرََ ـ نِ� ـدِِ اللَّ�ـَهِِ بْ�ْ بَْ�ْ �نَْْ عَ اهِِـدٌٌ، عَ َ �ي مُُجَ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ  َحَ
لَاَ َ تَ�َ فَ� �يَْْ مَْْـسَ ا أَ� َ ذَ� ِ ـولُُ إِ� قَُ��ُ ُ عُُمََـَرَ يَ نُ� َ ابْ�ْ ـلٍٍ  «  .‏ وََكََانَ� �ي بَِ�ِ ـرُُ سَ ِ وَْْ عََابِ� ، أَ� ٌ ـرِِ�يبٌ� َ َ غَ� �َـكَ� نََّ�  أََ� ـا كَ َ�يَ نْ�ْ ُ �ي الدُّ� ـالََ ‏ »‏ كُُنْ�ْ فِ�ِ قََ�فَ�َ  �ي  ـكِِبِ�ِ �نَْْ مَ  بِ�ِ
. » ـكَ�َ وَْْتِ�ِ َ لِِمَ ـكَ� اتِ�ِ َ�يََحَ ، وََمِِنْ�ْ  َ ـكَ� ضَِرََ�ِ  َ لِِمَ ـكَ� تَِ�ِ ذْ�ْ مِِنْ�ْ صِِحَّ� ُ خَُ� ـرِِ الْْمََسََـاءََ، وَ ِ ظِ� تَ�َ نَْ�ْ لَاَ تَ� َ ـحْْتَ�َ فَ� َ َصْْبَ� ا أَ� َ ذَ� ِ إَِ� ـاحََ، وَ َ بََ� ـرِِ الصَّ� ِ ظِ� تَ�َ نَْ�ْ تَ�

6416. Mujahid ﵁ narrated: `Abdullah bin `Umar said, “Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم took hold of 
my shoulder and said, ‘Be in this world as if you were a stranger or a traveler.” The sub-narrator 
added: Ibn `Umar used to say, “If you survive till the evening, do not expect to be alive in the 
morning, and if you survive till the morning, do not expect to be alive in the evening, and take 
from your health for your sickness, and (take) from your life for your death.”

Chapter: “Be in this world as if you 
were a stranger.”

ِ�يِّ ىلص الهل لع�يه ملسو    »كُُنْ�ْ بَِ�ِ � وَْْلِِ النَّ� ا�ب قَ�  ب�
لٍٍ« �ي بَِ�ِ رُُ سَ وَْْ عََابِ�ِ ، أَ� ٌ رَِِ�يبٌ�  َ غَ� نََّ��َكَ� أََ� ا كَ َ�يَ نْ�ْ ُ �ي الدُّ� فِ�ِ

Chapter: About hope and hoping too 
much لِِ وََطُُولِِهِِ َمََ �ي الأَ� ا�ب فِ�ِ ب�

�نَْْ مٍٍ، عَ �يَْْ ثَ� ُ ِ �خُ نِ� ـعِِ بْ�ْ �ي ِ بَِرَ� �نَْْ  رٍٍ، عَ ِ �ذِ �نَْْ مُُ�نْْ ، عَ بَِ�ِ�ي �ي أَ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ الََ َحَ ، قَ�َ َ�نَ ا َ�يَ �نَْْ سُُفْ�ْ ـى، عَ حَْْ�يََ�يَ ـا  َ�نََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ ـلِِ، أَ� �ضَْ�فَْ ُ الْْ �نُ ةَُ�ُ بْ�ْ قَ� ـَدَ ـا َصَ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ  
�ي الْْوََسََـطِِ طًًَّ�خَا �فِِ ـطَّ�َ  َ�خََوَ عًًَا،  بََّ�� طًًَّ�خَـا مُُرَ �يُّ�ُ لصى اللـه لع�يه وسـمل  بَِ�ِ � ـطَّ�َ ال�نَّ ـالََ َ�خَ ـه ـ قَ�َ ـى اللـه ن�ع ـ ر�ض ـدِِ اللَّ�ـَهِِ ـ بَْ�ْ  عَ
ا َ ذََ� ـالََ ‏ »‏ هَ قَ�َ �ي الْْوََسََـطِِ َوَ �ي �فِِ ـهِِ الَّ��ذَِِ ِ بِ� ِ ا�نِ َ �ي الْْوََسََـطِِ، مِِ�نْْ جَ� �ي �فِِ ا الَّ��ذَِِ َ�ذََهَ  ى  َـلَ ِ ـارًًا إِ� َ�غَ طُُطًًـا صِِ ُ ـطَّ�َ �خُ َ�خََوَ ـهُُ،  ـا مِِ�نْْ ً ارِِجً�  َ�خَ
ارُُ َ غَِصِّ� طُُـطُُ ال ُ هِِ الْْخُ� ذَِ�ِ لَُمََهُُُ، وََهَ  ٌ أَ� ـارِِجٌ� َ �ي هَُُوَ خَ� ا الَّ�ذَِ�ِ َ ذََ� ـ وََهَ هِِ ـ ِ ـاَطَ بِ� َحََ ـدْْ أَ� وَْْ قَ�َ ـ أَ� ـهِِ ـ ِ ـطٌٌ بِ� لَُـُهُُ مُُحِِ�ي  جََ� ا أَ� َ ذََ� ، وََهَ ُ سََـانُ�  الإِ�نِْ�ْ

ا ‏«  . َ ذََ� ـهُُ هَ شََهََ�َ  ا نَ� َ ذََ� هَُُ هَ أََطَ� ـ خَْ�ْ نْ�ْ أَ� ِ إَِ� ا، وَ َ ذََ� ـهُُ هَ شََهََ�َ  ا نَ� َ ذََ� هَُُ هَ أََطَ� ـ خَْ�ْ نْ�ْ أَ� ِ إَِ�  ، فَ� ُ اضُ� عَْْـَرَ الأَ�

6417. ‘Abdullah ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم drew a square and then drew a line in the middle 
of it and let it extend outside the square and then drew several small lines attached to that central 
line, and said, “This is the human being, and this, (the square) in his lease of life, encircles him 
from all sides (or has encircled him), and this (line), which is outside (the square), is his hope, 
and these small lines are the calamities and troubles (which may befall him), and if one misses 
him, another will snap (i.e. overtake) him, and if the other misses him, a third will snap (i.e. 
overtake) him.”
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�يُّ�ُ لصى الهل بَِ�ِ � ـطَّ�َ ال�نَّ الََ َ�خَ ـسٍٍ، قَ�َ َ�نََ �نَْْ أَ� ، عَ ةََ�َ لَْْـحَ بَِ�ِ�ي طَ ِ أَ� نِ� ـدِِ اللَّ�ـَهِِ بْ�ْ بَْ�ْ ِ عَ نِ� سْْـحََاقَ�َ بْ�ْ ِ �نَْْ إِ� ـامٌٌ، عَ مََّهَ�َ ـا  َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـا مُُسْْـلِِمٌٌ،  َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
ُ ‏«  . بَُرَ�  قَْ�ْ ـطُّ�ُ الأَ� هَُُ الْْخَ�َ اءَ َ ذْ�ْ جَ� ِ َ إِ� لَِِـكَ�  ذََ� مََـا هَُُوَ كَ َ نَ� �يَْْ  بََ�  لَُـُهُُ، فَ�  جََ� ا أَ� َ ذََ� ـلُُ وََهَ َمََ ا الأَ� َ ذََ� ـالََ ‏ »‏ هَ قََ�فَ�َ  طُُطًًوـا  ُ ـه وسـمل �خُ لع�ي

6418. Anas bin Malik ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم drew a few lines and said, “This is (man’s) 
hope, and this is the instant of his death, and while he is in this state (of hope), the nearer line 
(death) comes to Him.”

Chapter: If somebody reaches sixty years 
of age, he has no right to ask Allah for a 
new lease of life.

هِِ �يَْلَْ ِ رََ اللَّ�ّهُُ إِ� َ عَْْذَ� دْْ أَ� قََ�َ  ةًَ�ً فَ�  نََ� نَ�َ سَ �ي َ سِِتِّ�ّ غََلََ� نَْمَ�ْ بَ� ا�ب  ب�
�ي الْْعُُمُُرِِ  فِ�ِ

دٍٍ بَِ�ِ�ي سََـعِِ�ي ِ أَ� نِ� دِِ بْ�ْ �نَْْ سََـعِِ�ي ، عَ ارِِِ�يِّ َ�فَ دٍٍ الْْ�غِِ مََّ�َ ِ مُُحَ نِ� ِ بْ�ْ عَْْمَنِ� �نَْْ  ، عَ لَِِ�يٍٍّ ُ عَ �نُ رَُُ بْ�ْ ـا عُُمَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـرٍٍ،  هََّطَ�َ ُ مُُ �نُ لاَمَِِ بْ�ْ ـدُُ الـسَّ�َ بَْ�ْ �ي عَ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ  َحَ
تََّحَ��ىَ هَُُلََ   جََ� ـَرَ أَ� َ� خََّ� ى امْْرِِئٍ�ٍ أَ� َـلَ ِ رََ اللَّ�َـهُُ إِ� َ عَْْذَ� ـالََ ‏ »‏ أَ� قََ�فَ�َ  ـه وسـمل  ِ�يِّ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ، عََنِ� ـرََةَ�َ �يَْْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ، عَ ـرِِِ�يِّ ُ بُ� قَْ�ْ  الْْمَ

رِِِ�يِّ. ُ بُ� قَْ�ْ ِ الْْمَ لاََ�نََ عََنِ� ْ جَْ� ُ عَ �نُ ابْ�ْ ِمٍٍ َوَ َـحَا�زِ بَُ�ُو  هَُُـعََ أَ�  ابَ� ةًَ�ً  «‏.‏ تَ�َ  نََ� نَ�َ سَ �ي ـهُُ سِِتِّ�ِ َ لََّ�غََ� بَ�

6419. Abu Huraira ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Allah will not accept the excuse of any 
person whose instant of death is delayed till he is sixty years of age.”
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ـالََ ، قَ�َ ابٍ�ٍ ـَهَ ِ شِ�ِ نِ� ِ ابْ�ْ ُـسُُ، عََنِ� �نُو ـا �يُُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ دٍٍ،  ُ سََـعِِ�ي �نُ ـدُُ اللَّ�ـَهِِ بْ�ْ بَْ�ْ ـوََاَ�نَ عَ فْ�ْ بَُ�ُـو َصَ ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـدِِ اللَّ�ـَهِِ،  بَْ�ْ ُ عَ �نُ ُ بْ�ْ ـا عََـلِِ�يُّ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
ـه سَُُرَـولََ اللَّ�َـهِِ لصـى اللـه لع�ي ـالََ سََـمِِعْْتُ�ُ  ـ قَ�َ ـه ـ ـى اللـه ن�ع ـ ر�ض  ـ ـرََةَ�َ �يَْْ ـا هُُرَ بََ�َ  �َ أَ� �نََّ ، أَ� ِ بَِ� �يََّ� ُ الْْمُُـسَ �نُ دُُ بْ�ْ �نَِِ�ي سََـعِِ�ي ـرَ َ بَ� َخْ�ْ  أَ�

�ي �نَِِ ثَ� دََّحَ�َ ثُ�ُ  الََ اللَّ��يَْْ ـلِِ ‏«  .‏ قَ�َ َمََ ا، وََطُُولِِ الأَ� َ�يَ نْ�ْ ُ ِ الدُّ� �ي حُُبِّ� ِ فِ�ِ نِ� �يَْْ تََ�  نَ� �ي اثْ�ْ ا فِ�ِ ـابًّ�ً ـرِِ شَ�َ �ي ِ بَِ� ُ الْْكَ ـلْْبُ� الُُ قَ�َ َ زََ�� ـلُُو ‏ »‏ لَاَ يَ قَُ�يَ�ُ  وسـمل 
. ةََ� َلََـمَ وُـ سَ بَُ� أََوَ� دٌٌ  َـعِِ�ي �نَِِ�ي سَ َـرَ  بَ� َخْ�ْ َـالََ أَ� ابٍ�ٍ قَ� َهَِـ ِ شِ� نِ� ِ ابْ�ْ َسَُـ�نُو عََنِ�  �نَْْ �يُُ هَْْوَبٍ�ٍ عَ  ُ �نُ ابْ�ْ سُُُـ�نُو َوَ  �يُُ

6420. Abu Huraira ﵁ narrated: I heard Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم saying, “The heart of an old man 
remains young in two respects, i.e., his love for the world (its wealth, amusements and luxuries) 
and his incessant hope.”

سَُُرَـلُُو اللَّ�َهِِ الََ  الََ قَ�َ ـ قَ�َ هن�ع ـ ـى الهل  ـ ر�ض ـسٍٍ ـ َ�نََ �نَْْ أَ� ، عَ ةَُ�ُ ـادَ تََ�َ ـا قَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـامٌٌ،  ـا هِِشَ�َ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـمََ،  رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ ُ إِ� �نُ ـا مُُسْْـلِِمُُ بْ�ْ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  

�نَْْ ةَُ�ُ عَ  ـعْْبَ� اهُُ شُ�ُ َوََرَ رُِِـمُ  «‏.‏  ُـولُُ الْْعُُ َـالِِ، وََطُ �ُ الْْمَ ِ حُُبُّ� َـانِ�  نَ� هَُُـعََمَ اثْ�ْ  رَُُـ   كَْْ�بَ� مََ وََيَ ُ �آَدَ نُ� رَُُـ ابْ�ْ  كَْْ�بَ� ـه وسـمل ‏ »‏ يَ  لصـى اللـه لع�ي
ادََةَ�‏َ. تََ�َ قَ�

6421. Anas bin Malik ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “The son of Adam (i.e. man) 
grows old and so also two (desires) grow old with him, i.e., love for wealth and (a wish for) a 
long life.”
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عََمََ، َ�زََوَ  عِِ،  �ي بَِ�ِ ُ الرَّ� �نُ حَْْمَمُُـدُُو بْ�ْ �نَِِ�ي  رَ َ بَ� َخْ�ْ ـالََ أَ� ، قَ�َ هْْرِِِ�يِّ ُ � ِ ال�زُّ رٌٌَ، عََنِ� عَْْمَمَ ا  َ�نََ رَ َ بَ� َخْ�ْ ـدُُ اللَّ�ـَهِِ، أَ� بَْ�ْ ـا عَ َ�نََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ َسََـدٍٍ، أَ� ُ أَ� �نُ ُ بْ�ْ ـا�ذُ ـا مَُُعَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   
�ي دََارِِهِِمْْ . اتَْ�نَ�ْ �فِِ وٍٍْـلَْ َكَ  ا مِِ�نْْ دَ َهََ � جََّمَ� ةًَ�ً  � جََّمَ� َلََـ  قََ� عَ الََ َوَ قَ�َ وُـسَُرَلََ اللَّ�َـهِِ لصى الهل لع�يه وملسـ َوَ  َلََـ  قََ� هَُُـ عَ � �نََّ  دٌٌوُـمُ أَ� حَْْمَ

6422. Mahmud bin Rabi’a ﵁ narrated: I remember that the Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم took water 
from a bucket (which was in our home used for getting water out of a well) with his mouth (and 
threw it on my face).

Chapter: The deed which is done seeking 
Allah’s Countenance هُُ اللَّ�ّهِِ ْ جَْ� هِِ وَ ىَ بِ�ِ غََ� تَ� بْ�ْ �ي �يُُ مََلِِ الَّ�ذِّ�ِ ا�ب الَْْعَ  ب�

ـه سَُُرَـلُُو اللَّ�َـهِِ لصـى اللـه لع�ي َلََـىَّ�َ  ا عَ ـَدَ ـالََ َ�غَ �ي سََـالِِمٍٍ قَ�َ �نَِِ ـَدَ بَ� َحََ ـمَّ�َ أَ� ، ثُ�ُ َ� ـارِِ�يَّ َصَ �نَْْ الِِـكٍ�ٍ الأَ� َ�نَ َمَ َ�نَ بْ�ْ ـا َ بَ� ـالََ سََـمِِعْْتُ�ُ عِِتْ�ْ  قَ�َ
هِِ �يَْلََْ مََ اللَّ�هَُُ عَ ـرَّ�َ لاَّ�َ َحَ ِ َهَ اللَّ�هَِِ، إِ� ْ جَْ� ـهِِ وَ ِ �ي بِ� غَِ�ِ تَ� بَْ��ْ لاَّ�َ اللَّ�هَُُ .‏ يَ ِ َهَ إِ� َـلَ ِ ـولُُ لَاَ إِ� قَُ��ُ ةَِمَ�ِ يَ ـا َ�يَ ـوْْمََ الْْقِ�ِ ـدٌٌ يَ�َ بَْ�ْ َ�يَ عَ افِ�ِ ـَوَ ـالََ ‏ »‏ نَْلَ�ْ �يُُ قََ�فَ�َ   وسـمل 

ارََ  «  . َ� النَّ�

6423. Uthban bin Malik al-Ansari ﵁ who was one of the men of the tribe of Bani Salim narrat-

ed: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم came to me and said, “If anybody comes on the Day of Resurrection 
who has said: La ilaha illal-lah, sincerely, with the intention to win Allah’s Pleasure, Allah will 
make the Hell-Fire forbidden for him.”

سَُُرَـولََ  َ� �نََّ ، أَ� رََةَ�َ �يَْْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ، عَ ـرِِِ�يِّ ُ بُ� قَْ�ْ دٍٍ الْْمَ �نَْْ سََـعِِ�ي مَْْـرٍٍو، عَ �نَْْ عَ ، عَ ِ حَْْـمََنِ� ـدِِ الرَّ� بَْ�ْ ُ عَ �نُ ُ بْ�ْ ـبُو� عَْْ�يَقُ�ُ ـا  َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ةَُ�ُ  بَ� �يَْْ تَ� ـا قُ�ُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
هَُُ �يَّ� ِ فَِصَ� تُ�ُ  ضَْ�ْ بََ� ا قَ� َ ذَ� ِ اءٌٌ، إِ� َ زََ�  ـدِِ�ي جَ� ِ عِِنْ�ْ مِِنِ� ـدِِ�ي الْْـمُُؤْ�ْ بَْعَ�ْ ـا لِِ ى َمَ اَـلَ َعََ ولُُ اللَّ�َـهُُ تَ� قَُ��ُ ـالََ ‏ »‏ يَ ـه وسـمل قَ�َ  اللَّ�َـهِِ لصـى اللـه لع�ي

ةُ�ُ  « . َ� نََّ�  لاَّ�َ الْْجَ� ِ هَُُـ إِ�  بََ� سَ ُـمَّ�َ احْْتَ�َ َـ�يَا، ثُ�  نْ�ْ ُ ْـهَْلِِ الدُّ�  مِِنْ�ْ أَ�

6424. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “Allah says, ‘I have nothing to give 
but Paradise as a reward to my believing slave, who, if I cause his dear friend (or relative) to die, 
remains patient (and hopes for Allah’s Reward).
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Chapter: The warning regarding 
worldly pleasures, amusements and 
competing against each other

ا َهَ �ي سِِ فِ�ِ ُ افُ� َ نََ� ا وََالتَّ�� َ�يَ نْ�ْ ُ ةِ�ِ الدُّ� هََْْرَ  رَُُ مِِنْ�ْ زَ�  حْْذَ� ا �يُُ ا�ب َمَ  ب�

ـالََ ، قَ�َ ةََ�َ  بَ� ِ عُُقْ�ْ نِ� �نَْْ مُُوسََـى بْ�ْ ، عَ ةََ�َ  بَ� ِ عُُقْ�ْ نِ� ـمََ بْ�ْ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ ُ إِ� �نُ لُُ بْ�ْ سْْـمََاعِِ�ي ِ �ي إِ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ـالََ َحَ ـدِِ اللَّ�ـَهِِ، قَ�َ بَْ�ْ ُ عَ �نُ لُُ بْ�ْ سْْـمََاعِِ�ي ِ ـا إِ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   

�ي �نَِِ  ٌ لِِبَ� ـلِِ�يفٌ� هَْْوَوََ َحَ  ٍ َ�نَ عََـوْْفٍ�  مَْْـرََو بْ�ْ �َ عَ �نََّ هَُُ أَ� ـرَ َ بَ� َخْ�ْ ، أَ� ةََمََ�َ  ـرَ �خَْمَْ َ�نَ  َرََ بْ�ْ �َ الْْمِِسْْـوَ �نََّ ـرِِ، أَ� �يَْْ بَ� ُ � ُ ال�زُّ �نُ ةَُوَ�ُ بْ�ْ �ي عُُـرْْ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ابٍ�ٍ َحَ ـَهَ ُ شِ�ِ �نُ  ابْ�ْ
ه سَُُرَـولََ اللَّ�َهِِ لصـى الهل لع�ي  َ� �نََّ هَُُ أَ� رَ َ بَ� َخْ�ْ سَُُرَـلِِو اللَّ�ـَهِِ لصـى الهل لع�يه وسـمل أَ� ـعََ  ـدْْرًًا َمَ ـهَِِدَ بَ�َ اَ�نَ شَ�َ ىٍٍَّ َكَ  ِ لُؤَُ� نِ�  عََامِِـرِِ بْ�ْ
سَُُرَـلُُو اللَّ�َـهِِ لصـى الهل لع�يه وسـمل َ�نَ  ا َكََوَ ـا،  َهَ تَِ�يَ�ِ  �زْْ ِ �ي بِ�ِجِ� تِ�ِ أَْ�يَ�ْ  ِ نِ� �يَْْ حَْْـرَ  ى الْْبَ� َـلَ ِ احِِ إِ� ـرَّ�َ َ َ�نَ الْْجَ�  ةَ�َ بْ�ْ ـَدَ �يَْْ  ـا عُُبَ� بََ�َ  ثََعَ�َ أَ� ـ  وسـمل بَ�َ
تَِعَ�ِ سََـمِِ ، َ�فَ ِ نِ� �يَْْ حَْْرَ  َ�نَ الْْبَ� مََالٍٍ مِِ ِ ةَ�َ بِ� َدَ �يَْْ  ـو عُُبَ� ُ بَُ� دََِِمَ أَ� قََ�فَ�   ، رََمِِِ�يِّ �ضَْْ َ�نَ الْْحَ  لاَءَََ بْ�ْ هِِمُُ الْْـَعَ �يَْلََْ رََ عَ مََّ�َ أََوَ�  ، ِ نِ� �يَْْ حَْْـرَ  هَْْـَلَ الْْبَ� حََ أَ� اَـلَ  هُُـوََ َصَ

وا هَُُلَ ُ �ضَُ رََّعََ�  َ�فََ تَ�  ـرَ َصَ ـا ا�نْْ مََّلََ�فَ�َ  ـه وسـمل  سَُُرَـلِِو اللَّ�ـَهِِ لصـى اللـه لع�ي ـعََ  ـحِِ َمَ بْ�ْ ُ لاَةََ�َ الصُّ� ـهُُ َصَ تَْ�فَ�ْ  وََا َ�فَ دُُومِِـهِِ  قُ�ُ ِ ـارُُ بِ� َصَ �نَْْ  الأَ�
سَُُرَـولََ ا  لَْْ َ�يَ  جََ� الُوُا أَ� ـىْْءٍٍ ‏«‏.‏ قَ�َ اءََ بِ�ِشَ�َ َ ـهُُ جَ� َ� نََّ�  أََ� ، وَ ةََدَ�َ ـ �يَْْ  بَِ�ِ�ي عُُبَ� ـدُُمِِو أَ� قُ�ُ ِ مْْ بِ� كُُـمْْ سََـمِِعْْتُ�ُ ُ� نُّ� ُ ظَُ� ـالََ  »أَ� قَ�َ �َرَآهُُـمْْ َوَ َ�نَ   ـمََ حِِ�ي سََّ�َ بََ� تََ�فَ�   
سََـَطَ بْ�ْ نَْ�ْ تُ�ُ كُُمْْ أَ� �يَْلََْ ـى عَ شَ�َ خَْ�ْ كَِِلََنْ�ْ أَ� كُُمْْ، وَ �يَْلََْ ـى عَ شَ�َ خَْ�ْ َرَ أَ� قَْ�ْ  ا الْْفَ� اللَّ�هَِِ َمَ َوََ كُُمْْ، فَ� سَُُ�ـرُّ�ُ ـا يَ لُِمَِّـُوا َمَ  أََ� ـرُُوا وَ شِ�ِ بَْ�ْ أََ�  ـالََ  »فَ�  اللَّ�َـهِِ .‏ قَ�َ

هُُمْْ ‏«  . تَْهَ�ْ لَْْ  كَُُ�يَمْْ كََمََـا أَ� لْْهِِ تَُ�ُ سَُُـوهََا وَ افَ� َ نََ� سَُُـوهََا كََمََا تَ� افَ� َ نََ� تََ�  كَُُلَـمْْ، فَ� بَْ�ْ َ قَ� نَْمَ�ْ كََانَ� َلََـى  تَْطَ�ْ عَ ـا، كََمََـا بُ�ُسِِـ َ�يَ نْ�ْ ُ كُُـمُُ الدُّ� �يَْلََْ عَ

6425. ‘Amr bin ‘Auf ﵁ (an ally of the tribe of Bani ‘Amir bin Lu’ai and one of those who had 
witnessed the battle of Badr with Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم) narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم sent 
Abu ‘Ubaida bin AlJarrah to Bahrain to collect the Jizya tax. Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم had con-
cluded a peace treaty with the people of Bahrain and appointed Al ‘Ala bin Al-Hadrami as their 
chief; Abu Ubaida arrived from Bahrain with the money. The Ansar heard of Abu ‘Ubaida’s 
arrival which coincided with the Fajr (morning) prayer led by Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم. When the 
Prophet صلى الله عليه وسلم finished the prayer, they came to him. Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم smiled when he saw 
them and said, “I think you have heard of the arrival of Abu ‘Ubaida and that he has brought 
something.” They replied, “Yes, O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم! “ He said, “Have the good news, and 
hope for what will please you. By Allah, I am not afraid that you will become poor, but I am 
afraid that worldly wealth will be given to you in abundance as it was given to those (nations) 
before you, and you will start competing each other for it as the previous nations competed for 
it, and then it will divert you (from good) as it diverted them.”
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َ � �نََّ ِ عََامِِـرٍٍ، أَ� نِ� ةََ�َ بْ�ْ  بَ� �نَْْ عُُقْ�ْ ـرِِ، عَ �يَْ�خَْ  بَِ�ِ�ي الْْ �نَْْ أَ� ، عَ �يبٍ�ٍ بَِحَ�ِ بَِ�ِ�ي  ِ أَ� نِ� ِ�يـَدَ بْ�ْ �زَِ�يَ �نَْْ  ، عَ ثُ�ُ ـا الـلَّ��يَْْ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ دٍٍ،  ُ سََـعِِ�ي �نُ ةَُ�ُ بْ�ْ  بَ� �يَْْ تَ� ـا قُ�ُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
َلَى ِ َ�فََ إِ�  رَ َصَ ـمَّ�َ ا�نْْ ، ثُ�ُ تِِ�يَِّ�ِ  َلََى الْْـمَ هَُُ عَ لاَتََ� ُحُُـدٍٍ َصَ هَْْلِِ أُ� َلََى أَ� لََّصََ�فَ�ـَى عَ  وَْْ�يَمًًا   َ جََ� ـرَ َ�خَ سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ لصـى الهل لع�يه وسـمل   
ُعْْطِِ�يتُ�ُ ـدْْ أُ� �ي قَ�َ نِّ�ِ ِ إَِ� ، وَ َ آنَ� �ي ال� ـوْْضِ�ِ ىَلَ َحَ ِ ـرُُ إِ� ُ ظُ� نَْ�ْ �ي وََاللَّ�َـهِِ لأَ� نِّ�ِ ِ إَِ� كُُـمْْ، وَ �يَْلََْ دٌٌ عَ ـهِِ�ي ـا شَ�َ َ نََ�  أََ� طُُكُُـمْْ وَ َرََ  �ي فَ� نِّ�ِ ِ ـالََ ‏ »‏ إِ� قََ�فَ�َ  ـرِِ  َ بَ�  الْْمِِ�نْْ
�ي كِِنِّ�ِ َـلََ ، وَ عَْْـدِِ�ي ـرِِكُُوا بَ� شْ�ْ نَْ�ْ تُ�ُ كُُـمْْ أَ� �يَْلََْ ُ عَ ـافُ� َ خََ� ـا أَ� �ي وََاللَّ�َـهِِ َمَ نِّ�ِ ِ إَِ� رَْْضِ�ِ ــ وَ ـَحَ الأَ� �ي اتِ�ِ َ فَ� وَْْ َمَ رَْْضِ�ِ ــ أَ� ِ الأَ� ِنِ� ائِ� َ زََ�  ـَحَ خَ� �ي اتِ�ِ َ فَ�  َمَ

ا  «  . َهَ �ي سَُُـوا فِ�ِ افَ� َ نََ� نَْ�ْ تَ� كُُـمْْ أَ� �يَْلََْ ُ عَ ـافُ� َ خََ� أَ�

6426. ‘Uqba bin ‘Amir ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم went out and offered the funeral prayer 
for the martyrs of the (battle of) Uhud and then ascended the pulpit and said, “I am your prede-
cessor and I am a witness against you. By Allah, I am now looking at my Haud (Al-Kauthar) and 
I have been given the keys of the treasures of the earth (or the keys of the earth). By Allah! I am 
not afraid that after me you will worship others besides Allah, but I am afraid that you will start 
competing for (the pleasures of) this world.”
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ـالََ ـالََ قَ�َ دٍٍ، قَ�َ بَِ�ِ�ي سََـعِِ�ي �نَْْ أَ� سََـارٍٍ، عَ ِ َ�يَ نِ� ـاءِِ بْ�ْ َطََ �نَْْ عَ سَْْـَلَمََ، عَ ِ أَ� نِ� ـدِِ بْ�ْ �يَْ�زَْ  �نَْْ  ، عَ ٌ الِِـكٌ� �ي َمَ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ـالََ َحَ لُُ، قَ�َ سْْـمََاعِِ�ي ِ ـا إِ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   
رَْْضِ�ِ ‏«‏.‏ كََاتِ�ِ الأَ� ـَرَ ُ اللَّ�هَُُ كَُُلَـمْْ مِِنْ�ْ بَ�َ ـرِِجُ� خْ�ْ ـا �يُُ كُُمْْ َمَ �يَْلََْ ُ عَ ـافُ� َ خََ� ا أَ� ـَرَ َمَ كَْْثَ�َ �َ أَ� نَّ� ِ هيـ وملسـ »إِ� لُُوُـسَُرَ اللَّ�َـهِِ لـصى الهلـ لع�   
�يُّ�ُ لصى بَِ�ِ � تََ�َ ال�نَّ ـمَ َصََ�فَ ـِرِّ  الشَّ��َ رُُ بِ�ِ �يَْ�خَْ  �ي الْْ تِ�ِ أَْ�يَ�ْ ـلْْ  لٌٌ َهَ ُ جَُرَ� ـالََ هَُُلَ  قََ�فَ�َ  ـا  «‏.‏  َ�يَ نْ�ْ ُ ةَُرَ�ُ الدُّ� هَْْـ  ـالَ‏َ » زَ� رَْْضِ�ِ قَ�َ اتُ�ُ الأَ� َكََ ـرَ ـا بَ�َ َمََوَ ـَلَ  �ي  قِ�ِ
ـالََ لُُ ‏«  .‏ قَ�َ ِ ـائِ� َ السَّ�َ نَ� �يَْْ ـالََ ‏ » أَ� قََ�فَ�َ  ـهِِ  �نِِ �ي ِ بَِ�  �نَْْ جَ� مَْْ�يَسََـحُُ عَ ـَلَ  َعََ  ـمَّ�َ جَ� ـهِِ، ثُ�ُ �يَْلََْ لَُُ�زَ عَ  �نْْ ـهُُ �يُُ َ� �نََّ  ـا أَ� َ� �نََّ�نََ�ظَ    ـى  تََّحَ��َ ـه وسـمل   اللـه لع�ي
ٌ ةٌَرَ�  ضَِ�ِ ا الْْمََـاَلَ خَ� َ ذََ� �َ هَ نَّ� ِ ـرِِ، إِ� �يَْْ  الْْخَ� لاَّ�َ بِ�ِ ِ ـرُُ إِ� �يَْْ  �ي الْْخَ� تِ�ِ أَْ��ْ ـالََ ‏ »لَاَ يَ َ.‏ قَ�َ  لَِِ�ذَـكَ�  َلََـعََ  َ�نَ طَ ـاهُُ حِِ�ي َ�نَ مَِِحَدْْ ـدْْ  دٍٍ قََلَ�َ ـو سََـعِِ�ي ُ بَُ� ـالََ أَ� ـا‏.‏ قَ�َ َ�نََ    أَ�
اهََا تََرَ�َ اصِِ تَْ�ْ خَ�َ دََّ� ا امْْتَ� َ ذَ� ِ ىَ إِ� تََّحَ�� تَْلََ�ْ  َكَ ، أَ� ةِ�ِ ـَرَ ضَِ�ِ لاَّ�َ �آكِِةََلَ�َ الْْخَ� ِ ، إِ� لِِمُّ�ُ وَْْ �يُُ طًًَـا أَ�  بََحَ� ـلُُ  تُ�ُ قَْ��ْ ـعُُ يَ �ي ِ بَِ� َتَ�َ الرَّ� بَ� نَْ�ْ  ـا أَ� �َ كُُلَّ�َ َمَ نَّ� ِ إَِ� ، وَ ةٌَوَ�ٌ  حُُلْْـ
هِِِ قَِّحَ� هَُُ بِ�ِ  ذََ�  خََ� نَْمَ�ْ أَ�  ، ةٌَوَ�ٌ ا الْْمََاَلَ حُُلْْـ َ ذََ� �َ هَ نَّ� ِ إَِ� ، وَ تَْلََ�ْ َكَ أََ�  تَْدَ�ْ فَ� ـمَّ�َ عََـا ، ثُ�ُ ـاتَْلَ�ْ بََ�َ تَْطَ�ْ وَ َلََـ ثََ� تَْ�ْ وَ ـرَّ� تَ�َ ْ اجْ� ، فَ�َ ـمَْْسَ ـتَِلَ�ِ الشَّ��َ َ بَ� قَْ�ْ  اسْْتَ�

َـعُُ  «  .  بَ� شَْ��ْ كُُلُُ وََلَاَ يَ أَْ��ْ �ي يَ َ الَّ�ذَِ�ِ هِِِـ، كََانَ� قَِّحَ� رِِْـ�يَْ    غَ� هَُُ بِ�ِ  ذََ�  خََ� نَْمََ�ْ أَ�  ، وَ َوَُـهُ ةُ�ُ  َ ُـعَُونَ�  َمَْـعْ الْْمَ  نَِ�ِ  هِِِـ، فَ� قَِّحَ� �ي  هَُُـعََ فِ�ِ   ضََ� وََوَ

6427. Abu Sa’id al-Khudri ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “The thing I am afraid 
of most for your sake, is the worldly blessings which Allah will bring forth to you.” It was said, 
“What are the blessings of this world?” The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “The pleasures of the world.” A 
man said, “Can the good bring forth evil?” The Prophet صلى الله عليه وسلم kept quiet for a while till we thought 
that he was being inspired divinely. Then he started removing the sweat from his forehead and 
said,” Where is the questioner?” That man said, “I (am present).” Abu Sa`id added: We thanked 
the man when the result (of his question) was such. The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Good never brings 
forth but good. This wealth (of the world) is (like) green and sweet (fruit), and all the vegetation 
which grows on the bank of a stream either kills or nearly kills the animal that eats too much 
of it, except the animal that eats the Khadira (a kind of vegetation). Such an animal eats till its 
stomach is full and then it faces the sun and starts ruminating and then it passes out dung and 
urine and goes to eat again. This worldly wealth is (like) sweet (fruit), and if a person earns it 
(the wealth) in a legal way and spends it properly, then it is an excellent helper, and whoever 
earns it in an illegal way, he will be like the one who eats but is never satisfied.”
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ُ �نُ مَُُدَ بْ�ْ هَْْ�زَـ �ي  �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ـالََ َحَ ، قَ�َ مَْْـرََةَ�َ  ـا جَ� بََ�َ ـالََ سََـمِِعْْتُ�ُ أَ� ، قَ�َ ةَُ�ُ  ـعْْبَ� ـا شُ�ُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ رٌٌَدَ،  ـ �نْْ ُ ـا �غُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـارٍٍ،  شََّ��َ ُ بَ� �نُ ـدُُ بْ�ْ مََّ�َ �ي مُُحَ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ   َحَ
َـالََ هيـ وملسـ قَ� ِ�يِّ لـصى الهلـ لع� بَِ�ِ � ِ ال�نَّ همـاـــ عََنِ� ضـى الهلـ ن�ع ـــ ر� ٍ �نٍ �يَْصَُـحُْ  َ�نَ  َ�نَ بْ�ْ ْـمْرََا مَِِـعْْتُ�ُ عِِ َـالََ سَ ، قَ� بٍِرَِّـ��ٍ   مُُضَ
�يُّ�ُ لصى الهل لع�يه بَِ�ِ � ـالََ ال�نَّ دَْْرِِ�ي قَ�َ مََـا أَ� َ�فَ  ُ ـالََ عِِمْْرََانُ� هَُُـمْْ ‏«‏.‏ قَ�َ  لَُ�وُنَ� َ يَ �ينَ� ـمَّ�َ الَّ�ذَِ�ِ هَُُـمْْ، ثُ�ُ  لَُ�وُنَ� َ يَ �ينَ� ـمَّ�َ الَّ�ذَِ�ِ ، ثُ�ُ ـرْْنِ�ِ�ي رُُكُُـمْْ قَ�َ �يَْْ   »خَ�
َ وََلَاَ ُـونَ� ونُ� ُ خَُ�� ، وََيَ َ دَُُهَنَو� ـ شَْ�ْ سْْتَ� َ وََلَاَ �يُُ دَُُهَنَو� ـ شَْ��ْ ـوْْمٌٌ يَ هَُُدَـمْْ قَ�َ عَْْ ُ بَ� كَُُ�ـونُ� ـمَّ�َ يَ ـا »ثُ�ُ لاَثًَ�ً وَْْ ثَ�َ ِ أَ� نِ� �يَْْ تََ� ـرَّ� وَْْلِِـهِِ َمَ عَْْـَدَ قَ�  وسـمل بَ�

.  »  ُ نَُ� ِـسِّمَ مُُِـ ال هِ �ي رَُُـهَ فِ�ِ  ظَْ��ْ َ وََيَ ُـونَ�  فَُ�� َ وََلَاَ يَ رُُنَو� ذِ�ِ نَْ��ْ ، وََيَ َ ُـونَ� نَُ� مَ تَ�َ ؤْ�ْ �يُُ

6428. Zahdam bin Mudarrib ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “The best people are my con-
temporaries (i.e., the present (my) generation) and then those who come after them (i.e., the 
next generation).” `Imran added: I am not sure whether the Prophet صلى الله عليه وسلم repeated the statement 
twice after his first saying. The Prophet صلى الله عليه وسلم added, “And after them there will come people who 
will bear witness, though they will not be asked to give their witness; and they will be treacher-
ous and nobody will trust them, and they will make vows, but will not fulfill them, and fatness 
will appear among them.”

ِ هن�ع ـ عََنِ� ـى الهل  ـدِِ اللَّ�َـهِِ ـ ر�ض بَْ�ْ �نَْْ عَ ، عَ ةَ�َ ـَدَ �ي بَِ�ِ �نَْْ عَ ـمََ، عَ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ �نَْْ إِ� ، عَ شَِ�ِ عَْْـمَ ِ الأَ� ، عََنِ� ةَ�َ َ�زَ ـمْْ بَِ�ِ�ي َحَ �نَْْ أَ� ، عَ ُ انُ� ـَدَ بَْ�ْ ـا عَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
ءُُ �ي جَِ��ِ ـمَّ�َ يَ هَُُمْْ، ثُ�ُ  لَُ�وُنَ� َ يَ �ينَ� ـمَّ�َ الَّ�ذَِ�ِ هَُُـمْْ، ثُ�ُ  لَُ�وُنَ� َ يَ �ينَ� ـمَّ�َ الَّ�ذَِ�ِ ، ثُ�ُ رَْْنِ�ِ�ي ـاسِِ قَ� َ� ـرُُ النَّ� �يَْْ  ـالََ ‏ »‏ خَ� ـه وسـمل قَ�َ ِ�يِّ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ �  ال�نَّ

هَُُمْْ ‏«  . تََدَ� ا ـَهَ ُهُُمْْ شَ�َ مََانُ� �يَْْ أََ� هَُُـمْْ وَ  مََانَ� �يَْْ هُُمْْ أَ� تَُدَ�ُ ا ـَهَ قُ�ُ شَ�َ سَْْبِ�ِ ـوْْمٌٌ تَ� عَْْدِِهِِـمْْ قَ�َ مِِنْ�ْ بَ�

6429. ‘Abdullah ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “The best people are those of my genera-
tion, and then those who will come after them (the next generation), and then those who will 
come after them (i.e. the next generation), and then after them, there will come people whose 
witness will precede their oaths, and whose oaths will precede their witness.”
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ىَ ـوَ ـدِِ اكْْتَ�َ قَ�َ ـا، َوَ ً ابً� َ� بََّ�خَ�  ـالََ سََـمِِعْْتُ�ُ  ـسٍٍ، قَ�َ �يَْْ �نَْْ قَ� لُُ، عَ سْْـمََاعِِ�ي ِ ـا إِ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـعٌٌ،  كَِِوَ�ي ـا  َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ُ مُُوسََـى،  �نُ ـى بْ�ْ حَْْ�يََ�يَ �ي  �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ   َحَ
وَْْتُ�ُ عَ الْْمََـوْْتِ�ِ َدََلَ ِ دَْْ�نَعُُـوََ بِ�  �نَْْ  ـا أَ� َ�نَ ا َهََ�نَ  سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ لصـى اللـه لع�يه وسـمل   َ� �نََّ وْْلَاَ أَ� ـالََ َـلَ قَ�َ ـهِِ َوَ طَْْ�نِِ �ي بَ� عًًـا �فِِ بَْ�ْ �ذٍٍ سَ ئَِمَ�ِ ـوْْ  َ�يَ

َ�نَ ـا مِِ َ�نَ  بَْصََ�ْ ـا أَ� َ� �نَّ ِ إَِوَ� ـىْْءٍٍ،  ـا بِ�ِشَ�َ َ�يَ �نْْ ُ صْْهُُـمُُ الدُّ� قُ�ُ �نَْْ مْْ تَ� َـلََوَ ـوْْا  َ� ضَ ـه وسـمل َمَ ـدٍٍ لصـى اللـه لع�ي مََّ�َ َ مُُحَ صَْْحََـابَ� �َ أَ� �نَّ ِ ، إِ� الْْمََـوْْتِ�ِ ِ  بِ�
.َ  رََابَ� ُ لاَّ�َ التُّ�� ِ ًـعًا إِ�  وَْْمَ�ضِِ دُُِـ هَُُـلَ   َـمَا لَاَ جَِ�نَ� َـ�يَا   �نْْ ُ الدُّ�

6430. Qais ﵁ narrated: I heard Khabbab, who had branded his `Abdomen with seven brands, 
saying, “Had Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم not forbidden us to invoke Allah for death, I would have 
invoked Allah for death. The companions of Muhammad have left this world without taking 
anything of their reward in it (i.e., they will have perfect reward in the Hereafter), but we have 
collected of the worldly wealth what we cannot spend but on earth (i.e. on building houses).

�ي �نِِ بَْ�يَ�ْ هَْْوَـوََ  ا  ً ابً� َ� بََّ�خَ�  تُ�ُ  �يَْْ تََ� ـالََ أَ� ـسٌٌ، قَ�َ �يَْْ �ي قَ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ـالََ َحَ ، قَ�َ َلَ سْْـمََاعِِ�ي ِ �نَْْ إِ� ـى، عَ حَْْ�يََ�يَ ـا  َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـى،  َ� �نََّ ُ الْْمُُثَ� �نُ ـدُُ بْ�ْ مََّ�َ ـا مُُحَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   
دُُ ـا، لَاَ جَِ�نَ�ِ ً ئً� �يَْْ عَْْدِِهِِمْْ شَ� ـا مِِ�نْْ بَ� َ�نَ  بَْصََ�ْ ـا أَ� َ� �نَّ ِ إَِوَ� ـا،  ً ئً� �يَْْ ـا شَ� َ�يَ �نْْ ُ صْْهُُـمُُ الدُّ� قُ�ُ �نَْْ مْْ تَ� ـوْْا َـلَ َ� ضَ �يَ�نَ َمَ ِ ـا الَّ��ذَِ َ�نََ  صَْْحََابَ� �َ أَ� �نَّ ِ ـالََ إِ� قََ�فَ�َ  هُُ  طًًـا َـلَ ائِ�ِ  َحَ

.َ  رََابَ� ُ لاَّ�َ التُّ�� ِ ًـعًا إِ�  وَْْمَ�ضِِ هَُُـلَ 

6431. Qais ﵁ narrated: I came to Khabbab while he was building a wall, and he (Khabbab) 
said, “Our companions who have left this world, did not enjoy anything of their reward therein, 
while we have collected after them, much wealth that we cannot spend but on earth (i.e., on 
building).
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ـالََ ـه ــ قَ�َ ـى اللـه ن�ع  ٍب�ٍ ــ ر�ض ـا َ� بََّ�خَ�  �نَْْ  ـلٍٍ، عَ ِ ائِ� بَِ�ِ�ي َوَ �نَْْ أَ� ، عَ شَِ�ِ عَْْـمَ ِ الأَ� ، عََنِ� َ�نَ ـا َ�يَ �نَْْ سُُفْ�ْ ـرٍٍ، عَ �ي ثَِكَ�ِ  ُ �نُ ـدُُ بْ�ْ مََّ�َ ـا مُُحَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   
هيـ وملسـ. لِِوُـسَُرَ اللَّ�َـهِِ لـصى الهلـ لع�  َـمَعََ  َـ�نَا   رَْْ  اجَ� َهَ

6432. Khabbab ﵁ narrated: We migrated with the Prophet..(This narration is related in the 
chapter of migration).

ُ �نُ ُ بْ�ْ ا�ذُ �نَِِ�ي مَُُعَ رَ َ بَ� َخْ�ْ ـالََ أَ� ، قَ�َ ِ�يِّ شَِ�ِ رَ مََ الْْقُ�ُ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ ِ إِ� نِ� ـدِِ بْ�ْ مََّ�َ �نَْْ مُُحَ ى، عَ حَْْ�يََ�يَ �نَْْ  ، عَ ُ ـانُ� َ بَ� �يَْْ ـا شَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـصٍٍ،  فْ�ْ ُ َحَ �نُ ـا سََـعْْدُُ بْ�ْ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   

َ�نََ حَْْسَ أََ�فَ�   َ أََ� � �ضََّ ـوَ تََ�فَ�َ  اعِِـدِِ،  قََ�َ َلََـى الْْمَ الِِـسٌٌ عَ َ هَْْوَـوََ جَ� هَُُطَـرٍٍو  َ�نَ بِ�ِ مََـا تُ�ُ عُُثْ�ْ �يَْْ تََ� ـالََ أَ� هَُُ قَ�َ ـرَ َ بَ� َخْ�ْ ، أَ� َ�نَ ـا بََ�َ َ�نَ أَ�  �َ ابْ�ْ �نََّ ، أَ� ِ حَْْـمََنِ� ـدِِ الرَّ� بَْ�ْ  عَ
مَّ�َ ـوءََ ثُ�ُ ُ َ�نََ الْْوُُ�ضُ  حَْْسَ أََ�فَ�  لِِـسِِ،  ْ جَْ� ا الْْمَ َ�ذََهَ  �ي  هَْْوَـوََ �فِِ  َ أََ� � �ضََّ ـوَ ـه وسـمل تَ�َ �يَّ�َ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � تُ�ُ ال�نَّ �يَْْ أََرَ� ـالََ  ـمَّ�َ قَ�َ ـوءََ ثُ�ُ ُ  الْْوُُ�ضُ
هِِ ِ بِ� �نَْ�ذَْ  َمََ مِِ�نْْ  ـدَّ� قََ�َ ا تَ� رََ هَُُلَ َمَ ِ �فِ ُ ، �غُ َلََـَسَ  مَّ�َ جَ� ، ثُ�ُ ِ نِ� �يَْْ تََعَ� كَْْرَـ عََ  َكََ رَ َدَ َ�فَ سَْْجِ�ِ ـى الْْمَ تََ�َ ـمَّ�َ أَ� ـءِِو، ثُ�ُ ُ ا الْْوُُ�ضُ َ�ذََهَ  ـَلَ  َ مِِثْ�ْ أََ� � �ضََّ ـوَ �نَْمَْ تَ�َ ـالََ  «   قَ�َ

وا  «‏. رَُّ�ُ تَ� غْ�ْ �يُّ�ُ لصـى اللـه لع�يه وسـمل » لَاَ تَ�َ بَِ�ِ � ـالََ ال�نَّ قَ�َ ـالََ َوَ  «  .‏ قَ�َ

6433. Ibn ‘Abbas ﵁ narrated: I brought water to `Uthman bin `Affan to perform the ablution 
while he was sitting on his seat. He performed the ablution in a perfect way and said, “I saw 
the Prophet صلى الله عليه وسلم performing the ablution in this place and he performed it in a perfect way and 
said, “Whoever performs the ablution as I have done this time and then proceeds to the mosque 
and offers a two-rak`at prayer and then sits there (waiting for the compulsory congregational 
prayers), then all his past sins will be forgiven.” The Prophet صلى الله عليه وسلم further added, “Do not be    
conceited (thinking that your sins will be forgiven because of your prayer).

Chapter: “O mankind! Verily the 
Promise of Allah is true. So let not 
this present life deceive you ...”

ِ يُّّهََـا الّنَّاسُُ إِنَِّّ وََعْْدََ اللَّهِ�
َ
اىَلَ: ﴿يَاَ أَ َعََ ـوْْلِِ اللَّ�ّـهِِ تَ� ـا�ب قَ�َ  ب�

ِ اللَّهِ� َيََـاةُُ الّدُّنْْيََـا وََلاََ يََغُُرَّّنَّكُُّـمْْ �بـ  حََـقٌّّ فََلَاَ تََغُُرَّّنَّكُُّـمُُ الْحَ�
ذُُِوهُُ عََـدُُوًّّا إِّنَّمََا  الْْغََـرُُورُُ إِنَِّّ الشَّّـيْْطََانََ لََكُُـمْْ عََـدُُوٌّّ فََاتَّخِ�

﴾ صْْحََابِِ السَّّـعِِيرِِ
َ
َكُُونُوُا مِِـنْْ أَ يَدَْْعُُـو حِِزْْ�بـهُُ لِيَ�
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الََ ، قَ�َ سَْْـمَِِلَِ�يِّ �نَْْ مِِرْْدََاسٍٍ الأَ� ِمٍٍ، عَ ا�زِ بَِ�ِ�ي َحَ ِ أَ� نِ� سِِ بْ�ْ �يَْْ �نَْْ قَ� ، عَ ـا�نٍٍ َ�يََ �نَْْ بَ� ، عَ ةََ�نَ�َ ـو عََوََا ُ بَُ� ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـادٍٍ،  مََّحَ�َ  ُ �نُ ـى بْ�ْ حَْْ�يََ�يَ �ي  �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ  َحَ
وَِِ رِِ أَ� ـعِِ�ي اةَِلَ�ِ الشَّ��َ َ حَُُفَ� اةٌَلَ�ٌ كَ َ ـى حُُفَ� قَ�َ بَْ��ْ لُُ، وََيَ وََّ�َ ـالأَ� َ لُُ فَ� وََّ�َ َ الأَ� الِِحُُـونَ� ُ الصَّ�َ بَُ� هَ ذَْ��ْ ـه وسـمل ‏ »‏ يَ �يُّ�ُ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � ـالََ ال�نَّ  قَ�َ

اةٌَلَ�ٌ . حَُُوَثَ�َ َـ�فَاةٌَلَ�ٌ   الُُ حُُ قَ�َ دِِ اللَّ�َـهِِ �يُُ بَْ�ْ بَُ�ُو عَ َـالََ أَ� ـاةًَلَ�ً ‏«‏.‏ قَ� هِِـمُُ اللَّ�َـهُُ بَ�َ الِِ�ي َ بَ� مَْْـرِِ، لَاَ �يُُ التَّ��

6434. Mirdas al-Aslami ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “The righteous (pious people will 
depart (die) in succession one after the other, and there will remain (on the earth) useless people 
like the useless husk of barley seeds or bad dates.

Chapter: The righteous people will 
depart َ نَ� الِِحِِ�ي هََابِ�ِ الصَّ�ّ ا�ب ذَ�َ ب�

ى الهل ـ ر�ض  ـ ـرََةَ�َ �يَْْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� الِِـحٍٍ، عَ بَِ�ِ�ي َصَ �نَْْ أَ� ، عَ ٍ �نٍ ـصِِ�ي بَِ�ِ�ي َحَ �نَْْ أَ� كَْْـرٍٍ، عَ ـو بَ� ُ بَُ� ـا أَ� َ�نََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ ، أَ� َ�فَ ـسُُو ُ �يُُ �نُ ـى بْ�ْ حَْْ�يََ�يَ �ي  �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ  َحَ
، ةَِصَ�ِ مَِِ�خَ�ي  الْْ ةَِ�فَ�ِ َوَ  ـطِِ�ي الْْقَ�َ ـمِِ َوَ رِْْدَِّهَ ال ـارِِ َوَ َ�نَ  �ِدِّي ـدُُ ال بَْ�ْ عَِِسَ عَ سَُُرَـلُُو اللَّ�َهِِ لصى اللـه لع�يه وسـمل ‏ »‏ تَ�َ ـالََ  ـالََ قَ�َ ـ قَ�َ ـه ـ  ن�ع

َ�ضَ  «  . رَْْ�يَ َطَْـعْ مَْْـلَ   �نْْ مَْْـلَ �يُُ إَِوَ�ِ  ، َ�يَ �ضَِرَِ طِِْـعَْ�يَ  ُ �نْْ أُ� إِ�ِ

6435. Abu Huraira ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Perish the slave of Dinar, Dirham, Qa-
tifa (thick soft cloth), and Khamisa (a garment), for if he is given, he is pleased; otherwise he is 
dissatisfied.”

Chapter: The Fitnah of wealth should be 
warded off ةَِ�ِ الْْمََالِِ  نَ� تْ�ْ ىَ مِِنْ�ْ فِ�ِ قَ� تَّ��ّ ا �يُُ ا�ب َمَ ب�
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لُُو سََـمِِعْْتُ�ُ قَُ�يَ�ُ هما ـ  ـى الهل ن�ع ـ ر�ض ـاسٍٍ ـ َ� بََّ� َ�نَ عَ ـالََ سََـمِِعْْتُ�ُ ابْ�ْ ـاءٍٍ، قَ�َ َطََ �نَْْ عَ ، عَ ٍ جٍ� �يَْْ ـرَ ُ ِ جُ� نِ� ِ ابْ�ْ ـو عََاصِِـمٍٍ، عََنِ� ُ بَُ� ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  

ِ نِ� َ ابْ�ْ وَْْفَ�  ـمْْلأُ�ُ جَ� ا، وََلَاَ يَ�َ الِِثً�ً ىَ ثَ�َ غََ� تَ� الٍٍ لبَْاَ�ْ ِ مِِنْ�ْ َمَ ـانِ� مََ وََادِِيَ�َ ِ �آَدَ نِ� َ لاِِبْ�ْ وْْ كََانَ� ـلُُو ‏ »‏ َـلَ قَُ�يَ�ُ ـه وسـمل  �يَّ�َ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ �  ال�نَّ
َ ‏«  . ابَ� نَْمَ�ْ تَ�َ َلََـى  ُ اللَّ�هَُُ عَ ـوبُ� تَُ��ُ ، وََيَ ُ ابُ� ـَرَ لاَّ�َ التُّ��ُ ِ مََ إِ� �آَدَ

6436. Ibn ‘Abbas ﵁ narrated: I heard the Prophet صلى الله عليه وسلم saying, “If the son of Adam (the hu-
man being) had two valleys of money, he would wish for a third, for nothing can fill the belly of       
Adam’s son except dust, and Allah forgives him who repents to Him.”

ـلُُو قَُ�يَ�ُ ـاسٍٍ،  َ� بََّ� َ�نَ عَ ـلُُو سََـمِِعْْتُ�ُ ابْ�ْ قَُ�يَ�ُ ـاءًً،  َطََ ـالََ سََـمِِعْْتُ�ُ عَ ، قَ�َ ٍ جٍ� �يَْْ ـرَ ُ ُ جُ� �نُ ـا ابْ�ْ َ�نََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ َلَـدٌٌ، أَ� �خَْمَْ ـا  َ�نََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ ـدٌٌ، أَ� مََّ�َ �ي مُُحَ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ  َحَ
هَُُلَ، هِِ مِِثْ�ْ �يَْلَْ ِ هُُ إِ� �َ َـلَ نََّ� �َ أَ� بََّحََ�  ـالاًً لأَ� َلَ وََادٍٍ َمَ مََ مِِثْ�ْ ِ �آَدَ نِ� �َ لاِِبْ�ْ نََّ� وْْ أَ� لُُو ‏ »‏ َـلَ قَُ�يَ�ُ سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ لصـى اللـه لع�يه وسـمل   سََـمِِعْْتُ�ُ 
ِ هُُوََ ـرْْ�آ�نِ َ�نَ الْْقُ�ُ دَْْرِِ�ي مِِ لاََ أَ� ـاسٍٍ َ�فَ َ� بََّ� ُ عَ �نُ ـالََ ابْ�ْ َ  « .‏ قَ�َ َـابَ� نَْمَ�ْ تَ� ىَـلََ  ُ اللَّ�هَُُـ عَ ُـوبُ� تَُ�� ، وََيَ ُ ابُ� َرَُـ لاَّ�َ التُّ�� ِ مََ إِ� ِ �آَدَ نِ� َ ابْ�ْ نَ� �يَْْ مَْْـ�لأُ�ُ عَ  وََلَاَ يَ

رَِِ .  بَ� َـلََى الْْمِِ�نْْ لَِِ�ذَكَ�َ عَ لُُوُـ  قَُ�يَ� رِِْـ�يَْ   بَ� ُ � َ�نَ ال�زُّ  مَِِـعْْتُ�ُ ابْ�ْ سَ َـالََ َوَ مَْْ لَاَ.‏ قَ� أَ�

6437. Ibn ‘Abbas ﵁ narrated: I heard Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم saying, “If the son of Adam had 
money equal to a valley, then he will wish for another similar to it, for nothing can satisfy the 
eye of Adam’s son except dust. And Allah forgives him who repents to Him.” Ibn `Abbas said: 
I do not know whether this saying was quoted from the Qur’an or not. `Ata’ said, “I heard Ibn 
al-Zubair saying this narration while he was on the pulpit.”
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الََ سََـمِِعْْتُ�ُ ِ سََـعْْدٍٍ، قَ�َ نِ� ِ سََـهْْلِِ بْ�ْ نِ� اسِِ بْ�ْ َ� بََّ� �نَْْ عَ لِِ، عَ سَِِ�غَ�ي ِ الْْ نِ� َ�نَ بْ�ْ مََا ُ سُُـ�يَْلَْ �نُ ِ بْ�ْ حَْْـمََنِ� ـدُُ الرَّ� بَْ�ْ ـا عَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـمٍٍ،  �يَْعَْ ُ ـو �نُ ُ بَُ� ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
لُُو قَُ�يَ�ُ َ�نَ  ا �يَّ�َ لصى الهل لع�يه وسـمل َكَ بَِ�ِ � �َ ال�نَّ �نَّ ِ ـاسُُ إِ� َ� ـا ال�نَّ َهَ ُ �يَُّ� ـا أَ� ـلُُو َ�يَ قَُ�يَ�ُ ـهِِ  تَِ�ِ  طْْبَ� ُ �ي �خُ ةََ�َ �فِِ مََـكَّ� ِ ـرِِ بِ� َ بَ� َلََـى الْْمِِ�نْْ ـرِِ، عَ �يَْْ بَ� ُ � َ�نَ ال�زُّ   ابْ�ْ
ُ سَُُ�يَـدُّ� لَاَ  ـا، َوَ الِِثً�ً ـهِِ ثَ�َ �يَْلَْ ِ �َ إِ� بََّحََ� ـا أَ� �يًً ا�نِِ ُعْْـطَِِ�يَ ثَ�َ وْْ أُ� َـلََوَ ـا،  �يًً ا�نِِ ـهِِ ثَ�َ �يَْلَْ ِ �َ إِ� بََّحََ� بٍَهََ�ذَ�ٍ أَ�  لأً�ً مِِ�نْْ  ـا َمَ ادِِ�يًً ُعْْـطَِِ�يَ َوَ َمََ أُ� َ�نَ �آدَ  �َ ابْ�ْ �نََّ وْْ أَ�  ‏ »‏ َـلَ

.  »  َ ابَ� �نَْمَْ تَ�َ َـلََى  ُ اللَّ�هَُُـ عَ بُوُـ� تَُ�يََوَ�   ، ُ ُـرََابُ�  لاَّ�َ التُّ�� ِ َمََ إِ� ِ �آدَ نِ� َ�فَ ابْ�ْ وَْْـ  جَ�

6438. Sahl bin Sa’d ﵁ narrated: I heard Ibn al-Zubair who was on the pulpit at Mecca, deliver-
ing a sermon, saying, “O men! The Prophet used to say, “If the son of Adam were given a valley 
full of gold, he would love to have a second one; and if he were given the second one, he would 
love to have a third, for nothing fills the belly of Adam’s son except dust. And Allah forgives he 
who repents to Him.” Ubai said, “We considered this as a saying from the Qur’an till the Sura 
(beginning with) ‘The mutual rivalry for piling up of worldly things diverts you...’ (102/1) was revealed.”

سَُُ�نََ �نَِِ�ي أَ� ـرَ َ بَ� َخْ�ْ الََ أَ� ، قَ�َ ابٍ�ٍ ـَهَ ِ شِ�ِ نِ� ِ ابْ�ْ الِِـحٍٍ، عََنِ� �نَْْ َصَ ُ سََـعْْدٍٍ، عَ �نُ ـمُُ بْ�ْ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ ـا إِ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـدِِ اللَّ�ـَهِِ،  بَْ�ْ ُ عَ �نُ ِ بْ�ْ ِ�ي�زِ �زَِعَ ـدُُ الْْـ بَْ�ْ ـا عَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
َ هَُُلَ كَُُ�ونَ� نَْ�ْ يَ �َ أَ� بََّحََ�  بٍَ�ٍ أَ� هَ ـا مِِنْ�ْ ذَ�َ مََ وََادِِ�يًً ِ �آَدَ نِ� �َ لاِِبْ�ْ نََّ� وْْ أَ� الََ ‏ »‏ َـلَ سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ لصـى اللـه لع�يه وسـمل قَ�َ  َ� �نََّ ، أَ� الِِـكٍ�ٍ ُ َمَ �نُ  بْ�ْ

َ ‏«  . ابَ� نَْمَ�ْ تَ�َ َلََـى  ُ اللَّ�هَُُ عَ ـوبُ� تَُ��ُ ، وََيَ ُ ابُ� ـَرَ لاَّ�َ التُّ��ُ ِ ـاهُُ إِ� َ ـمْْلأَ�َ فَ� نَْلََ�ْ يَ�َ ، وَ ِ ـانِ� وََادِِيَ�َ

6439. Anas bin Malik ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “If Adam’s son had a valley full 
of gold, he would like to have two valleys, for nothing fills his mouth except dust. And Allah 
forgives him who repents to Him.”

ِ رْْ�آ�نِ َ�نَ الْْقُ�ُ ا مِِ َ�ذََهَ  ىَ  ـرَ ـا َ�نَ َ� ـالََ كُُ�نَّ ـىٍٍّ، قَ�َ ُبَ�َ �نَْْ أُ� ـسٍٍ، عَ َ�نََ �نَْْ أَ� ، عَ ـابِ�ِتٍ�ٍ �نَْْ ثَ�َ ، عَ ةََ�َ ُ سََـَلَمَ �نُ ـادُُ بْ�ْ مََّحَ�َ ـا  َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـدِِ  لَِِ�ي ـو الْْوَ ُ بَُ� ـا أَ� َ�نََلَ ـالََ  قَ�َ   َوَ
ثُرُُُ ‏﴾‏ لْهََْاكُُـمُُ التَّكََاا

َ
تَْلََ�زََ�نَ�ْ ﴿ ‏أَ    َـى  تََّحَ��

6440.  ‘Ubayy said (referring to the hadith above), “We considered this as a saying from the 
Qur’an till the Surah (beginning with): “The mutual rivalry ( for piling up of worldly things) diverts 
you’ (102/1) was revealed.”
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، ِ بَِ� �يََّ� ُ الْْمُُسَ �نُ دُُ بْ�ْ سََـعِِ�ي ، َوَ ةَُوَ�ُ �نَِِ�ي عُُرْْ ـرَ َ بَ� َخْ�ْ لُُو أَ� قَُ�يَ�ُ  ، َ� هْْرِِ�يَّ ُ � الََ سََـمِِعْْتُ�ُ ال�زُّ ، قَ�َ ُ انُ� َ�يَ ـا سُُفْ�ْ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـدِِ اللَّ�ـَهِِ،  بَْ�ْ ُ عَ �نُ ُ بْ�ْ ـا عََـلِِ�يُّ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
هُُ لَْْتُ�ُ أََ� ـمَّ�َ سَ ، ثُ�ُ ـا�نِِ�ي عََْْطَ أََ�فَ�  ـهُُ  لَْْتُ�ُ أََ� ـمَّ�َ سَ ، ثُ�ُ ـا�نِِ�ي عََْْطَ أََ�فَ�  ـه وسـمل  �يَّ�َ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � لَْْتُ�ُ ال�نَّ أََ� ـالََ سَ امٍٍ، قَ�َ َ�زَ ِ حِِ نِ� ـمِِ بْ�ْ كَِِحَ�ي �نَْْ   عَ
، ةٌَوَ�ٌ ةٌَرَ�ٌ حُُلْْ ـ ضَِ�ِ ا الْْمََـاَلَ خَ� َ ذََ� �َ هَ نَّ� ِ ـ إِ� ـمُُ ـ كَِِحَ�ي ـا  ـاَلَ لِِ�ي يَ�َ ُ قَ�َ ـانُ� َ�يَ ـاَلَ سُُفْ�ْ مََـا قَ�َ رَُُبَّ��َ ـ وَ ا الْْمََـالُُ ـ َ ذََ� ـالََ ‏ »‏ هَ ـمَّ�َ قَ�َ ، ثُ�ُ ـا�نِِ�ي عََْْطَ أََ�فَ�   
كُُلُُ أَْ��ْ �ي يَ َ كََالَّ�ذَِ�ِ ـهِِ، وََكََانَ� �ي هُُ فِ�ِ ارََكْ�ْ َـلَ َ بَ� مْْ �يُُ ـسٍٍ َـلَ فَْ�ْ  ِ نَ� افِ� ـَرَ شْ�ْ ِ إِ� ِ هَُُ بِ�  ذََ�  خََ� نَْمََ�ْ أَ�  ـهِِ، وَ �ي هُُ فِ�ِ َ َـلَ ـورِِكَ� ـسٍٍ بُ�ُ فَْ�ْ  ِ نَ� ـطِِ�يبِ� هَُُ بِ�ِ  ذََ�  خََ� نَْ�ْ أَ� ـمَ َ  فَ�

ىَلَ  «  . فْ�ْ ـدِِ السُّ�ُ َ الَْْ�يَ ـرٌٌ مِِنَ� �يَْْ  ـا خَ� ـدُُ الْْعُُلَْْ�يَ ـعُُ، وََالَْْ�يَ َ بَ� شَْ��ْ وََلَاَ يَ

6441. Hakim bin Hizam ﵁ narrated: I asked the Prophet (for some money) and he gave me, 
and then again I asked him and he gave me, and then again I asked him and he gave me and 
he then said, “This wealth is (like) green and sweet (fruit), and whoever takes it without greed, 
Allah will bless it for him, but whoever takes it with greed, Allah will not bless it for him, and 
he will be like the one who eats but is never satisfied. And the upper (giving) hand is better than 
the lower (taking) hand.”

Chapter: “Wealth is green sweet”
�يِّّ ىلص الهل لع�يه ملسو: بِ�ِ ّ� وَْْلِِ النَّ� ا�ب قَ� ب�

ةٌَوَ�ٌ« ةٌَرَ�ٌ حُُلْْ  ضَِ�ِ ا الْْمََالُُ خَ� َ ذََ�  »هَ

ِ نِ� ِ الْْحََـارِِثِ�ِ بْ�ْ ، عََنِ� ُ ـمِِ�يُّ� �يَْْ ـمُُ التَّ�� رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ �ي إِ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ـالََ َحَ ، قَ�َ شَُ�ُ عَْْـمَ ـا الأَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، بَِ�ِ�ي �ي أَ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ـصٍٍ، َحَ فْ�ْ ُ َحَ �نُ �ي عُُمََـرُُ بْ�ْ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ   َحَ
الُوُا الِِـهِِ ‏«  .‏ قَ�َ هِِ مِِنْ�ْ َمَ �يَْلَْ ِ �ُ إِ� بَُّحََ�  ـهِِ أَ� ـالُُ وََارِِثِ�ِ كُُمْْ َمَ �يَُّ�ُ ـه وسـمل  » أَ‏� �يُّ�ُ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � ـالََ ال�نَّ ـدُُ اللَّ�ـَهِِ قَ�َ بَْ�ْ ـالََ عَ دٍٍ، قَ�َ �يَْْ  سُُـوَ

َرََ ‏«  . � خََّ� ـا أَ� ـهِِ َمَ ـالُُ وََارِِثِ�ِ َمََ مََ، وَ ـدَّ�َ ـا قَ�َ هُُ َمَ اَـلَ �َ َمَ نَّ� ِ إَِ�  ـالََ ‏ » فَ� ـهِِ .‏ قَ�َ �يَْلَْ ِ ُ إِ� � بَُّحََ� الُـُهُُ أَ� لاَّ�َ َمَ ِ ـدٌٌ إِ� َحََ ـا أَ� َ� ـا مِِ�نَّ سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ َمَ ـا  َ�يَ

6442. ‘Abdullah ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Who among you considers the wealth of 
his heirs dearer to him than his own wealth?” They replied, “O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم! There is 
none among us but loves his own wealth more.” The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “So his wealth is what-
ever he spends (in Allah’s Cause) during his life (on good deeds) while the wealth of his heirs is 
whatever he leaves after his death.”

Chapter: Whatever one spends from his 
money will be better for him هََْْوَ هَُُلَ  الِِهِِ فَ� مََ مِِنْ�ْ َمَ دََّ�َ ا قَ� ا�ب َمَ  ب�
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6443. Abu Dhar ﵁ narrated: Once I went out at night and found Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم     
walking all alone accompanied by nobody, and I thought that perhaps he disliked that someone 
should accompany him. So I walked in the shade, away from the moonlight, but the Prophet 
 looked behind and saw me and said, “Who is that?” I replied, “Abu Dhar, let Allah get me صلى الله عليه وسلم
sacrificed for you!” He said, “O Abu Dhar, come here!” So I accompanied him for a while and 
then he said, “The rich are in fact the poor (little rewarded) on the Day of Resurrection except 
him whom Allah gives wealth which he gives (in charity) to his right, left, front and back, and 
does good deeds with it. I walked with him a little longer. Then he said to me, “Sit down here.” 
So he made me sit in an open space surrounded by rocks, and said to me, “Sit here till I come 
back to you.” He went towards Al-Harra till I could not see him, and he stayed away for a long 
period, and then I heard him saying, while he was coming, “Even if he had committed theft, and 
even if he had committed illegal sexual intercourse?” When he came, I could not remain patient 
and asked him, “O Allah’s Prophet! Let Allah get me sacrificed for you! Whom were you speak-
ing to by the side of Al-Harra? I did not hear anybody responding to your talk.” He said, “It was 
Jibreel who appeared to me beside Al-Harra and said, ‘Give the good news to your followers that 
whoever dies without having worshipped anything besides Allah, will enter Paradise.’ I said, ‘O 
Jibreel! Even if he had committed theft or committed illegal sexual intercourse?’ He said, ‘Yes.’ 
I said, ‘Even if he has committed theft or committed illegal sexual intercourse?’ He said, ‘Yes.’ I 
said, ‘Even if he has committed theft or committed illegal sexual intercourse?’ He said, ‘Yes.’ “

Chapter: The rich are in fact the poor َ لُّ�وّنَ� َ هُُمُُ الْْمُُقِ�ِ رُُنَو� ا�ب الْْمُُكْْثِ�ِ  ب�

الََ هن�ع ـ قَ�َ ى الهل   ـ ر�ض ّرٍَّ�ذَ  بَِ�ِ�ي  �نَْْ أَ� ، عَ هَْْوَبٍ�ٍ  ِ نِ� دِِ بْ�ْ �يَْ�زَْ  �نَْْ  ـعٍٍ، عَ �يَْ�فَْ  ِ رُُ نِ� ِ بْ�ْ ِ�ي�زِ �زَِعَ ـدِِ الْْ بَْ�ْ �نَْْ عَ رَِِ�يـرٌٌ، عَ  ـا جَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�ّ دٍٍ،  ُ سََـعِِ�ي �نُ ةَُ�ُ بْ�ْ  بَ� �يَْْ تَ� ـا قُ�ُ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�ّ  

تُ�ُ �نَْ�نََ�ظََ�فَْ     ـ  الََ ـ  ـ قَ�َ ٌ سََـا�نٌ �نْْ ِ هَُُعََمَ إِ�  َسَ  �يَْلََوَْ هَُُدَ،  حَْْوَـ �ي  مَْْ�يَشِ�ِ سَُُرَـلُُو اللَّ�ّـهِِ لصـى الهل لع�يه وسـمل  ا  َ�ذَ  ِ إَِ�فَ�  ـالِِ�ي  َ�نَ اللَّ�َّ�يَ ـةًَلَ�ً مِِ تُ�ُ �يَْلَْ جَْ�ْ ـرَ َ�خَ  
بَُ�ُو ـلْْتُ�ُ أَ� ا ». قُ�ُ َ�ذََهَ �نَْمَْ  ـالََ »  قََ�فَ�َ  َ�آ�نِِ�ي  ـرَ َ�فَ تََ�فََ�َ   ـالْْتَ� َ�فَ رَِِ  مَ ـلِّّ الْْقَ�َ ِ �ي �ظِ �ي �فِِ مَْْشِ�ِ ـلْْتُ�ُ أَ� َعََ  جََ�فَ� ـ  ـالََ ـ ـ قَ�َ ـدٌٌ ـ َحََ ـهُُ أَ� َعََمَ َ�يَ  ـمْْشِ�ِ �نَْْ َ�يَ هَُُ أَ� كَْْ�يَـرَ ـهُُ  ّ� �نََّ   أَ�

وَْْ�يََمَ َ�نَو  لُّ�ـّ َ�نَ هُُمُُ الْْمُُقِ�ِ ـرِِ�ي �ّ الْْمُُكْْثِ�ِ �نَّ ِ ـالََ » إِ� قََ�فَ�َ  ةًَ�ً  ـهُُ سََـاعَ َعََمَ تُ�ُ  �يَْْ شََ� ـمَ ـالََ َ�فَ هْْ ». قَ�َ اَـلَ َعََ ّرٍَّ�ذَ تَ�  ـا  بََ�َ  ـا أَ� ـالََ » َ�يَ . قَ�َ َ اءََكَ� ـَدَ �ي اللَّ�ّـهُُ �فِِ ـ�نَِلَِ َعََ  ّرٍَّ�ذَ جَ�  

تُ�ُ �يَْْ شََ� مَ ـالََ َ�فَ رًًا ». قَ�َ �يَْ�خَْ  هِِ  �ي مََِِلَ �فِِ عَ هَُُ، َوَ اءَ َرََوََوَ  ـهِِ  �يَْدََ�يَْ  َ�نَ   �يَْْ بََوَ� ـمََاهَُُلَ  شَِوَ�ِ هَُُ�نَ    مَِِ�يَ�ي ـهِِ  �ي ـحََ �فِِ َ�فََ�نََ�فَ     ـرًًا،  �يَْ�خَْ  ـاهُُ اللَّ�ّـهُُ  عََْْطَ �نَْمَْ أَ� لاَّ�ّ  ِ ، إِ� ةَِمَ�ِ ـا َ�يَ  الْْقِ�ِ
ـى تََّحَ��ّ ـا  َ�نَ ـا هُُ لِِـسْْ َهَ ْ ـالََ لِِ�ي » اجْ� قََ�فَ�َ  ةٌَرَ�ٌ  ـا َ هُُ حِِجَ� وَْْحََـلَ ـاعٍٍ  �ي قَ�َ �ي �فِِ �نَِِ َلَـسَ ْ جَْ� أََ�فَ�  ـالََ  ـا ». قَ�َ َ�نَ ـا هُُ لِِـسْْ َهَ ْ ـالََ لِِ�ي » اجْ� قََ�فَ�َ  ةًَ�ً  ـهُُ سََـاعَ َعََمَ  
هَْْوَـوََ ـلٌٌ  بِ�ِ هَْْوَـوََ مُُقْ�ْ هُُ  �ي سََـمِِعْْتُ�ُ �نِّّ ِ ـمَّ�ّ إِ� ، ثُ�ُ ثَ�َ بّْ�ْ َطََـالََ الـلُّ� أََ�فَ�  �ي  �نَِّّ ثَ�َ عَ ـبَِلَ�ِ َ�فَ اهُُ  َرََ ـى لَاَ أَ� تََّحَ��ّ ةِ�ِ  �ي الْْحََـرَّ�ّ ـَلَقَ�َ �فِِ َطَ ا�نْْ َ�فَ ـالََ  ـكَ�َ ». قَ�َ �يَْلَْ ِ ـعََ إِ� ِ رَْْجِ�  أَ�

�ي لَِّّكَمُُ �فِِ  �نَْمَْ تُ�ُ اءََكَ�َ  ـَدَ �ي اللَّ�ّـهُُ �فِِ ـ�نَِلَِ َعََ  �يَّ�ّ اللَّ�ّـهِِ جَ� بَِ�نَ�ِ  ـا  ـلْْتُ�ُ َ�يَ ـى قُ�ُ تََّحَ��ّ ـرْْ  ِ صَْْبِ� مْْ أَ� ـاءََ َـلَ َ ـا جَ� مََّلََ�فَ�ّ  ـالََ  َ�نََ�زَـى ». قَ�َ  �نْْ  إَِوَ�ِ قََ�َ  �نْْ سََـرَ إَِوَ�ِ ـلُُو »  قَُ�يَ�ُ  
، ةِ�ِ رََّ�ّ ِ الْْحَ ـا�نِِبِ� َ �ي جَ� َ�ضََ لِِ�ي �فِِ  لاَمَُُ ـ عََـرَ ـهِِ السَّ�ّ �يَْلََْ رِِ�يلُُ ـ عَ بْ�ْ ِ لَِِ�ذَـكَ�َ جِ�  الََ »  ـا. قَ�َ ً ئً� �يَْْ ـكَ�َ شَ� �يَْلَْ ِ ـعُُ إِ� ِ رَْْ�يَجِ� ـدًًا  َحََ ـا سََـمِِعْْتُ�ُ أَ� ةِ�ِ َمَ ِ الْْحََـرَّ�ّ ـا�نِِبِ� َ  جَ�
الََ مَْْعََ�نَ. قَ�َ  ـالََ  َ�نََ�زَى قَ�َ  �نْْ  إَِوَ�ِ قََ�َ  �نْْ سََـرَ إَِوَ�ِ رِِ�يلُُ  بْ�ْ ِ ـا جِ� لْْتُ�ُ َ�يَ ، قُ�ُ ةَ�َ ّ� �نََّ  ـَلَ الْْجَ� َ�خََ ـا دَ ً ئً� �يَْْ اللَّ�ّـهِِ شَ� ِ ُ بِ� ـرِِكُ� شْ�ْ ـاتَ�َ لَاَ �يُُ �نَْمَْ َمَ ـهُُ  ّ� �نََّ  َ أَ� ـكَ� تَ�َ ُمَّ�ّ ـرْْ أُ� شَِّ�ّ ـالََ بَ�  قَ�َ
، ـابِ�ِتٍ�ٍ بَِ�ِ�ي ثَ�َ ُ أَ� �نُ ُ بْ�ْ �يبُ� بَِحَ�ِ ـا  َ�نََ  ثَ� دََّحََوَ�ّ   ، ةَُ�ُ  ـعْْبَ� ـا شُ�ُ َ�نََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ ـرُُ أَ� ـالََ ال�نَّ�ّ�ضْْ مَْْ�خَـرََ. قَ�َ  َ الْْ ـرِِبَ� �نْْ شَ�َ إَِوَ�ِ ـمْْ،  َعََ�نَ ـالََ  َ�نََ�زَـى قَ�َ  �نْْ  إَِوَ�ِ قََ�َ  �نْْ سََـرَ إَِوَ�ِ ـلْْتُ�ُ   قُ�ُ
رْْدََاءِِ، بَِ�ِ�ي الدَّ�ّ �نَْْ أَ� الِِـحٍٍ عَ بَِ�ِ�ي َصَ دَِِحَ�يثُ�ُ أَ� دِِ اللَّ�ّهِِ  بَْ�ْ بَُ�ُو عَ الََ أَ� ا. قَ�َ َ�ذََهَ  ـ ِ ، بِ� هَْْوَبٍ�ٍ  ُ �نُ دُُ بْ�ْ �يَْ�زَْ  ـا  َ�نََ  ثَ� دََّحَ�ّ ـعٍٍ،  �يَْ�فَْ  ُ رُُ �نُ ِ بْ�ْ ِ�ي�زِ �زَِعَ ـدُُ الْْـ بَْ�ْ عَ ، َوَ شَُ�ُ عَْْـمَ الأَ�  َوَ

�نَْْ سََـارٍٍ عَ ِ َ�يَ نِ� ـاءِِ بْ�ْ َطََ ـدِِ�يثُ�ُ عَ ـدِِ اللَّ�ّـهِِ َحَ بَْ�ْ بَِ�ِ�ي عَ ـَلَ لأَ� �ي . قِ�ِ ّرٍَّ�ذَ  بَِ�ِ�ي  ـدِِ�يثُ�ُ أَ� ـحُُ َحَ حِِ�ي الصَّ�ّ ، َوَ ةَِ�فَ�ِ عَْْـرِِ ـا لِِلْْمَ َ�نَ دَْْرََ  مََـا أَ� ّ� �نَّ ِ ، إِ� ّ صَِِ�يَـحُّ�  مُُرْْسََـلٌٌ، لَاَ 
ا. َ�ذََهَ  رْْدََاءِِ  بَِ�ِ�ي الـدَّ�ّ ـدِِ�يثِ�ِ أَ� َلََى َحَ ـوا عَ ُ رِِبُ� ـالََ ا�ضْْ قَ�َ . َوَ ّرٍَّ�ذَ  بَِ�ِ�ي  ـدِِ�يثُ�ُ أَ� ـحُُ َحَ حِِ�ي الصَّ�ّ ، َوَ ّ صَِِ�يَـحُّ� ـا لَاَ  ً �ضً �يَْْ ـالََ مُُرْْسََـلٌٌ أَ� رْْدََاءِِ قَ�َ بَِ�ِ�ي الـدَّ�ّ  أَ�

. وَْْتِ�ِ ـَدَ الْْمَ لاَّ�ّ اللَّ�ّـهُُ. عِِ�نْْ ِ َهَ إِ� َـلَ ِ ـالََ لَاَ إِ� ـاتَ�َ قَ�َ ا َمَ َ�ذَ ِ إِ�
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6444. Abu Dhar ﵁ narrated: While I was walking with the Prophet صلى الله عليه وسلم in the Harra of Medina, 
Uhud came in sight. The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “O Abu Dhar!” I said, “Labbaik, O Allah’s Messenger 
 He said, “I would not like to have gold equal to this mountain of Uhud, unless nothing ”!صلى الله عليه وسلم
of it, not even a single Dinar of it remains with me for more than three days, except something 
which I will keep for repaying debts. I would have spent all of it (distributed it) amongst Allah’s 
Slaves like this, and like this, and like this.” The Prophet صلى الله عليه وسلم pointed out with his hand towards 
his right, his left and his back (while illustrating it). He proceeded with his walk and said, “The 
rich are in fact the poor (little rewarded) on the Day of Resurrection except those who spend 
their wealth like this, and like this, and like this, to their right, left and back, but such people 
are few in number.” Then he said to me, “Stay at your place and do not leave it till I come back.” 
Then he proceeded in the darkness of the night till he went out of sight, and then I heard a loud 
voice, and was afraid that something might have happened to the Prophet 1.صلى الله عليه وسلم intended to go 
to him, but I remembered what he had said to me, i.e. ‘Don’t leave your place till I come back to 
you,’ so I remained at my place till he came back to me. I said, “O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم! I heard 
a voice and I was afraid.” So I mentioned the whole story to him. He said, “Did you hear it?” I 
replied, “Yes.” He said, “It was Jibreel who came to me and said, ‘Whoever died without joining 
others in worship with Allah, will enter Paradise.’ I asked (Jibreel), ‘Even if he had committed 
theft or committed illegal sexual intercourse? Gabriel said, ‘Yes, even if he had committed theft 
or committed illegal sexual intercourse.”

Chapter: “It would not please me to have 
gold equal to this mountain of Uhud”

ـا ـه سوـمل: »َمَ ِ�يِّ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � ـوْْلِِ النَّ� ـا�ب قَ�َ  ب�
ًـا «  بًَ� هَ دٍٍُـحُ ذَ�َ ُ َلَْـ أُ� �َ لِِ�ي مِِثْ� نََّ� �ُ أَ� ُحِِبُّ�  أُ�

تُ�ُ رٍٍَّ�ذَ كُُ�نْْ  ـو  ُ بَُ� ـالََ أَ� ـالََ قَ�َ ، قَ�َ هَْْوَبٍ�ٍ  ِ نِ� ـدِِ بْ�ْ �يَْ�زَْ  �نَْْ  ، عَ شَِ�ِ عَْْـمَ ِ الأَ� صَِِ، عََنِ� حَْْـوَ ـو الأَ� ُ بَُ� ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ ـعِِ،  �ي ِ بَِ� ُ الرَّ� �نُ ُ بْ�ْ �نَُ ـا الْْحََـسَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  

كَ�َ �يَْْ � ـلْْتُ�ُ بََّلَ� رٍٍَّ «. قُ�ُ  ـا ذَ� بََ�َ  ا أَ� ـالََ » يَ�َ قََ�فَ�َ  ُحُُـدٌٌ  ـا أُ� َ�نََلََ   بَ� قَْ�ْ اسْْتَ� ةَِ�نَ�ِ َ�فَ  ةَِ�ِ الْْمََـدِِ�ي ـرَّ� �ي َحَ ـه وسـمل �فِِ ِ�يِّ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � ـعََ ال�نَّ �ي َمَ مَْْشِ�ِ  أَ�
ارٌٌ، َ نَ� ـهُُ دِِ�ي دِِ�ي مِِنْ�ْ عَِِنْ�ْ ةٌَ�ٌ وَ ـالِِثَ� َلََـىَّ�َ ثَ�َ �ي عَ مَْْضِ�ِ ـا، تَ� ً بًَ� هَ ا ذَ�َ َ ذََ� ُحُُـدٍٍ هَ ـَلَ أُ� ـدِِ�ي مِِثْ�ْ �َ عِِنْ�ْ نََّ� نِ�ِ�ي أَ� سَُُ�ـرُّ�ُ ـا يَ ـالََ » َمَ سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ. قَ�َ ـا   َ�يَ

مِِ�نْْ ـمََالِِهِِ َوَ �نَْْ شِ�ِ عَ هِِ َوَ �نِِ مَِِ�يَ�ي �نَْْ  ا «. عَ ذََ�َ ا وََهََكَ َ ذََ� ا وََهََكَ َ ذََ� ادِِ اللَّ�هَِِ هََـكَ َ �ي عِِبَ� ـهِِ فِ�ِ ِ ـوَلَ بِ� قَُ�ُ نَْ�ْ أَ� لاَّ�َ أَ� ِ ، إِ� ٍ نٍ� �يَْدَْ ُرْْصِِـدُُهُُ لِِـ ًـا أُ� ئً� �يَْْ لاَّ�َ شَ� ِ  إِ�

نَْ�ْ ا ـ عَ َ ذََ� ا وََهََـكَ َ ذََ� ا وََهََكَ َ ذََ� ـاَلَ هََـكَ نَْمَ�ْ قَ�َ لاَّ�َ  ِ ةَِمَ�ِ إِ� ـا َ�يَ ـوْْمََ الْْقِ�ِ َ يَ�َ لَُّ�ـُونَ� قََ� َ هُُـمُُ الأَ� ـرِِ�ينَ� كَْْثَ�َ �َ الأَ� نَّ� ِ ـالََ » إِ� قََ�فَ�َ  ـى  شََمَ�َ ـمَّ�َ  ـهِِ. ثُ�ُ ِ لَْْ�خَ�فِ   
َلََطَقَ�َ  ـمَّ�َ ا�نْْ كَ�َ «. ثُ�ُ َ�يَ ىَ �آتِ�ِ تََّحَ�� حَْْرَ  ـ بَْ�ْ َ لَاَ تَ� كََانَ�َكَ� ـالََ لِِ�ي » َمَ مَّ�َ قَ�َ ـا هُُـمْْ «. ثُ�ُ ـلٌٌ َمَ لِِ�ي قََ�َ ـ وَ ـهِِ ـ ِ لَْْفِ�  ـمََالِِهِِ وََمِِنْ�ْ خَ� نَْ�ْ شِ�ِ ـهِِ وََعَ نِ�ِ مَِِ��ي  يَ

ِ�يِّ لصى الهل بَِ�ِ � َ�ضََ لِِـ�نَّل  دَْْ عََـرَ َ�نَو قَ� كَُُ�يَـ �نَْْ  تُ�ُ أَ� �فَْْ ـوَّ� َ�خََ  تََ�فَ�  ـعََ،  َ�فََ  ـدِِ ارْْتَ� ـا قَ�َ وَْْصَتً�ً سََـمِِعْْتُ�ُ  ىَرَ َ�فَ ـوََا ـى تَ�َ تََّحَ��َ ـلِِ  �ي سََـوََادِِ اللَّ��يَْْ  �فِِ
ـا ـلْْتُ�ُ َ�يَ ، قُ�ُ ـا�نِِ�ي تََ�َ ـى أَ� تََّحَ��َ حَْْ  ـرَ َبْ�ْ َلََ�فَـمْْ أَ�  ـكَ�َ «  َ�يَ ـى �آتِ�ِ تََّحَ��َ حَْْرَ  ـ بَْ�ْ هُُ لِِ�ي » لَاَ تَ� وََْْـلَ ـرْْتُ�ُ قَ� َكََ�ذََ�فَ  ـهُُ  َ�يَ �نَْْ �آتِ�ِ دَْْرََتُ�ُ أَ�  أََ�فَ�  ـه وسـمل   لع�ي
رِِ�يلُُ بْ�ْ ِ َ جِ� اكَ� ـالََ » ذَ�َ مَْْعََ�نَ. قَ�َ  لْْتُ�ُ  هَُُ «. قُ�ُ لَْْ سََـمِِعْْتَ� الََ » وََهَ قََ�فَ�َ  ـرْْتُ�ُ هَُُلَ  َكََ�ذََ�فَ   ، تُ�ُ �فَْْ وََّ�خََ�  ـا تَ� وَْْصَتً�ً ـدْْ سََـمِِعْْتُ�ُ  سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ قََلَ�َ  

نْ�ْ ِ إَِ� الََ » وَ قََ�َ قَ�َ �نْْ سََـرَ إَِوَ�ِ َ�نََ�زَى   �نْْ  إَِوَ�ِ لْْتُ�ُ  ةََ�َ «. قُ�ُ � نََّ�  ـَلَ الْْجَ� َ خََدَ� ًا  ئً� �يَْْ اللَّ�َـهِِ شَ� ِ ُ بِ� ـرِِكُ� شْ�ْ َ لَاَ �يُُ ـكَ� تَِ�ِ ُمَّ� ـاتَ�َ مِِنْ�ْ أُ� نَْمَ�ْ َمَ ـاَلَ  قََ�َ  ـانِ�ِ�ي فَ� تََ�َ  أَ�
قََرَ�َ «. نْ�ْ سََـ ِ إَِ� نََ�ىَ وَ  زَ�



36

													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
												                       	
													           
												                                   



37

دِِ �يَْْ  �نَْْ عُُبَ� ، عَ ابٍ�ٍ ـَهَ ِ شِ�ِ نِ� ِ ابْ�ْ ُسُُ، عََنِ� �نُو �ي �يُُ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ثُ�ُ َحَ ـالََ الـلَّ��يَْْ قَ�َ ،‏.‏ َوَ ُـَسَ �نُو �نَْْ �يُُ ، عَ بَِ�ِ�ي ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، �يبٍ�ٍ بَِ�ِ ُ شَ� �نُ حَْْمََـدُُ بْ�ْ �ي أَ� �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ  َحَ
سَُُرَـلُُو اللَّ�َهِِ لصى الهل لع�يه وسـمل ‏ »‏ وَْْلَ الََ  هن�ع ـ قَ�َ ـى اللـه  ـ ر�ض  ـ ـرََةَ�َ �يَْْ ـو هُُرَ ُ بَُ� ـالََ أَ� ، قَ�َ ةََ�َ  بَ� ِ عُُتْ�ْ نِ� ـدِِ اللَّ�ـَهِِ بْ�ْ بَْ�ْ ِ عَ نِ�  اللَّ�َـهِِ بْ�ْ
ٍ ‏«  . نٍ� �يَْدَْ ُرْْصِِـدُُهُُ لِِ ًا أُ� ئً� �يَْْ لاَّ�َ شَ� ِ ـىْْءٌٌ، إِ� هُُ شَ�َ دِِ�ي مِِنْ�ْ عَِِنْ�ْ ـالٍٍ وَ لثَُاَ�ُ َ�يََلَ َلََـىَّ�َ ثَ�َ مَُُـرَّ�َ عَ نَْ�ْ لَاَ تَ� نِ�ِ�ي أَ� ـا َلَسََـرَّ�َ ً بًَ� هَ ُحُُـدٍٍ ذَ�َ ـلُُ أُ� َ لِِ�ي مِِثْ�ْ كََانَ�

6445. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah Apostle said, “If I had gold equal to the mountain of 
Uhud, it would not please me that anything of it should remain with me after three nights (i.e., I 
would spend all of it in Allah’s Cause) except what I would keep for repaying debts.”

ِ�يِّ بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ، عََنِ� ـرََةَ�َ �يَْْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� الِِـحٍٍ، عَ بَِ�ِ�ي َصَ �نَْْ أَ� ، عَ ٍ �نٍ ـصِِ�ي ـو َحَ بَُ�ُ ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ كَْْـرٍٍ،  ـو بَ� ُ بَُ� ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ُـَسَ �نُو ُ �يُُ �نُ حَْْمََـدُُ بْ�ْ ـا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
ـسِِ ‏«  . فَْ�ْ � ـى النَّ� نَ�َ ـى غِ�ِ نَ�َ �َ الْْغِ�ِ كِِنَّ� َـلََ ، وَ ضَِرَ�ِ ـ ةِ�ِ الَْْعَ ـَرَ ثَْ�ْ نَْ�ْ كَ نَ�َـى عَ ـَسَ الْْغِ�ِ ـالََ ‏ »‏ �يَْلَْ ـه وسـمل قَ�َ لصـى اللـه لع�ي

6446. Abu Huraira ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Wealth is not in having many 
possessions, but rather (true) wealth is feeling sufficiency in the soul.”

Chapter: True riches is self-contentment سِِ فْ�ْ ّ� نَ�ىَ النَّ� نَ�ىَ غِ�ِ ا�ب الْْغِ�ِ ب�
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الََ هَُُ قَ�َ � �نََّ  ، أَ� ـاعِِدِِِ�يِّ ِ سََـعْْدٍٍ السَّ�َ نِ� �نَْْ سََـهْْلِِ بْ�ْ هِِ، عَ �ي بَِ�ِ �نَْْ أَ� ِمٍٍ، عَ ا�زِ بَِ�ِ�ي َحَ ُ أَ� �نُ ِ بْ�ْ ِ�ي�زِ �زَِعَ ـدُُ الْْ بَْ�ْ �ي عَ �نَِِ ثَ� ـدَّ�َ ـالََ َحَ لُُ، قَ�َ سْْـمََاعِِ�ي ِ ـا إِ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   
الََ قََ�فَ�َ  ا  «  .‏  َ ذََ� �ي هَ َ فِ�ِ ـكَ� �يُُ أَْ�ْ ـا رَ الِِـسٍٍ  » َمَ َ هَُُدَ جَ� ـ لٍٍ عِِ�نْْ ُ جَُ� ـالََ لِِرَ قََ�فَ�َ  سَُُرَـلِِو اللَّ�ـَهِِ لصـى اللـه لع�يه وسـمل  َلََـى  ـلٌٌ عَ ُ جَُرَ� ـرَّ�َ   َمَ
سَُُرَـلُُو تََكَ�َ  سََـ الََ َ�فَ .‏ قَ�َ ـعَ َ� �فََّ شَ� �نَْْ �يُُ ـعََ أَ� َ�فََ  �نْْ شَ� إَِوَ�ِ ـحََ،  َكَ �نْْ �نَْْ �يُُ َ أَ� بََطَ� ـ �نْْ َ�خَ ٌ إِ�ِ � ـرِِ�يٌّ اللَّ�ـَهِِ َحَ ا َوَ َ�ذََهَ ـاسِِ،  َ� ِ ال�نَّ ـرََا�فِ شَْ�ْ ـلٌٌ مِِ�نْْ أَ� ُ جَُرَ�  
ا َ ذََ� �ي هَ َ فِ�ِ ـكَ� �يُُ أَْ�ْ ـا رَ سَُُرَـلُُو اللَّ�َهِِ لصـى الهل لع�يه وسـمل  » َمَ ـالََ هَُُلَ  قََ�فَ�َ  ـلٌٌ  ُ جَُرَ� ـرَّ�َ  ـمَّ�َ َمَ ـه وسـمل ثُ�ُ  اللَّ�َـهِِ لصـى اللـه لع�ي
�نَْْ لَاَ عََ أَ� َ�فََ  �نْْ شَ� إَِوَ�ِ ـحََ،  َكَ �نْْ �نَْْ لَاَ �يُُ َ أَ� بََطَ� ـ �نْْ َ�خَ ٌ إِ�ِ � ـرِِ�يٌّ ا َحَ َ�ذََهَ  ، َ�نَ  ـرََاءِِ الْْمُُسْْـلِِمِِ�ي قَ�َ ُ ـلٌٌ مِِ�نْْ �فُ ُ جَُرَ� ا  َ�ذََهَ  سَُُرَـولََ اللَّ�ـَهِِ  ـا  ـالََ َ�يَ قََ�فَ�َ    «  .‏ 

رَْْضِ�ِ رٌٌ مِِنْ�ْ مِِـلْْءِِ الأَ� �يَْْ  ا خَ� َ ذََ� سَُُرَـلُُو اللَّ�ـَهِِ لصى الهل لع�يه وسـمل  » هَ ـالََ  قََ�فَ�َ  وَْْلِِـهِِ .‏  سْْـمََعََ لِِقَ� �نَْْ لَاَ �يُُ ـالََ أَ� �نْْ قَ�َ إَِوَ�ِ ـعََ،  َ� �فََّ شَ�  �يُُ
ا  «  . َ ذََ� ـَلَ هَ مِِثْ�ْ

6447. Sahl bin Sa’d as-Sa’id ﵁ narrated: A man passed by Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم and the 
Prophet صلى الله عليه وسلم asked a man sitting beside him, “What is your opinion about this (passer-by)?” He 
replied, “This (passer-by) is from the noble class of people. By Allah, if he should ask for a lady’s 
hand in marriage, he ought to be given her in marriage, and if he intercedes for somebody, his 
intercession will be accepted. Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم kept quiet, and then another man passed by 
and Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم asked the same man (his companion) again, “What is your opinion 
about this (second) one?” He said, “O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم! This person is one of the poor 
Muslims. If he should ask a lady’s hand in marriage, no-one will accept him, and if he intercedes 
for somebody, no one will accept his intercession, and if he talks, no-one will listen to his talk.” 
Then Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “This (poor man) is better than such a large number of the first 
type (i.e. rich men) as to fill the earth.”

Chapter: The superiority of being poor رِِ قَْ�ْ  لِِ الْْفَ� ضَْ�ْ ا�ب فَ�  ب�
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ا رََْْ�نَ  اجَ� ـالََ َهَ قََ�فَ�َ  ا  ً ابً� َ� بََّ�خَ�  ـا  َ�نَ ـالََ عُُدْْ لٍٍ، قَ�َ ائِ�ِ ـا َوَ بََ�َ ـالََ سََـمِِعْْتُ�ُ أَ� ، قَ�َ شَُ�ُ عَْْـمَ ـا الأَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ُ ـانُ� َ�يَ ـا سُُفْ�ْ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ُ � ـدِِ�يُّ �يَْْ ـا الْْحُُمَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ   

�ذْْ مِِ�نْْ ُ �خُ أَْ�يَ�ْ مْْ  ـى َـلَ ضَ�َ �نَْمَْ َمَ ـا  َ� مَِِ�فَ�نَّ  َلََـى اللَّ�َـهِِ،  ـا عَ َ�نَ رُُ ْ جَْ� ـعََ أَ� وََقَ�َ َ�فَ ـَهَ اللَّ�ـَهِِ،  ْ جَْوَ� رِِ�يـدُُ  ُ ـه وسـمل �نُ ِ�يِّ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � ـعََ ال�نَّ  َمَ
ـا َ�نَ  �يَْْ طََّ�غَ� ا  َ�ذَ ِ إَِوَ� لاَهَُُ،  ْ تَْدَ�ْ رِِجْ� ـ سََـهُُ بَ�َ أَْرَ�ْ ـا  َ�نَ  �يَْْ طََّ�غَ� ا  َ�ذَ ِ إَِ�فَ�  ةًَ�ً  مَِِ�نَـرَ   َ ـرََكَ� تََوَ�َ ُحُُـدٍٍ،  ـوَْْمَ أُ� ـَلَ َ�يَ تِ�ِ ـرٍٍ قُ�ُ �يَْْ ُ عُُمَ �نُ ُ بْ�ْ بَُعَ� هُُـمْْ مُُصْْـ ـرِِهِِ، مِِ�نْْ ْ جَْ�  أَ�
رِِ، �خِِ َ�نَ الإِ��ذْْ ـهِِ مِِ �يَْلَْ ْ َلََـى رِِجْ� َلََعَ عَ  ْ جَْ�نََوَ� سََـهُُ،  أَْرَ�ْ َ�يَِطَِّ�غَ   ُ �نَْْ �نُ ـه وسـمل أَ� �يُّ�ُ لصـى اللـه لع�ي بَِ�ِ � ـا ال�نَّ َ�نََ  رَ َمََ أََ�فَ�  سُُـهُُ،  أَْرَ�ْ ا  ـَدَ ـهِِ بَ�َ �يَْلَْ ْ  رِِجْ�

ا . َهَ ُ هَْْ�يَدُُبُ� ْـهَْ�فَوََ    هُُُـ  تَُ� مََرَ تَْعََـ�نَ�ْ هَُُـلَ ثَ�َ   �يَْْ �نَْمَْ أَ� َـا  � مِِ�نَّ َوَ

6448. Abu Wa’il ﵁ narrated: We paid a visit to Khabbab who was sick, and he said, “We
migrated with the Prophet صلى الله عليه وسلم for Allah’s Sake and our wages became due on Allah. Some of us 
died without having received anything of the wages, and one of them was Mus`ab bin `Umar, 
who was martyred on the day of the battle of Uhud, leaving only one sheet (to shroud him in). 
If we covered his head with it, his feet became uncovered, and if we covered his feet with it, his 
head became uncovered. So the Prophet صلى الله عليه وسلم ordered us to cover his head with it and put some 
Idhkhir (a kind of grass) over his feet. On the other hand, some of us have had the fruits (of our 
good deed) and are plucking them (in this world).

 ِ هما ـ عََنِ� ى الهل ن�ع ٍ ـ ر�ض �نٍ �يَْصَْ ِ حُُ نِ� َ�نَ بْ�ْ �نَْْ عِِمْْرََا اءٍٍ، عَ َ جََرَ� بَُ�ُو  ا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ رَِِ�زَ�يرٍٍ،    ُ �نُ لَْْمُُ بْ�ْ ا سَ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ دِِ،  لَِِ�ي بَُ�ُو الْْوَ ا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ
ارِِ  َ� �ي النَّ� عَْْلََتُ�ُ فِ�ِ اءََ، وََاطَّ� َرََ قَ� ُ ا الْْفُ� هَْْلَِِهَ َرََ أَ� كَْْثَ� تُ�ُ أَ� �يَْْ أََرََ�   ةَِ�ِ فَ� � نََّ�  �ي الْْجَ� عَْْلََتُ�ُ فِ�ِ الََ ‏ »  اطَّ� ِ�يِّ لصى الهل لع�يه وملس قَ�َ بَِ�ِ � ال�نَّ

 ِ نِ� ِ ابْ�ْ اءٍٍ عََنِ� َ جََرَ� بَِ�ِ�ي  �نَْْ أَ� حٍٍ عَ �ي ُ جَِ�نَ�ِ �نُ ادُُ بْ�ْ مََّحََوَ�َ  رٌٌ  �خَْصَْ الََ  قَ�َ ، َوَ ٌ وَْْ�فٌ عَ ُ َوَ بُو� �يَُّ�ُ هَُُعََ أَ�  ابَ� سََاءََ  «‏.‏ تَ�َ ا النِّ�ِ هَْْلَِِهَ َرََ أَ� كَْْثَ� تُ�ُ أَ� �يَْْ أََرََ�   فَ�
اسٍٍ . َ� بََّ� عَ

6449. ‘Imran bin Husain ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “I looked into Paradise and found 
that the majority of its dwellers were the poor people, and I looked into the (Hell) Fire and found 
that the majority of its dwellers were women.”
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هن�ع ـ  ى الهل  َ�نََسٍٍ ـ ر�ض �نَْْ أَ� ، عَ ادََةَ�َ تََ�َ �نَْْ قَ� ، عَ ةََ�َ رَُُوبَ� بَِ�ِ�ي عَ ُ أَ� �نُ دُُ بْ�ْ ا سََعِِ�ي َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ  ، دُُ الْْوََارِِثِ�ِ بَْ�ْ ا عَ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ رٍٍَ،  عَْْمَمَ بَُ�ُو  ا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  
.َ اتَ� ى َمَ تََّحَ��َ ا  قًَ�ً قََّ�� ا مُُرَ ً �زً بْ�ْ ُ َلََكََ �خُ  ا أَ� َمََوَ  ، اتَ�َ ى َمَ تََّحَ��َ وََا�نٍٍ  َلََى �خِِ �يُّ�ُ لصى الهل لع�يه وملس عَ بَِ�ِ � كُُلِِ ال�نَّ أَْ�يَ�ْ الََ مَْْلَ  قَ�َ

6450. Anas ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم did not eat at a table till he died, and he did not eat 
a thin nicely baked wheat bread till he died.

ها ـ  ى الهل ن�ع ةََ�َ ـ ر�ض �نَْْ عََائِ�ِشَ� هِِ، عَ �ي بَِ�ِ �نَْْ أَ� امٌٌ، عَ ا هِِشَ�َ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ  ، ةََمَ�َ ُسََا بَُ�ُو أُ� ا أَ� َ�نََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ةََ�َ  بَ� �يَْْ بَِ�ِ�ي شَ� ُ أَ� �نُ دُُ اللَّ�َهِِ بْ�ْ بَْ�ْ ا عَ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ  
 ٍ �فٍَّرَ �ي  رٍٍ �فِِ عِِ�ي طَْْرُُ شَ�َ لاَّ�َ شَ� ِ دٍٍ، إِ� ِ بَِكَ� و  ُ كُُلُهُُُ �ذُ أَْ�يَ�ْ ىَْْءٍٍ  �ِ�فَِّرَي مِِ�نْْ شَ�  �ي  ا �فِِ َمََوَ �يُّ�ُ لصى الهل لع�يه وملس  بَِ�ِ � َ�يَِ�فِّ ال�نَّ وُُ دَْْ تُ�ُ اتَْلَ�ْ قََلَ� قَ�َ

َ�يَ. �نَِ�فََ�فَِ    هُُ،  كَِِ�فَلْْتُ�ُ   ، ىََّلََ�َ ى طََالََ عَ تََّحَ��َ هُُ  لَْْكََتُ�ُ مِِ�نْْ  أََ�فَ�   ، لِِ�ي

6451. ‘Aisha ﵂ narrated: When the Prophet صلى الله عليه وسلم died, nothing which can be eaten by a 
living creature was left on my shelf except some barley grain. I ate of it for a period and when I 
measured it, it finished.
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Chapter: How the Prophet صلى الله عليه وسلم and his 
Companions used to live

ِ�يِّ ىلص الهل لع�يه ملسو  بَِ�ِ � شُ�ُ النَّ� �يَْْ َ عَ َ كََانَ� فَ� �يَْْ ا�ب كَ ب�
ا َ�يَ نْ�ْ ُ َ الدُّ� هِِمْْ مِِنَ� ِلَِّ�ي  خََ� تََ� هِِ، وَ ابِ�ِ َصَْْحَ أََ� وَ

َ�نَ  ا ، َكَ ْـرََةَ�َ يْيَْ َـا هُُرَ بَبََ  �َ أَ� �نََّ دٌٌِ، أَ� اه� َ َـا مُُجَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ رٍٍَّ�ذَ،    ُ �نُ رَُُ بْ�ْ َـا عُُم� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ ا الْْحََــدِِ�يثِ�ِ  َ�ذََهَ   ِ صِْْ�فِ حَْْ�نَــوٍٍ مِِ�نْْ نِنِ   ِ مٍٍْ، بِ� يْيَْعَ ُ وُ �نُ بُبَُ  �ي أَ� �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ  َحَ
ــرََ  َ جََ� ُ الْْحَ ــدُّ� شَُ�ُ تُ�ُ لأَ� �نْْ كُُ�نْْ إَِوَ�ِ ــعِِو،  ُ َ�نَ الْْجُ� رَْْضِ�ِ مِِ ل�ََـى الأَ� دِِِ�ي عَ بِبَِكَ  دُُِ بِ�ِ م�َ عَْْتَ� تُ�ُ لأَ� �نْْ كُُ�نْْ ُـوََ إِ�ِ لاَّ�َ ه� ِ ل�َهََ إِ� ِ �ي لَاَ إِ� َـهِِ الَّ��ذَِِ لُُوُ �آللَلَّ قُقَُ�يَ
هُُُ  لَْْتُتُ أََ� سَ رٍٍْ، َ�فَ ك�َ وُ بَ� بُبَُ  رََّ�َ أَ� م�َ�فَ هُُْ،  َ�نَو مِِنْنْ ــ ُ رُُجُ� �خَْ�يَْ �ي  مُُِ الَّ��ذَِِ ه� رَِِ�يقِ�ِ ل�ََـى طَ ًـا عَ وَْْ�يَم� دَْْتُ�ُ  ع�َ دَْْ قَ� قَقََلََوَ ــعِِو،  ُ َ�نَ الْْجُ� �ي مِِ طَْْ�نِِ ل�ََـى بَبَ عَ
ةٍَ�يَ�ٍ مِِ�نْْ  �نَْْ �آ هُُُ عَ لَْْتُتُ أََ� سَ رَُُ َ�فَ رََّ�َ بِ�ِ�ي عُُم� مَُّ�َ م� لَْْ، ثُثُ ع� فْ�ْ مَْْ َ�يَ ل�َوَ رََّ�َ  م�َ�فَ  ، �ي �نَِعَِِ  ب �� شْ�ْ لاَّ�َ لِِ�يُُ ِ هُُُ إِ� لَْْتُتُ أََ� َـا سَ َـهِِ، م� ِ ال��ل َـابِ� ةٍَ�يَ�ٍ مِِ�نْْ كِِتَتَ �نَْْ �آ عَ
ــه وســمل  اسِِــمِِ لصــى اللــه لع�ي وُ الْْقَ�َ بُبَُ  رََّ�َ بِ�ِ�ي أَ� مَُّ�َ م� لَْْ، ثُثُ ع� فْ�ْ مَْْ َ�يَ ل�َ�فَ  رََّ�َ  م�َ�فَ  ، �ي �نَِعَِِ  بِبِ  شْ�ْ لاَّ�َ لِِ�يُُ ِ هُُُ إِ� لَْْتُتُ أََ� َـا سَ َـهِِ، م� ِ ال��ل َـابِ� كِِتَتَ
سَُُرَــولََ  َـا  َ يَيَ كَْ� يْيَْ � لُْْتُ�ُ بََّلَ� رٍٍِّ  «  .  قُقُ َـا ه� بَبََ  َـالََ  «  أَ� مَُّ�َ قَقَ ــهِِ�ي ثُثُ ْ جَْوَ� �ي  َـا �فِِ م�َوَ سِِْ�ي  فْفْ َ�نَ �ي  َـا �فِِ ، م� َ�فََ  َـرَ ع�َوَ �َرَآ�نِِ�ي  َ�نَ   ــمََ حِِ�ي سََّ�َ بََ� تََ�فَ� 
َـالََ  «‏  قَقََ�فَ  حٍٍَدََ   �ي قَقَ ًـا �فِِ نًنًَ   ــَدَ بََلَ� َ جََ� وَ ــَلَ َ�فَ َ�خََدََ�فَ    ، َ�نَ لِِ�ي  ِ �ذَِ أََ�فَ�   ، َ�نََ�ذَ   أَْ�ْ َـاسْْتَ� فَفَ ــَلَ  َ�خََدََ�فَ   هُُُ،  عْْتُتُ ِ بَِ� تََ�فَ�  ــى  ضَ�َ َمََوَ قَْ�ْ  «  .‏  َـالََ  «‏ ال�ْـحَ اللَلََّـهِِ .‏ قَقَ
َـالََ  «‏  سَُُرَــولََ اللَلََّـهِِ .‏ قَقَ َـا  َ يَيَ كَْ� يْيَْ � لُْْتُ�ُ بََّلَ� رٍٍِّ  «  .‏ قُقُ َـا ه� بَبََ  َـالََ  «‏ أَ� ةَُ�نََ�ُ .‏ قَقَ لاَ ُ وَْْ �فُ ٌ أَ� لاَ�نٌَ ُ َ �فُ اهُُ ل�كََ� َدَْ ه�َ ال�وُا أَ� ُ  «  .‏ قَ�َ �نَُ  ا الــلَّ�بََ� َ�ذََهَ  َ�نَ  �يَْْ مِِ�نْْ أَ�
َـالٍٍ،  لَاَ م� لٍٍْ َوَ ه�َ ل�َـى أَ� ِ َ�نَ إِ� وُُو أَْ�يَ�ْ ُ الإِ�سِْْلاَمَِِ، لَاَ  َـا�فُ يَيَ ةَِ�ِ أَ��ضَْْ � �فَّ ُ ْـلُُ الــصُّ� ه�َ أََوَ� َـالََ  مُْْ لِِ�ي  «  .‏ قَقَ ادْْعُُه� َ�فَ ةَِ�ِ  � �فَّ ُ لِِْ الــصُّ� ه�َ ل�َـى أَ� ِ قَْ�ْ إِ� ال�ْـحَ
مِْْ،  ه� �يَْلَْ ِ رَْْسََــَلَ إِ� ةٌَ�ٌ أَ� دَِِ�يَّ� هُُْ ه� تْتَْ تََ� ا أَ� َ�ذَ  ِ إَِوَ� ًـا،  ئًئً  �يَْْ َـا شَ� ه� لَْْوَ مِِ�نْْ َـا نَنََ  تََ�يَ� ل�َوَمَْْ  مِْْ،  ه� �يَْلَْ ِ َـا إِ� ه� ِ ثََعََ�َ بِ�  ةٌَ�ٌ بَبَ قَ� ــَدَ هُُْ َصَ تْتَْ تََ� ا أَ� َ�ذَ  ِ ــدٍٍ، إِ� َحََ ل�ََـى أَ� لَاَ عَ َوَ
�نَْْ  َـا أَ� نَنََ   ُ أَ� قَُّحََ��  تُ�ُ أَ� ةَِ�ِ كُُ�نْْ � �فَّ ُ لِِْ الــصُّ� ه�َ �ي أَ� ُ �فِِ �نَُ  ــلَّ�بََ� ا ال َ�ذََهَ  َـا  م�َوَ لُْْتُ�ُ  قُقَُ�فَ   َ كَِ� ل�َ�ذَ  �نَِِ�ي  سََــاءَ َـا، َ�فَ ه� �ي هَُُكََمْْ �فِِ  ــرَ شَْ�ْ أََوَ� َـا  ه� َ مِِ�نْْ ــابَ� أََوَ�َصََ
�ي  �نَِ�غَِ  لُْ بْبَْ�يَ �نَْْ  َـا عََسََــى أَ� م�َوَ مِْْ،  ه� ُعْْطِِ�ي َـا أُ� ن��َ   تُ�ُ أَ� كَُُ�نْْ فَفَ �نَِِ�ي  َـرَ م�َ ــاءََ أَ� َ ا جَ� َ�ذَ ِ إَِ�فَ�  َـا،  ه� ِ ىَ بِ� وََّ� قَقََ تََ� ةًَ�ً أَ� ــرْْبَ� ِ شَ�َ نِ� َ ــلَّ�بََ� ا ال َ�ذََهَ  َ مِِ�نْْ  ُصِِ�يبَ� أُ�
مُْْ  ه� وَْْتُ�ُ عَ َدََ�فَ مُْْ  ه� تُ�ُ �يَْْ تََ� أََ�فَ�   ، ٌ دٌُّ� بُبُ ــه وســمل  سَُُرَــلِِوهِِ لصــى اللــه لع�ي ةَِ�ِ  طََــاعَ ةَِ�ِ اللَلََّـهِِ َوَ كَُُ�نْْ مِِ�نْْ طََــاعَ ل�َوَمَْْ يَيَ  ، ِ نِ� َ ا الــلَّ�بََ� َ�ذََهَ  مِِ�نْْ 
سَُُرَــولََ  َـا  َ يَيَ كَْ� يْيَْ � لُْْتُ�ُ بََّلَ� رٍٍِّ  «  .  قُقُ َـا ه� بَبََ  َـا أَ� َـالََ  «  يَيَ تِ�ِ قَقَ �يَْْ  َ�نَ الْْبَ� الِِسََــهُُمْْ مِِ َ جََمَ� وا  ُ �ذَُ�خََ  أََوَ� مُْْ،  َ�نَ ه�َلَ  ِ �ذَِ أََ�فَ�  وُا  نُنَُ�ذَ    أَْ�ْ اسْْتَ� ل�َوُا، َ�فَ  بَ� قَْ�ْ أََ�فَ� 
مَُّ�َ  ىَوَ، ثُثُ رَْْ َـى يَيَ تََّحَ�تَ  ُ بَُ� ــرَ شَْ�يََ�فَ�ْ   ــَلَ  ُ جَُ� ــهِِ الرَّ� ُعْْطِِ�ي لَْْتُ�ُ أُ� ع�َ  جََ�فَ� َحََدََ   تُ�ُ الْْقَقَ �ذَْ�خََْ  أََ�فَ�  َـالََ  مِْْ  «  .  قَقَ عَْْطِِه� أََ�فَ�  �ذْْ  ُ َـالََ  «  �خُ َـهِِ .  قَقَ ال��ل
ىَوَ،  رَْْ َـى يَيَ تََّحَ�تَ  ُ بَُ� ــرَ شَْ�يََ�فَ�ْ   َحََدََ   ىََّ�َ الْْقَقَ ل�َ ُ عَ رَُُدُّ� مَُّ�َ يَيَ ىَوَ، ثُثُ رَْْ َـى يَيَ تََّحَ�تَ  ُ بَُ� ــرَ شَْ�يََ�فَ�ْ   ــَلَ  ُ جَُ� ــهِِ الرَّ� ُعْْطِِ�ي أَُ�فَ�   ، َحََدََ  ىََّ�َ الْْقَقَ ل�َ ُ عَ رَُُدُّ� يَيَ
َ�ذََ�خََ    أََ�فَ�  مُْْ،  وَْْمُُ كُُلُّ�ه� َ�يَ الْْقَقَ وَِِرَ دَْْ  قَقَ ــه وســمل َوَ ِ�يِّ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � َـى ال�نَّ ل� ِ تُ�ُ إِ� �يَْهََْ  تَتَ َـى ا�نْْ تََّحَ�تَ  ، َحََدََ  ىََّ�َ الْْقَقَ ل�َ ُ عَ رَُُدُّ� مَُّ�َ يَيَ ثُثُ
�يتُ�ُ  قَِ�ِ َـالََ ‏«‏ بَ� سَُُرَــولََ اللَلََّـهِِ .‏ قَقَ َـا  َ يَيَ كَْ� يْيَْ � لُْْتُ�ُ بََّلَ� رٍٍِّ ‏«‏.‏ قُقُ َـا ه� بَبََ  َـالََ  «‏ أَ� قَقََ�فَ  ــمََ  سََّ�َ بََ� تََ�فَ�  ل�ىََّ�َ  ِ ــرََ إِ� َ�ظََ�نََ�فَ    دَِِهِِ  ل�ََـى يَيَ هَُُ عَ ع�َ�ضََ  وَ َحََدََ َ�فَ  الْْقَقَ
بَْ�ْ  ــرَ َـالََ  «  اشْ�ْ قَقََ�فَ  تُ�ُ .   ــرِِبْ�ْ شََ�فَ�َ دَْْتُ�ُ  ع�َ قََ�فَ�  بَْ�ْ  «  .   ــرَ اشْ�ْ دُْْ َ�فَ ع� َـالََ  «  اقْ�ْ َـهِِ .  قَقَ سَُُرَــولََ ال��ل َـا  تَ�َ يَيَ قَْدَ�ْ ــ لُْْتُ�ُ َصَ تَ�َ  «  .  قُقُ �نَْْ أََوَ� َـا  ن��َ   أَ�
َـالََ  «‏  سَْْمَــكًًَلَا .  قَقَ ــدُُ ل�هَُُ  ِ جَِ� َـا أَ� ، م� قَِّ�ِ ْـحَ ال� ِ َ بِ� كََ� ثَثََعََ  �ي بَ� الَّ��ذَِِ لُْْتُ�ُ لَاَ َوَ َـى قُقُ تََّحَ�تَ بَْ�ْ  «  .   ــرَ لُُوُ  «  اشْ�ْ قُقَُ�يَ الََ  َـا َ�زَ م�َ�فَ   ، تُ�ُ ــرِِبْ�ْ شََ�فَ�َ   .  » 

. ةََلَْ� ـ�ضَْ�فَ َ الْْ رَِِبَ� شََوَ�ـ ى،  سـَمََّ�َ َدَِ الـل�َهََ َوَ ـمَ حَ َحََدََ َ�فَ  هُُُ الْْـَقَ ـُتُ �يَْطَْ عَْْ أََ�فَ�  رَِِ�نِِ�ي  «  .‏  أََ�فَ� 
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6452. Abu Huraira ﵁ narrated: By Allah except Whom none has the right to- be worshipped, 
(sometimes) I used to lay (sleep) on the ground on my liver (abdomen) because of hunger, and 
(sometimes) I used to bind a stone over my belly because of hunger. One day I sat by the way 
from where they (the Prophet صلى الله عليه وسلم and his companions) used to come out. When Abu Bakr 
passed by, I asked him about a Verse from Allah’s Book and I asked him only that he might 
satisfy my hunger, but he passed by and did not do so. Then `Umar passed by me and I asked 
him about a Verse from Allah’s Book, and I asked him only that he might satisfy my hunger, 
but he passed by without doing so. Finally Abu-l-Qasim (the Prophet صلى الله عليه وسلم) passed by me and 
he smiled when he saw me, for he knew what was in my heart and on my face. He said, “O Aba 
Hirr (Abu Huraira)!” I replied, “Labbaik, O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم !” He said to me, “Follow me.” 
He left and I followed him. Then he entered the house and I asked permission to enter and was 
admitted. He found milk in a bowl and said, “From where is this milk?” They said, “It has been 
presented to you by such-and-such man (or by such and such woman).” He said, “O Aba Hirr!” 
I said, “Labbaik, O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم!” He said, “Go and call the people of Suffa to me.” 
These people of Suffa were the guests of Islam who had no families, nor money, nor anybody to 
depend upon, and whenever an object of charity was brought to the Prophet, he would send it 
to them and would not take anything from it, and whenever any present was given to him, he 
used to send some for them and take some of it for himself. The order of the Prophet upset me, 
and I said to myself, “How will this little milk be enough for the people of al-Suffa? though I was 
more entitled to drink from that milk in order to strengthen myself ”, but behold! The Prophet 
 came to order me to give that milk to them. I wondered what will remain of that milk for صلى الله عليه وسلم
me, but anyway, I could not but obey Allah and His Apostle so I went to the people of As-Suffa 
and called them, and they came and asked the Prophet’s permission to enter. They were admitted 
and took their seats in the house. The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “O Aba-Hirr!” I said, “Labbaik, O Allah’s 
Messenger صلى الله عليه وسلم!” He said, “Take it and give it to them.” So I took the bowl (of milk) and started 
giving it to one man who would drink his fill and return it to me, whereupon I would give it to 
another man who, in his turn, would drink his fill and return it to me, and I would then offer it 
to another man who would drink his fill and return it to me. Finally, after the whole group had 
drunk their fill, I reached the Prophet صلى الله عليه وسلم who took the bowl and put it on his hand, looked at 
me and smiled and said. “O Aba Hirr!” I replied, “Labbaik, O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم !” He said, 
“There remain you and I.” I said, “You have said the truth, O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم !” He said, 
“Sit down and drink.” I sat down and drank. He said, “Drink,” and I drank. He kept on telling me 
repeatedly to drink, till I said, “No. by Allah Who sent you with the Truth, I have no space for 
it (in my stomach).” He said, “Hand it over to me.” When I gave him the bowl, he praised Allah 
and pronounced Allah’s Name on it and drank the remaining milk.
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6453. Sa’d ﵁ narrated: I was the first man among the Arabs to throw an arrow for Allah’s Cause. 
We used to fight in Allah’s Cause while we had nothing to eat except the leaves of the Hubla and 
the Sumur trees (desert trees) so that we discharged excrement like that of sheep (i.e. unmixed 
droppings). Today the (people of the) tribe of Bani Asad teach me the laws of Islam. If so, then I 
am lost, and all my efforts of that hard time had gone in vain.

 ِ بَِ� َـرَ لَُُ الْْع� وََّ� �ِ�نِّي لأَ�  ِ لُُوُ إِ� قُقَُ�يَ َـالََ سََــمِِعْْتُ�ُ سََــعْْدًًا،  سٌٌْ، قَقَ يْيَْ َـا قَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، َلَ سْْــمََاعِِ�ي ِ �نَْْ إِ� َـى، عَ حَْْ�يَيَيَ َـا  نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ دٌٌَ،  َـا مُُسََــدَّ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  
ــعُُ  َ� ضَ َـا َ�يََلَ نَنََدََحََ    �َ أَ� �نَّ ِ إَِوَ� ــمُُرُُ،  ا السَّ�َ َ�ذََهََوَ   ةَِلَْ�ِ  قَُرََوَ�ُ الْْحُُبْبْ  لاَّ�َ  ِ َـامٌٌ إِ� ع�َ َـا طَ نَنََلَ َـا  م�َوَ و،  ُ �زُ �غَْ�نَْ  َـا  نَنَ  تُ�ُ �يَْْ أََرََوَ�  ــلِِ اللَلََّـهِِ،  �ي ِ بَِ� �ي سَ سََــهْْمٍٍ �فِِ َـى بِ�ِ م�َرَ

�ي . لََّ�َ سـَعَْْ�يِِ ـ�ضََوَ ا  ً �ذً ِ تُ�ُ إِ� بْ�ْ ـلََـى الإِ�سِْْلاَمَِِ، �خِِ رُُِ�زَِّعَُ�نِِ�ي عَ   َسـََـدٍٍ ـُتُ وُ أَ� ـُنَُ  تَْ�ْ بَ� َـحَ ـَبَ صَْْ مَُّ�َ أَ� طٌٌْ، ـُثُ ـل َـا لهَُُ �خِِ ، ـم َـاةُ�ُ عَُُ الشَّ��ـ ـ� ضَ َـا تَ�َ ـمَكَ

6454. ‘Aisha ﵂ narrated: The family of Muhammad had never eaten their fill of wheat bread for 
three successive days since they had migrated to Medina till the death of the Prophet.

ِـعََ �آلُُ  بِبَِ  َـا شَ� َـاتَْلَ�ْ م� ، قَقَ ةََ�َ َـائِ�ِشَ� �نَْْ ع� دَِِ، عَ سَْْــوَ ِ الأَ� ــمََ، عََنِ� رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ �نَْْ إِ� صُُــرٍٍو، عَ �نَْمَْ �نَْْ  ــرٌٌ، عَ رَِِ�ي  َـا جَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ُ َـانُ� م� �ي عُُثْ�ْ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ  َحَ
َ�ضَ.  بِ�ِ َـى قُ�ُ تََّحَ�ـَ ًـا  اـع َ بَ� َـالٍٍ تِ�ِ لاَثََ�َ ـَيََلَ رٍٍُّ ثَ�َ ـُبُ َـامِِ  ـعَ ةََ�نَ�َ مِِ�نْْ طَ  دَِِ�ي دََِِمَ الْْـم ُ قَـَ �ذُ َـدٍٍ ـصلـى الـهل لع�ـهي وـملس مُُ�نْْ ـَمََّ مُُحَ
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6456. ‘Aisha ﵂ narrated: The bed mattress of the Prophet صلى الله عليه وسلم was made of a leather case stuffed 
with palm fibres.

�نَْْ  امٍٍ، عَ َدَِ ِ ك� نِ� رَِِعَ بْ�ْ �نَْْ مِِسْْــ قَُرَ�ُ ـــ عَ  �زَْْ ُـوََ الأَ� سْْــحََاقُ�ُ ـــ ه� ِ َـا إِ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ِ حَْْــمََنِ� دِِْ الرَّ� بْبَْ ِ عَ نِ� ــمََ بْ�ْ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ ُ إِ� �نُ سْْــحََاقُ�ُ بْ�ْ ِ �ي إِ� �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ  َحَ
 ِ نِ� �يَْْ كَْْتََلَ� ــه وســمل أَ� َـدٍٍ لصــى اللــه لع�ي مَمََّ َلََكََ �آلُُ مُُحَ  َـا أَ� َـاتَْلَ�ْ م� هــا ـــ قَقَ ــى اللــه ن�ع ةََ�َ ـــ ر�ض َـائِ�ِشَ� �نَْْ ع� ، عَ ةَ�َ رَُْْوَ �نَْْ ع� هِِلاَلٍٍَ، عَ

رٌٌْ . ـمَ َـا تَ� اهُُـم حَْْدَ ِ لاَّ�َ إِ� ِ وَْْمٍٍ، إِ� �ي ـَيَ �فِِ

6455. ‘Aisha ﵂ narrated: The family of Muhammad did not eat two meals on one day, but one 
of the two was of dates.

َ�نَ  ا َـاتَْلَ�ْ َكَ ، قَقَ ةََ�َ ــائِ�ِشَ� �نَْْ عََ ، عَ بَِ�ِ�ي �نَِِ�ي أَ� َـرَ ب �� َخْ�ْ َـالََ أَ� ــامٍٍ، قَقَ �نَْْ هِِشَ�َ ــرُُ، عَ َـا ال�نَّ��ضَْْ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ ــاءٍٍ،  َ جََرَ� بَِ�ِ�ي  ُ أَ� �نُ دَُُ بْ�ْ حَْْم� �ي أَ� �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ  َحَ
. ٍ وُُْهُُ مِِ�نْْ لِِ�ي�فٍ شَْحََوَ�ـ  َدََمٍٍ،  ملس مِِ�نْْ أَ� هي وـ هل لع�ـ لـى الـ َـهِِ ـص لِِوُ الـل� ـسَُرَ ِـرََاشُ�ُ  ـِفِ
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6458. ‘Aisha ﵂ narrated: A complete month would pass by during which we would not make a 
fire (for cooking), and our food used to be only dates and water unless we were given a present 
of some meat.

هُُ  ُ َـا�زُ بَ بََّ�خََوَ�   ِـكٍ�ٍ  ال� َ�نَ َمَ  َسََ بْ�ْ نَنََ �ي أَ� تِ�ِ أَْ�نَ�ْ  َـا  نَ�نَّ َـالََ كُُ ، قَقَ ةَُ�ُ َـادَ تَتََ َـا قَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ َـى،  حَْْ�يَيَيَ  ُ �نُ َـامُُ بْ�ْ مَمََّهَ َـا  نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ ِـدٍٍ،  ال� َ�خَ  ُ �نُ ةَُ�ُ بْ�ْ دُْْبَ� َـا ه� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  
أََرَ�ىَ  لَاَ  اللَلََّـهِِ، َوَ ِ َـى ل�حَِِقَ�َ بِ� تََّحَ�تَ ًـا،  قًقًَ قََّ�� ًـا مُُرَ فًفً  �ي �غَِرَِ أََرَ�ىَ  ــه وســمل  �يَّ�َ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � عَْْل�مَُُ ال�نَّ َـا أَ� م�َ�فَ  َـالََ كُُل�وُا  قَقَ مٌٌِ َوَ ئِئِ ا قَ�َ

. ُ طَُّ� ِـهِِ قَـَ ـِنِ �يَْعَْ  طًًا بِ�ِ َـاةً�ً سـَمَِِ�ي شَ�ـ

6457. Qatada ﵁ narrated: We used to go to Anas bin Malik and see his baker standing (pre-
paring the bread). Anas said, “Eat. I have not known that the Prophet صلى الله عليه وسلم ever saw a thin well-
baked loaf of bread till he died, and he never saw a roasted sheep with his eyes.”

هــا ـــ  ــى اللــه ن�ع ةََ�َ ـــ ر�ض َـائِ�ِشَ� �نَْْ ع� ، عَ بَِ�ِ�ي �نَِِ�ي أَ� َـرَ بَبَ  َخْ�ْ ــامٌٌ، أَ� َـا هِِشَ�َ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ َـى،  حَْْ�يَيَيَ َـا  نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ َـى،  نَ�نََّ  ُ الْْمُُثَ� �نُ دَُُ بْ�ْ مَمََّ َـا مُُحَ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  
مِِْ . ـْيَْ اللُّ�حَُ ِ َـى بِ� ـَتَ ُؤْ�ْ �نَْْ �نُ لاَّ�َ أَ� ِ َـاءُُ، إِ� الْْـم رُُْ َوَ ـمَ ُـوََ التَّ�� َـا ـه ـمَ � �نَّ ِ َـارًًا، إِ� ـَنَ �ـيـهِِ  دُُِ �فِِ ُـِقِو َـا �نُ هَْْرُُ ـم َـا الشَّ��ـ ـَنَ  �يَْلََْ �ي عَ تِ�ِ أَْ�يَ�ْ َ�نَ  ا َـاتَْلَ�ْ َكَ قَـَ
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6459. ‘Aisha ﵂ narrated that she said to `Urwa, “O, the son of my sister! We used to see three 
crescents in two months, and no fire used to be made in the houses of Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم 
(i.e. nothing used to be cooked).” `Urwa said, “What used to sustain you?” `Aisha said, “The 
two black things i.e. dates and water, except that Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم had neighbors from the 
Ansar who had some milch she-camels, and they used to give the Prophet صلى الله عليه وسلم some milk from 
their house, and he used to make us drink it.”   

�نَْْ  ، عَ َ�نَ َـا ِ رُُوم� نِ� ــَدَ بْ�ْ ِ�ي �زَِ�يَ �نَْْ  ــهِِ، عَ �ي ِ بَِ�  �نَْْ أَ� ِمٍٍ، عَ ــا�زِ بَِ�ِ�ي َحَ ُ أَ� �نُ �ي ابْ�ْ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ ، َحَ ُ سِِْ�يُّ� يْيَْوَ دِِْ اللَلََّـهِِ الأُ� بْبَْ ُ عَ �نُ ِ بْ�ْ ِ�ي�زِ �زَِعَْ  دُُْ ال� بْبَْ َـا عَ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  
َـا  م�َوَ  ، ِ نِ� �يَْْ ــهْْرَ �ي شَ�َ لَِّ�ةٍَ�ٍ �فِِ ه�َ ةََ�َ أَ� لاَثََ� هِِْلاَلَِِ ثَ�َ ل�َـى ال� ِ ــرُُ إِ� ُ �ظُ �نَْ�نََلَْ  َـا  نَ�نَّ �نْْ كُُ �ي إِ�ِ تِ�ِ ُخْ�ْ َ�نَ أُ�  ةَ�َ ابْ�ْ رَُْْوَ َـاتَْلَ�ْ لِِع� َـا قَقَ ه�َ � �نََّ  ، أَ� ةََ�َ َـائِ�ِشَ� �نَْْ ع� ، عَ ةَ�َ رَُْْوَ ع�
 ِ سَْْــوََدََا�نِ َـاتَِلَ�ِ الأَ� ــكُُمْْ قَقَ شُ�ُ عِِ�ي َ�نَ �يُُ ا َـا َكَ لُْْتُ�ُ م� قُقَُ�فَ  َـارٌ‏ٌ.‏  نَنَ ــه وســمل  َـهِِ لصــى اللــه لع�ي سَُُرَــلِِو ال��ل َـاتِ�ِ  يَيَ بْ�ْ َ �ي أَ� تَْدَِ�ْ �فِِ  ُوقِقِ أُ�
حُُِ،  ئِئِ ا َ�نََمَ  مُْْ  َ�نَ ه�َلَ ا ــارِِ َكَ َصَ �نَْْ َ�نَ الأَ� ٌ مِِ ــرََا�نٌ �ي ِ ــه وســمل جِ� سَُُــلِِو اللَلََّـهِِ لصــى اللــه لع�ي َ�نَ لِِرَ ا دَْْ َكَ هَُُ قَقَ نَ�نََّ   لاَّ�َ أَ� ِ َـاءُُ إِ� الْْم� رُُْ َوَ م�َ التَّ��

َـاهُُ . ـَنَ  �ي سَْْ�يََ�فَقِ�ِ   هـمِْْ،  اتِ�ِ َ�يَ بْ�ْ َ وُلََ الـَلََّـهِِ ـصلـى الـهل لع�ـهي وـملس مِِ�نْْ أَ� ـسَُرَ َ�نَوُ  ـحَُ�نَ مَْْ�يَ وُا  ـُنُ ا َكََوَ

6460. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “O Allah! Give food to the
family of Muhammad.”

هُُ ــرََ �ي بَِ�ِ  أَ � �نَْْ ، عَ ةََ�َ رْْعَ ُ �زُ  �ي بَِ�ِ  أَ � �نَْْ ، عَ ةَ�َ عُُ مََاَرَ �نَْْ هِِ، عَ �ي بَِ�ِ  أَ � �نَْْ لٍٍ، عَ �يَْ�ْ  ضَ �فُ ُ ُ �نُ دَُُ بْ�ْ مََّ� امُُ حَ َ�نََ ثَ� دََّحَ �َ دٍٍ، مََّ�َ مُُ حَ ُ �نُ دُُ اللَّ�َهِِ بْ�ْ بَْ�ْ ا عَ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ
ا«. وتً�ً دٍٍَقُ �ُ مََّحَ� مُُ َلَ  �آ قْ�ْ ُ َ ارْْزُ� سَُُرَ َلُُو اللَّ�َهِِلص ى اللع هل�ي هوســ  مل» اللَّ�هَُُمَّ�  الَ َ قَ�َ الَ  هن�ع هلـ قَ�َ ى ال َ ـ ر�ض رََةَ� �يْْ
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6462. ‘Aisha ﵂ narrated: The most beloved action to Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم was that whose 
doer did it continuously and regularly. 

لَْْ  أََ� َ سَ الَ ا، قَ�َ سَْْمَ ــرُُوقً�ً  مَِِعْْتُ�ُ الََ، سَ  قَ�َ �ي بَِ�ِ  أَ � مَِِعْْتُ�ُ َ سَ الَ ، قَ�َ ثََعَ�َ  شَْ�ْ أَ � �نَْْ ، عَ ةََ�َ  عْْبَ� شُ �ُ �نَْْ ، عَ �ي بَِ�ِ  اأَ � َ�نََ  رَ َ بَ� خْ�ْ َ ،أَ � ُ انُ� َدَ بَْ�ْ ا عَ َ�نََ ثَ� دََّحَ �َ
قُ َ�ُ الَ مُُ. قَ�َ ِ ائِ�  الدَّ�َ اتَِلَ�ِ لص ِ�يِّى اللع هل�ي هوســ ملقَ�َ  بَِ�ِ � َلَى ال�نَّ ِ إِ َ� � بََّحََ� أَ َ�نَ�  ا لََِِكَ  مَ  الَْْعَ ُ ىَُّ� ها ـأَ � ى الن�ع هل َ ـ ر�ض ةََ� شَ�  عََائِ�ِ تُ�ُ

ارَِِ�خَ َ الصَّ�َ ا سـَـمَِِعَ َ�ذَ  ِ مُُوإِ � قَُ�يَ َ�نَ�ُ   ا َكَ  اتَْلَ�ْ مُُو قَ�َ قَُ�يَ َ�نَ�ُ   ا َكَ  ٍ �نٍ حِِ َ�ي ىََّ� أََ�فَ �   لْْتُ�ُ

Chapter: The adoption of a middle 
course, and the regularity of deeds

مََلِِ  ىَلََ الَْْعَ ةَِمََ�ِ عَ  اوَ صَْْدِِ وََالْْمَُُدَ ا�ب الْْقَ� ب�

6461. Masruq ﵁ narrated: I asked `Aisha “What deed was the most beloved to the Prophet?” 
She said, “The regular constant one.” I said, “At what time did he use to get up at night (for the 
Tahajjud night prayer)?’ She said, “He used to get up on hearing (the crowing of) the cock (the 
last third of the night).

َـى  ل� ِ لَِِ إِ� م�َعَ ُ الْْ � بَُّحََ� َ�نَ أَ� ا َـاتَْلَ�ْ َكَ َـا قَقَ ه�َ � �نََّ  ، أَ� ةََ�َ َـائِ�ِشَ� �نَْْ ع� ــهِِ، عَ �ي ِ بَِ�  �نَْْ أَ� ، عَ ةَ�َ رَُْْوَ ِ ع� نِ� ــامِِ بْ�ْ �نَْْ هِِشَ�َ ، عَ ِـكٍ�ٍ ال� �نَْْ َمَ ، عَ ةَُ�ُ  بَ� �يَْْ تَ� َـا قُ�ُ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  
هُُُ . ـُبُ احِِ ْـهِِ َصَ ـْيَْلََ دَُُومُُ عَ �ي ـَيَ َـهِِ ـصلـى الـهل لع�ـهي وـملس الَّ��ذَِِ لِِوُ الـل� ـسَُرَ
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6464. ‘Aisha ﵂ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “Do good deeds properly, sincerely and 
moderately and know that your deeds will not make you enter Paradise, and that the most be-
loved deed to Allah is the most regular and constant even if it were little.”

َرَ َ الَ َ قَ�َ الَ  هن�ع هلـ قَ�َ ى ال َ ـ ر�ض رََةَ� �يَْْ هُُ رَ �ي بَِ�ِ  أَ � �نَْْ ، عَ رِِِ�يِّ ُ بُ� قَْ�ْ دٍٍ الْْمَ  سََــعِِ�ي �نَْْ ، عَ بٍ�ٍ ئْ�ْ ِ �ذِ  �ي بَِ�ِ  أَ � ُ �نُ ا ابْ�ْ َ�نََ  ثَ� دََّحَ �َ مَُُ، ا �آدَ َ�نََ  ثَ� دََّحَ �َ
الََ  َ اللَّ�َهِِ قَ�َ سَُُرَ ــولَ ا َ�يَ َ تَ� �نَْْ  لأَ َاَ� الُوُاَوَ  لَُهُُُ ». قَ�َ كُُمْْ عََمَ دًًَحََا مِِ�نْْ   أَ َ�يَِ�   جَِّ�نَ�  �يُ ُ سُُلُُو اللَّ�َهِِلص ى اللع هل�ي هو ملس»�نَْلَ ْ

. وََالْْقَ�َ ةَِ�ِ  لْْجَ� َ الدُّ�ُ  ــىْْءٌٌ مِِنَ� شََ�َ رَُُحُُووا، وَ دُُوا وَ ارِِبُ�ُوا، وََاغْ�ْ قََ�َ دُُِدَِّوا وَ  ، سَ ةٍَ�ٍ حَْْرَمَ   اللَّ�هَُُبِ �ِ �ي نِ�ِ َدََ مََّ�  غََ� تََ��  يَ نَْ�ْ  لاَّ�أَ َ� ِ ا،إِ � َ نََ�  »وََلأَ َاَ�
ـُوا«. غ لُُ�� بَْ�ْ تَ َدَ� صَْْ  َدَالْْقَ� صْْ

6463. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “The deeds of anyone of you will 
not save you (from the (Hell) Fire).” They said, “Even you (will not be saved by your deeds), O 
Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم?” He said, “No, even I (will not be saved) unless and until Allah bestows 
His Mercy on me. Therefore, do good deeds properly, sincerely and moderately, and worship 
Allah in the forenoon and in the afternoon and during a part of the night, and always adopt a 
middle, moderate, regular course whereby you will reach your target (Paradise).

ِ حَْْمََنِ� دِِ الرَّ� بَْ�ْ  عَ ِ نِ� َ بْ�ْ ةََ�  سََــَلَمَ �ي بَِ�ِ  أَ � �نَْْ ، عَ ةََ�َ  بَ� عُُ قْ�ْ ِ نِ� مُُ وسََى بْ�ْ �نَْْ ، عَ ُ مََانُ� �يَْلَْ اسُُ  َ�نََ  ثَ� دََّحَ �َ دِِ اللَّ�َهِِ، بَْ�ْ  عَ ُ �نُ  بْ�ْ ِ �زِ �ي ِ �زَِعَ دُُ الْْ بَْ�ْ ا عَ َ�نََ ثَ� دََّحَ�َ
َلَ دْْخِ�ِ �يُ ُ نَْلَ �ْ نَْ�ْ  ارِِبُ�ُوا، وََاعْْمَُُلَواأَ � قََ�َ دُُِدِّوا وَ َ  » سََــ الَ َ اللَّ�َهِِلص ى اللع هل�ي هو ملسقَ�َ سَُُرَ َولَ  � �نََّ  ،أَ � ةََ�َ شَ�  عََائِ�ِ �نَْْ ، عَ

» لََّ�َ قَ � نْ�ْ ِ إَِ�  ىَلَاللَّ�هَِِ، وَ ِ اإِ � مََُُهَ دَْْوَ عَْْمََالِِأَ � َ الأَ� � بََّحََ�  أَ َ� � نََّ� أََ� ، وَ ةََ�َ � نََّ�  لَُهُُُ الْْجَ� كَُُدََحََمْْ عََمَ   أَ �
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6465. ‘Aisha ﵂ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم was asked, “What deeds are loved most by Allah?” 
He said, “The most regular constant deeds even though they may be few.” He added, ‘Don’t take 
upon yourselves, except the deeds which are within your ability.”

هن�ع ى الهل  َ ـ ر�ض ةََ�  عََائِ�ِشَ� �نَْْ ، عَ ةََ�َ َلََمَ  سَ بَِ�ِ�ي أَ � �نَْْ مََ، عَ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ إِ � ِ نِ� عَْْدِِ بْ�ْ  سَ �نَْْ ، عَ ةَُ�ُ  عْْبَ� اشُ �ُ َ�نََ ثَ� دََّحَ �َ ، رَْْعََرََةَ�َ  عَ ُ �نُ دَُُ بْ�ْ مََّ� مُُ حَ �ي �نَِِ ثَ� دََّحَ �َ
 َ الَ قَ�َ «.َوَ  َ لََّ� قَ � نْ�ْ ِ إَِ� ا وَ مََُُهَ دَْْوَ َ »أَ� الَ َلَى اللَّ�َهِِ قَ�َ ِ إِ � ُ � بَُّحََ� عَْْمََالِِأَ �  الأَ� ُ ىَُّ� لص ى اللع هل�ي هوأَ ملس� �يُّ�ُ بَِ�ِ �  َلَال�نَّ  سُُ ئِ�ِ اتَْلَ�ْ ا قَ�َ �َهََ �نََّ  ا ـأَ �

.» ونَ�َ قُ�ُ طِِ�ي اتُ �ُ عَْْمََالَِِمَ  َ الأَ�  وا مِِنَ� ُ »اكْْفَُلَ�

6466. ‘Alqama ﵁ narrated: I asked `Aisha, mother of the believers, “O mother of the believers! 
How were the deeds of the Prophet? Did he use to do extra deeds of worship on special days?” 
She said, “No, but his deeds were regular and constant, and who among you is able to do what 
the Prophet صلى الله عليه وسلم was able to do (i.e. in worshipping Allah)?”

ُمَّ�َ  لَْْتُ�ُ أُ� أََ� ــالََ سَ ، قَ�َ ةََ�َ ـَمَ لَْْ��ق �نَْْ عَ ــمََ، عَ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ �نَْْ إِ� صُُــرٍٍو، عَ �نَْمَْ �نَْْ  رَِِ�يــرٌٌ، عَ  ـَا جَ� ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ةََ�َ  بَ� �يَْْ بَِ�ِ�ي شَ� ُ أَ� �نُ ُ بْ�ْ ـَانُ� م� �ي عُُثْ�ْ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ  َحَ
 ُ ــصُّ� ُ �خَُ�يَ َ�نَ  ا لَْْ َكَ ــه وســمل ه� ِ�يِّ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � َـلُُ ال�نَّ م�َ اَ�نَ عَ َ�فَ َكَ �يَْكَْ َ�نَ   �ي مِِ�نِِ مُُْؤْ�ْ ُمَّ�َ ال� َـا أُ� لُْْتُ�ُ يَيَ ةََ�َ قُقُ َـائِ�ِشَ� َ�نَ ع� �ي مِِ�نِِ مُُْؤْ�ْ ال�
ــمل  ــه وس ــه لع�ي ــى الل �يُّ�ُ لص بَِ�ِ � َ�نَ ال�نَّ ا َـا َكَ ــعُُ م� طَِِ�ي سَْْ�يَتَ� مُْْ  ك� ُ �يَُّ� أََوَ�  ، ةًَ�ً ــمَ هُُُ دِِ�ي ل�َ َ�نَ عََمَ ا َـاتَْلَ�ْ لَاَ، َكَ َـامِِ قَقَ َ���ي َ�نَ الأَ� ًـا مِِ ئ �� �يَْْ شَ�

عُيُ . طَِِ�ـ سَْْ�يَتَ�
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6467. ‘Aisha ﵂ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Do good deeds properly, sincerely and mod-
erately, and receive good news because one’s good deeds will not make him enter Paradise.” They 
asked, “Even you, O Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم?” He said, “Even I, unless and until Allah bestows 
His pardon and Mercy on me.”

دِِْ  بْبَْ ِ عَ نِ� ةََ�َ بْ�ْ بَِ�ِ�ي سََــَلَمَ �نَْْ أَ� ، عَ ةََ�َ  بَ� ُ عُُقْ�ْ �نُ َـا مُُوسََــى بْ�ْ نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ  ، ِ َـا�نِ رِِقَقَ بْ�ْ ُ ال�زِّّ �نُ دُُّ بْ�ْ مّمََّ َـا مُُحَ نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ ّـهِِ،  دِِْ اللَّلّ بْبَْ ُ عَ �نُ ّ بْ�ْ لَِِ�يُّ� َـا ع� نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ  
هُُّ لَاَ  �ن �� ِ إَِ�  ــرُُوا، فَ� شِ�ِ بَْ�ْ أََ� ُـوا، وَ ب ارِِ�� قََ�َ ــدِّّدُُوا وَ َـالََ ‏»سََ ــمل قَقَ ــه وس ــه لع�ي ــى الل �يِّّ لص بِ�ِ ّ� ِ ال�نَّ ، عََنِ� ةََ�َ ــائِ�ِشَ� �نَْْ عََ ، عَ ِ ــمََنِ� حْْ الرَّ�ّ
ِـرََةٍ�ٍ  فِِف مََغْ�ْ ِ ّـمدََِ�نِ�ي اللَّّّـلهُُ بِ� مَّّ َ �غَ تَ�َ َنْ�ْ يَ�َ لاَّ�ّ أَ� ِ َـنَنَا إِ�   َ َـالََ »وََلاََ أَ� ّـهِِ قَقَ سَُُرَــولََ اللَّلّ َـا  تَ�َ يَيَ �نَْْ لَاَ، أَ� ال�وُا َوَ ـلَهُُُ  « .‏ قَ�َ ةَ�َ عََمَ ّ� نَّ� َ دًًَا الْْجَ� ـحََ لُُِ أَ� دْْخِ�ـ �يُُ
�نَْْ مُُوسََــى  ، عَ ٌ بٌ� �يَْهَْ َـا وُُ نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ  ُ ّـانُ� فّ�فََّ  َـالََ عَ قَقَ .‏ َوَ ةََ� َـائِ�ِشَ� �نَْْ ع� ةََ�َ عَ بَِ�ِ�ي سََــَلَمَ �نَْْ أَ� ــرِِ عَ بَِ�ِ�ي ال�نَّ�ّ�ضْْ �نَْْ أَ� هُُّ عَ نّ�نُّ   ُ �ظَُ َـالََ أَ� وََرََحْْــمََةٍ�ٍ  «  .‏ قَقَ
ــرُُوا  «‏.‏  شِ�ِ بَْ�ْ أََ� �يِّّ ـصلـى الـهل لع�ـهي وـملس » سََــدِّّدُُوا وَ بِ�ِ ّ� ِ ال�نَّ ، عََنِ� ةََ�َ َـائِ�ِشَ� �نَْْ ـع ، عَ ةََ�َ َـا سـََلََمَ ـَبََ  َـالََ سـَمَِِعْْتُ�ُ أَ� ، قَـَ ةََ�َ  بَ� ِ عُُقْ�ْ نِ� بْ�ْ

ًـا . ادًًا صِِدْْـًقً سـََدََ وَْْلاًً سـَدَِِ�يدًًا {  َوَ دٌٌِ  } قَـَ اـه َ َـالََ مُُجَ� قَـَ َوَ

6468. Anas bin Malik ﵁ narrated: Once Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم  led us in prayer and then (after 
finishing it) ascended the pulpit and pointed with his hand towards the Qibla of the mosque and 
said, “While I was leading you in prayer, both Paradise and Hell were displayed in front of me in 
the direction of this wall. I had never seen a better thing (than Paradise) and a worse thing (than 
Hell) as I have seen today, I had never seen a better thing and a worse thing as I have seen today.” 

 ِ نِ� سَِِ بْ�ْ نَنََ �نَْْ أَ� ، عَ لَِِ�يٍٍّ ِ ع� نِ� �نَْْ هِِلاَلَِِ بْ�ْ ، عَ بَِ�ِ�ي �ي أَ� �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َـالََ َحَ حٍٍْ، قَقَ يْيَْلَ ُ ُ �فُ �نُ دَُُ بْ�ْ مَمََّ َـا مُُحَ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ رِِ،  ِ �ذِ مُُْ�نْْ ُ ال� �نُ ــمُُ بْ�ْ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ َـا إِ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
ًـا  وَْْ�يَم� َـا  نَنََلَ َـى  �َصَ�ل ــه وســمل  َـهِِ لصــى اللــه لع�ي سَُُرَــولََ ال��ل  َ� �نَّ ِ لُُوُ إِ� قُقَُ�يَ هُُ  َـالََ سََــمِِعْْتُ�ُ ــه ـــ قَقَ ــى اللــه ن�ع ِـكٍ�ٍ ـــ ر�ض ال� َمَ
مُُُ  تُ�ُ ك�َلَ ــلَّ��يَْْ ُ َصَ ذُ� َ ـــ مُُنْ�ْ آنَ� ُرِِ�يتُ�ُ ال� َـدْْ أُ� َـالََ ‏ »‏ قَقَ قَقََ�فَ  ــدِِ،  ِ سَْْجِ� ةَِلَْ�ِ الْْمَ بْبْ َلََ قِ�ِ بَبَ  دَِِهِِ قِ�ِ يَيَ ِ ــاَرَ بِ� شََ�َ أََ�فَ�  َـرََ  بَبَ  َ�يَ الْْمِِ�نْْ قَِرَ�ِ مَُّ�َ  ، ثُثُ لاَةََ�َ ــصَّ�َ ال
وَْْمِِ  َرََ كََالْْيَيَ ل�َمَْْ أَ�  ، فَ� ــِرِّ رِِْ وََالشَّ��َ يْيَْ  �ي الْْخَ� وَْْمِِ فِ�ِ َرََ كََالْْيَيَ ل�َمَْْ أَ�  ارِِ، فَ� ــَدَ ِ ا الْْجِ� َ ذََ� ُـلِِ هَ بُبُ  �ي قُ�ُ ِ فِ�ِ نِ� �يَْْ تََلََ� ثََّ�ثَ َـارََ مُُمَ نَ ةََ�َ وََالنَّ� � نََّ�  لةََاَ�َ ـــ الْْجَ� الــصَّ�َ

ــِرِّ  «‏. رِِْ وََالشَّ��َ يْيَْ  �ي الْْخَ� فِ�ِ
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بَِ�ِ�ي  ِ أَ� نِ� دِِ بْ�ْ ــعِِ�ي �نَْْ سََ رٍٍْو، عَ م�َ بَِ�ِ�ي عَ ِ أَ� نِ� رِِْو بْ�ْ م�َ �نَْْ عَ ، عَ ِ ــمََنِ� حَْْ دِِْ الرَّ� َ��ب ُ عَ �نُ ُ بْ�ْ بُوُ� عَْْ�يَقُقُ َـا  ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ دٍٍ،  ــعِِ�ي ُ سََ �نُ ةَُ�ُ بْ�ْ  بَ� �يَْْ تَ� َـا قُ�ُ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ
ــه وســمل  َـهِِ لصــى اللــه لع�ي سَُُرَــولََ ال��ل َـالََ سََــمِِعْْتُ�ُ  ــه ـــ قَقَ ــى اللــه ن�ع ْـرََةَ�َ ـــ ر�ض يْيَْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ، عَ رُِِِ�يِّ بُبُ  قَْ�ْ دٍٍ الْْمَ سََــعِِ�ي
رَْْسََــَلَ  أََ� ، وَ ةًَ�ً حَْْــمَ َ رَ نَ� سْْــعِِ�ي تَِ�ِ سْْــعًًا وَ هَُُدَْ تِ�ِ  َ عِِنْنْ مَْْسََــكَ� أََ�  ، فَ� ةٍَ�ٍ حَْْــمَ ةََ�َ رَ ِـائَ� َـا م� ه�َ قََلََ�  وَْْمََ خَ� ةََ�َ يَيَ حَْْــمَ ــقََلَ�َ الرَّ� َ �َ اللَلََّهََ خَ� نَّ� ِ لُُوُ ‏ »‏ إِ� قُقَُ�يَ
 ، ةَِ�ِ � نََّ�  َ الْْجَ� سَْْ مِِنَ� أَ� �يَْ�ْ ةَِ�ِ ل�مَْْ يَ حَْْــمَ َ الرَّ� َدَْ اللَلَّهَِِ مِِنَ� �ي عِِنْنْ كُُِِلِّ الَّ�ذَِ�ِ رُُِ بِبِ عَْْ�ل�مَُُ الْْكََافِفِ ل�َوَْْ يَ  ، فَ� ةًَدَ�ً ةًَ�ً وََاحِِــ حَْْــمَ مِْْ رَ هِِِ كُُه�ِلِّ لَْْقِقِ  �ي خَ� فِ�ِ

َـارِِ ‏«  . نَ َ النَّ� نَْمَ�ْ مِِنَ�  أَْ��ْ ِ ل�مَْْ يَ ابِ� ذََعَْ�َ  َ ال� َدَْ اللَلَّهَِِ مِِنَ� �ي عِِنْنْ كُُِِلِّ الَّ�ذَِ�ِ ُ بِبِ مِِنُ� مُُْؤْ�ْ عَْْ�ل�مَُُ ال� ل�َوَْْ يَ وَ

6469. Abu Huraira ﵁ narrated: I heard Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم saying, Verily Allah created 
Mercy. The day He created it, He made it into one hundred parts. He withheld with Him nine-
ty-nine parts, and sent its one part to all His creatures. Had the non-believer known of all the 
Mercy which is in the Hands of Allah, he would not lose hope of entering Paradise, and had the 
believer known of all the punishment which is present with Allah, he would not consider him-
self safe from the Hell-Fire.”

Chapter: Hope with fear ِ وَْْفِ� َعََمَ الْْخَ� اءِِ  َ جَ� ا�ب الرَّ�ّ ب�
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 َ� �نََّ هَُُ أَ� َـرَ بَبَ  َخْ�ْ دٍٍ، أَ� َـا سََــعِِ�ي بَبََ  �َ أَ� �نََّ ، أَ� ــَدَ ِ�ي �زَِ�يَ  ُ �نُ ــاءُُ بْ�ْ َطََ �نَِِ�ي عَ َـرَ بَبَ  َخْ�ْ َـالََ أَ� ، قَقَ رِِِْ�يِّ ه� ُ� ِ ال�زُّ ، عََنِ� ٌ بٌ� �يَْعَْ ــ َـا شُ�ُ نَنََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ ، أَ� ِ َـا�نِ م�َ�يَ وُ الْْ بُبَُ  َـا أَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
َـى  تََّحَ�تَ ــاهُُ  عََْْطَ لاَّ�َ أَ� ِ مُْْ إِ� ه� ــدٌٌ مِِ�نْْ َحََ هُُْ أَ� ل�َ سَْْ�يَأَ� مَْْ  ل�َ�فَ  ــه وســمل  َـهِِ لصــى اللــه لع�ي سَُُرَــولََ ال��ل ل�َوُا  أََ� ــارِِ سَ َصَ �نَْْ َ�نَ الأَ� اسًًــا مِِ َُ�نَ أُ�
مُْْ،  ك� نَْ�ْ ــرْْهُُ عَ خِ�ِ دََّ�َ رٍٍْ لَاَ أَ� يْيَْ  دِِْ�ي مِِنْ�ْ خَ� كَُُنْ�ْ عِِنْنْ َـا يَيَ ْـهِِ ‏ »‏ م� يْيَْدََ�يَ   ِ قَ�َ بِ� َ�فَ �نَْْ ــىْْءٍٍ أَ� ُ شَ�َ َدَِ كُُلُّ� فِفَِ�نَ   َ�نَ   مُْْ حِِ�ي َـالََ ه�َلَ قَقََ�فَ  هَُُدَْ   َـا عِِنْنْ َدَِ م� فِفَِ�نَ  
ــاءًً  َطََ ــوْْا عَ عَْْطَ نَْلََ�ْ تُ�ُ هَُُ، وَ هِِِ ال��ل نِنِ غْ�ْ ِ �يُُ نِ� غْ�ْ سَْْتَ�َ نَْمََ�ْ يَيَ  هَُُ، وَ رِْْهُُ ال��ل بِبَِّصَ  رَْْ �يُُ بَ بََّصََ�  تََ�� نَْمََ�ْ يَ  هَُُ، وَ هُُُ ال��ل فُ عِِفُّ� �َ �يُُ عَِِفَّ� سَْْ�تَتَ نَْمَ�ْ يَ هَُُ  نَ نَّ� ِ إَِ� وَ

رِِْ  « . ـْبَْ َ الصَّ� وَْْسـََعََ مِِنَ� أََ� رًًْا وَ ـْيَْ  خَ�

Chapter: Refraining from doing things 
Allah has made illegal

ارِِمِِ اللَّ�ّهِِ َحََمَ نَْ�ْ  رِِ عَ بْ�ْ ا�ب الصَّ�ّ ب�

6470. Abu Sa’id ﵁ narrated: Some people from the Ansar asked Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم (to give 
them something) and he gave to everyone of them, who asked him, until all that he had was fin-
ished. When everything was finished and he had spent all that was in his hand, he said to them, 
‘”(Know) that if I have any wealth, I will not withhold it from you (to keep for somebody else); 
And (know) that he who refrains from begging others (or doing prohibited deeds), Allah will 
make him contented and not in need of others; and he who remains patient, Allah will bestow 
patience upon him, and he who is satisfied with what he has, Allah will make him self-sufficient. 
And there is no gift better and vast (you may be given) than patience.”

لُُوُ  قُقَُ�يَ  ، ةََ�َ  ــعْْبَ� َ�نَ شُ�ُ ــرََةَ�َ بْ�ْ �ي َـالََ سََــمِِعْْتُ�ُ الْْمُُ�غِِ ، قَقَ ةََ�َ ُ عِِلاَقََ� �نُ َـادُُ بْ�ْ ِيَيَ َـا �زِ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ رٌٌَعَ،  َـا مِِسْْــ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ َـى،  حَْْ�يَيَيَ  ُ �نُ لاَّ�دَُُ بْ�ْ َ�خَ َـا  نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
 ُ َكُُو�نُ لاََ أَ� َفَ�َ لُُوُ ‏ »‏ أَ� قُقَُ�يََ�فَ   َـالُُ ل�هَُُ،  قَقَ �يَُ�فَُ  َـاهُُ  م�َدََ  َ�خَ ـــ قَ�  �فَِِ تَ� �نَْْ وَْْ تَ� رََِِمَ ـــ أَ� َـى تَتَ تََّحَ�تَ ــ�ِلِّي  َصَ ــه وســمل �يُُ �يُّ�ُ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � َ�نَ ال�نَّ ا َكَ

َــكُُورًًا  « . دًًْــْا شَ� عََبْ

6471. al-Mughira bin Shu’ba ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم used to pray so much that his feet 
used to become swollen, and when he was asked as to why he prays so much, he would say, 
“Shall I not be a thankful slave (to Allah)?”
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َـالََ  ، قَقَ ِ ــمََنِ� حَْْ دِِْ الرَّ� َ��ب َ�نَ عَ َ�نَ بْ�ْ  �يَْصَْ ــ ــمِِعْْتُ�ُ حُُ َـالََ سََ ، قَقَ ةَُ�ُ  ــعْْبَ� َـا شُ�ُ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ  ، َـادََةَ�َ ب ُ عُُ�� �نُ وَْْرَحُُ بْ�ْ َـا  ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ــحََاقُ�ُ سْْ ِ �ي إِ� �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َحَ
َـالََ ‏ »‏  ــه وســمل قَقَ َـهِِ لصــى اللــه لع�ي سَُُرَــولََ اللَلَّ  َ� �نََّ َـاسٍٍ أَ� بَ بََّ� ِ عَ نِ� ِ ابْ�ْ َـالََ عََنِ� قَقََ�فَ  رٍٍْ  يْيَْ  بَ� ُ ِ جُ� نِ� دِِ بْ�ْ َدَْ سََــعِِ�ي دًًِا عِِنْنْ اع� تُ�ُ قَ�َ كُُ�نْْ
ـِهمْْ  � ، وََعََىَـل� رََبِّ�ِ َ رَُُـيَ�يَّ�نَو طََ تَ�َ ، وََلاََ يَ�َ َ ُـقُقُو�نَ رْْ سْْتَ�َ َ لاََ يَ�َ �ِ�ذِينَ� مُُُـه ا�لَّ � ، سََِحِــابٍ�ٍ ِرِْـيْيْ   َ �غَِ ًـفًفًا بِ�  لْْ َ َ أَ� ُـع�و�نَ  �ي سََبْ�ْ تِ�ِ ُمَّ�َ �نِْمِْ أُ� ةَ�َ  ��نََّ  َ ــلُُ الْْجَ� ُ دْْ�خُ يَ�َ

ُـل�و�نََ  «  . وََ�كََّ تَ�َ يَ�َ

Chapter: “... And whosoever puts his trust in 
Allah, then He will suffice him ...” ِ فََهُُوََ حََسْْبُُهُ‏ُ﴾ ا�ب ﴿ وََمََنْْ يََتََوََكَّلْ�ْ عَلَىى� اللَّهِ� ب�

6472. Ibn ‘Abbas ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “Seventy thousand people of my
followers will enter Paradise without accounts, and they are those who do not ask for al-Ruqya  
to  be performed on them and do not see an evil omen in things, and put their trust in their Lord.
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 ِ ــا عََنِ� ً �ضً �يَْْ ٌ أَ� َـالِِثٌ� ــلٌٌ ثَثَ ُ جَُرََوَ�   ٌ لاَ�نٌَ ُ �فَُوَ ةَُ�ُ  ــرَ �ي مُْْ مُُ�غِِ ه� احِِــدٍٍ، مِِ�نْْ رُُْ، َوَ يْيَْ�غَ  َـا  نَنََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ مٌٌْ، أَ� يْيَْ َـا هُُشَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ ُ مُُسْْــلِِمٍٍ،  �نُ ُ بْ�ْ لَِِ�يُّ� َـا ع� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
هَُُ  حََــدِِ�يثٍ�ٍ سََــمِِعْْتَ� ل�ىََّ�َ بِ�ِ ِ بْ�ْ إِ� ِ اكْْتُ�ُ �نَِ ةَِ�ِ أَ� ــرَ �ي ل�َـى الْْمُُ�غِِ ِ َ إِ� بََ� تََكَ� ةََ�يَ�َ  َـاوِِ �َ مُُع� �نََّ ةََ�َ أَ�  ــعْْبَ� ِ شُ�ُ نِ� ةَِ�ِ بْ�ْ ــرَ �ي ِ الْْمُُ�غِِ بِ� اتِ�ِ ادٍٍ َكَ رََّوَ�َ �نَْْ  ِ�يِّ عَ ــعْْبِ�ِ الشَّ��َ
َ�نَ  ِـهِِ مِِ صِِرََافِفِ َدَْ ا�نْْ لُُوُ عِِنْنْ قُقَُ�يَ هُُ  �ِ�نَِّي سََــمِِعْْتُ�ُ  ةَُ�ُ أَ� ــرَ �ي ْـهِِ الْْمُُ�غِِ يْيَْلَ ِ َ إِ� بََ� تََكََ�  فَفَ َـالََ  ــه وســمل قَقَ سَُُرَــلِِو اللَلََّـهِِ لصــى اللــه لع�ي مِِ�نْْ 
يـرٌٌ  «‏.‏  دَِِـ� ىَْْءٍٍ قَ� ـلَىَ كُُِلِّ شَ�ـ َوَْ عَ ـهَ دُُْ، وَ ـمَحَ ، وََلـهَُُ الْْ ُ كُْ� َ لـهَُُ، لـهَُُ الْْمُُـل رَِِ�يكَ� هَُُدَْ لَاَ شَ�ـ  ـحَْ هَُُ، وَ لاَّ�َ الـل� ِ لـَهََ إِ� ِ لاَةَِ�ِ ‏ »‏ لَاَ إِ� الــصَّ�َ
 ِ وُقِ� عَُُوَقُقُ  ، َـاتِ�ِ ه�َوَ عٍٍْ  نْنَْمََوَ  َـالِِ،  ةَِ�ِ الْْم� ــاعَ َ�ضَ إَِوَ�ِ الِِ،  َ ؤَ� ُ ةَِ�ِ الــسُّ� ْـرَ ثْثَْكََوَ  َـالََ  قَقَ ــَلَ َوَ �ي �نَْْ قِ�ِ َـى عَ ه� �نَْ�يَْ َ�نَ  ا َكََوَ َـالََ  اتٍ�ٍ قَقَ رََّ�َ لاَثََ�َ م� ثَ�َ
دَِِ�يثَ�َ  ا الْْحَ َ�ذََهَ  ثُِدِّ�ُ  حََــ ادًًا �يُُ رََّوَ�َ َـالََ سََــمِِعْْتُ�ُ  رٍٍْ قَقَ يْيَْ ُ عُُمَ �نُ ل�َكِِ�ِ بْ�ْ دُُْ الْْمَ بْبَْ َـا عَ نَنََ  رَ َ بَ� َخْ�ْ مٍٍْ أَ� يْيَْ �نَْْ هُُشَ� عَ َـاتِ�ِ .‏ َوَ نَنََ   دِِ الْْبَ� أَْوََوَ�ْ   ، َـاتِ�ِ ه�َ الأُ�مَُّ�

ِ�يِّ ـصلـى الـهل لع�ـهي وـملس. بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ةَِ�ِ عََنِ� �ـيـرَ ِ الْْمُُ�غِِ عََنِ�

Chapter: What is disliked about Qil and 
Qal

اَلَ  قََ�َ �يَلَ وَ هَُُرَ مِِنْ�ْ قِ�ِ كْْ ا �يُُ ا�ب َمَ ب�

6473. Warrad ﵁ (the clerk of Al-Mughira bin Shu`ba) narrated: Muawiya wrote to Al-Mughi-
ra: “Write to me a narration you have heard from Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم.” So  Al-Mughira wrote 
to him, “I heard him saying the following after each prayer: ‘La ilaha illal-lahu wahdahu la 
sharika lahu, lahu-l-mulk wa lahuI-hamd, wa huwa ‘ala kulli Shai-in qadir.’ He also used to 
forbid idle talk, asking too many questions (in religion), wasting money, preventing what should 
be given, and asking others for something (except in great need), being undutiful to mothers, 
and burying one’s little daughters (alive).
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�نَْْ  ــعْْدٍٍ، عَ ِ سََ نِ� ــهْْلِِ بْ�ْ �نَْْ سََ ِمٍٍ، عَ ــا�زِ َـا َحَ َ��ب  ــمِِعََ أَ� ، سََ ــلِِ�يٍٍّ ُ عََ �نُ رَُُ بْ�ْ َـا عُُم� ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ُ مِِ�يُّ� دََّ�َ رٍٍْ الْْمُُقَقَ ك�َ بَِ�ِ�ي بَ� ُ أَ� �نُ دَُُ بْ�ْ مَمََّ َـا مُُحَ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ
هَُُ  نَْ�ْ ل� ــمَ ضَْ�ْ هِِْ أَ� يْيَْلَ ْ َ رِِجْ� نَ� �يَْْ َـا بَ� م�َ هِِْ وَ يْيَْ�يَ َ حَْْلَ نَ� �يَْْ َـا بَ� نَْ�ْ لِِ�ي م� ــمَ ضَْ��ْ نَْمَ�ْ يَ َـالََ ‏ »   ــه وســمل قَقَ َـهِِ لصــى اللــه لع�ي سَُُرَــلِِو ال��ل

ةََ�َ  « . � نََّ�  الْْجَ�

Chapter: To protect one’s tongue  ِ ِ اللِّّسََانِ� ظِ� ا�ب حِِفْ�ْ ب�

6474. Sahl bin Sa’d ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “Whoever can guarantee (the chas-
tity of) what is between his two jaw-bones and what is between his two legs (i.e. his tongue and 
his private parts), I guarantee Paradise for him.”

بَِ�ِ�ي  �نَْْ أَ� ، عَ ةََ�َ ــَلَمَ بَِ�ِ�ي سََ �نَْْ أَ� ، عَ ابٍ�ٍ ــَهَ ِ شِ�ِ نِ� ِ ابْ�ْ ــعْْدٍٍ، عََنِ� ُ سََ �نُ ــمُُ بْ�ْ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ َـا إِ� ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ َـهِِ،  دِِْ ال��ل َ��ب ُ عَ �نُ ِ بْ�ْ ِ�ي�زِ �زَِعَْ  دُُْ ال� َ��ب �ي عَ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َحَ
وَْْمِِ  اللَلَّهَِِ وََالْْيَيَ ِ ُ بِ� مِِنُ� ؤْ�ْ َ �يُُ نَْمَ�ْ كََانَ� ــه وســمل ‏ »‏  سَُُرَــلُُو اللَلََّـهِِ لصــى اللــه لع�ي َـالََ  َـالََ قَقَ ــه ـــ قَقَ ــى اللــه ن�ع ْـرََةَ�َ ـــ ر�ض يْيَْ هُُرَ
 ُ مِِنُ� ؤْ�ْ َ �يُُ نَْمََ�ْ كََانَ�  هَُُ، وَ ــارَ َ ِ جَ� ذِ� ؤْ�ْ لَاَ �يُُ َ ــرِِ فَ� آخِ�ِ وَْْمِِ ال� هَِِ وََالْْيَيَ ال��ل ِ ُ بِ� مِِنُ� ؤْ�ْ َ �يُُ نَْمََ�ْ كََانَ�  ، وَ صَْْ�يَــمُُتْ�ْ وَْْ لِِ رًًْا، أَ� يْيَْ  لُْْ خَ� قُقَُ�يَ لَْْ  ــرِِ فَ� آخِ�ِ ال�

هَُُ  «  . فَ فَ �يَْْ  رِِْمْْ ضَ� ك� لَْْ�يُُ  ــرِِ فَ� آخِ�ِ وَْْمِِ ال� هَِِ وََالْْيَيَ ال��ل ِ بِ�

6475. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “Whoever believes in Allah and the 
Last Day should talk what is good or keep quiet, and whoever believes in Allah and the Last Day 
should not hurt (or insult) his neighbor; and whoever believes in Allah and the Last Day, should 
entertain his guest generously.”
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 ، َـاَىَ ن��  ُ ُ�ذُ ــمِِعََ أُ� َـالََ سََ ، قَقَ اعِِِ�يِّ َ�زَ ُ حٍٍ الْْ�خُ �يَْْ ــرَ بَِ�ِ�ي شُ�ُ �نَْْ أَ� ، عَ ُ � رُِِ�يُّ ب �� قَْ�ْ دٌٌ الْْمَ ــعِِ�ي َـا سََ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ثٌ�ٌ َـا �يَْلَْ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ ــدِِ،  لَِِ�ي وُ الْْوَ ب ��َ َـا أَ� ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ  
هُُُ  تُتَُ�زَ   ِ ائِ� َ َـا جَ� ــَلَ م� �ي هُُُ  «  . قِ�ِ ـُتَُ  زَ� ِ ائِ� َ َـامٍٍ جَ� ـَ�يََّ ةُ�ُ أَ� لثََاَ�َ ةُ�ُ ثَ�َ َ َـافَ� ـَيَِ لُُوُ » الضِّ� ـُقَُ�يَ �يَّ�َ ـصلـى الـهل لع�ـهي وـملس  بَِ�ِ � �ي ال�نَّ لَْْبِ�ِ َـاهُُ، قَـَ ـعَوََوَ 
وَْْمِِ  اللَلَّهَِِ وََالْْيَيَ ِ ُ بِ� مِِنُ� ؤْ�ْ َ �يُُ نَْمََ�ْ كََانَ�  هَُُ، وَ فَ فَ �يَْْ  رِِْمْْ ضَ� ك� لَْْ�يُُ  ــرِِ فَ� آخِ�ِ وَْْمِِ ال� اللَلَّهَِِ وََالْْيَيَ ِ ُ بِ� مِِنُ� ؤْ�ْ َ �يُُ نَْمََ�ْ كََانَ�  ، وَ ةٌَلَْ�ٌ يْيَْلََ وَْْمٌٌ وَ َـالََ  » يَيَ قَقَ

سَْْ�يَــكُُتْ�ْ ‏«  . وَْْ لِِ رًًْا، أَ� يْيَْ  لُْْ خَ� قُقَُ�يَ لَْْ  ــرِِ فَ� آخِ�ِ ال�

6476. Abu Shuraih al-Khuza’i ﵁ narrated: My ears heard and my heart grasped (the statement 
which) the Prophet صلى الله عليه وسلم said, “The period for keeping one’s guest is three days (and don’t forget) 
his reward.” It was asked, “What is his reward?” He said, “In the first night and the day he should 
be given a high class quality of meals; and whoever believes in Allah and the Last Day, should 
entertain his guest generously; and whoever believes in Allah and the Last Day should talk what 
is good (sense) or keep quiet.”

 ِ نِ� سََــى بْ�ْ �نَْْ عِِ�ي ــمََ، عَ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ ِ إِ� نِ� دَِِ بْ�ْ مَمََّ �نَْْ مُُحَ ، عَ ــَدَ ِ�ي �زَِ�يَ �نَْْ  ِمٍٍ، عَ ــا�زِ بَِ�ِ�ي َحَ ُ أَ� �نُ �ي ابْ�ْ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ ، َحَ ةَ�َ َ�زَ ــمْْ ُ َحَ �نُ ــمُُ بْ�ْ رََاهِِ�ي بْ�ْ ِ �ي إِ� �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َحَ
مَُُ  َ��ل كَ تََ�يََلَ�َ َدَْ  بْبَْعَ �َ الْْ نَّ� ِ لُُوُ ‏ »  إِ� قُقَُ�يَ ــه وســمل  َـهِِ لصــى اللــه لع�ي سَُُرَــولََ ال��ل ، سََــمِِعََ  ْـرََةَ�َ يْيَْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ، عَ مِِِْ�يِّ يْيَْ ةََ�َ التَّ�� ْـحَ ل�َ طَ

ِ ‏«  . ــرِِقِ� شَْ�ْ َ الْْمَ نَ� �يَْْ َـا بَ� َدََ مِِمَمَّ ع� بَْ�ْ  َـارِِ أَ� نَ �ي النَّ� َـا فِ�ِ ه� ِلُّ�ُ بِ�ِ زَِ�� َـا، يَ ه� �ي ُ فِ�ِ نَُ� �يََّ�  بََ� تََ�� َـا يَ ةَِ�ِ م� ِـمَ ل�َ الْْكَ بِ�ِ

6477. Abu Huraira ﵁ narrated: That he heard Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم saying, “A slave of Allah 
may utter a word without thinking whether it is right or wrong, he may slip down in the Fire as 
far away a distance equal to that between the east.”
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�نَْْ  َـارٍٍ ـــ عَ نَنَ  َ�نَ دِِ�ي  �ي ابْ�ْ عَْْ�نِِ دِِْ اللَلََّـهِِ ـــ يَيَ بْبَْ ُ عَ �نُ ِ بْ�ْ حَْْــمََنِ� دُُْ الرَّ� بْبَْ َـا عَ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ ــرِِ،  َـا ال�نَّ��ضَْْ بَبََ  ــرٍٍ، سََــمِِعََ أَ� �ي ُ مُُ�نِِ �نُ دُُْ اللَلََّـهِِ بْ�ْ بْبَْ �ي عَ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َحَ
ةَِ�ِ  ِـمَ ل�َ الْْكَ لَلََّمَُُ بِ�ِ كَ تََ�يََلَ�َ َدَْ  بْبَْعَ �َ الْْ نَّ� ِ َـالََ ‏ »‏ إِ� ــه وســمل قَقَ ِ�يِّ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ، عََنِ� ْـرََةَ�َ يْيَْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ال�حٍٍِ، عَ بَِ�ِ�ي َصَ �نَْْ أَ� ــهِِ، عَ �ي ِ بَِ�  أَ�
ــطِِ اللَلَّهَِِ  َ خََ� ةَِ�ِ مِِنْ�ْ سَ ِـمَ ل�َ الْْكَ لَلََّمَُُ بِ�ِ كَ تََ�يََلَ�َ َدَْ  بْبَْعَ �َ الْْ نَّ� ِ إَِ� ، وَ ــاتٍ�ٍ َ جََ� رَ َـا َدَ ه� َـعُُ اللَلَّهَُُ بِ�ِ فَفَ رَْْ� َـالاًً، يَ َـا بَبَ �ي ه�َلَ لُْْقِ�ِ ِ اللَلَّهَِِ لَاَ يُيُ انِ� ــَوَ مِِنْ�ْ رِِضْ�ْ

َمََ ‏«  . نَ نََّهََ�   �ي جَ� َـا فِ�ِ ه� وِِْ�ي بِ�ِ ه�َ� َـالاًً يَ َـا بَبَ �ي ه�َلَ لُْْقِ�ِ لَاَ يُيُ

6478. Abu Huraira ﵁ narrated: The Prophet; said, “A slave (of Allah) may utter a word which 
pleases Allah without giving it much importance, and because of that Allah will raise him to de-
grees (of reward): a slave (of Allah) may utter a word (carelessly) which displeases Allah without 
thinking of its gravity and because of that he will be thrown into the Hell-Fire.”

صِِْ  فْفْ �نَْْ َحَ ، عَ ِ حَْْــمََنِ� دِِْ الرَّ� بْبَْ ُ عَ �نُ ُ بْ�ْ بُ� �يَْْ  بَ� ُ �ي �خُ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َـالََ َحَ دِِْ اللَلََّـهِِ، قَقَ يْيَْ  �نَْْ عُُبَ� َـى، عَ حَْْ�يَيَيَ َـا  نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ ــارٍٍ،  شََّ��َ ُ بَ� �نُ دَُُ بْ�ْ مَمََّ َـا مُُحَ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
مُُُ  لُّ�ه� ِ ظِ� ٌ �يُُ ةٌَعَْ�  بْبَْ َـالََ ‏ »‏ سَ ــه وســمل قَقَ ِ�يِّ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ــه ـــ عََنِ� ــى اللــه ن�ع ْـرََةَ�َ ـــ ر�ض يْيَْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ِ عََاصِِــمٍٍ، عَ نِ� بْ�ْ

َـاهُُ  «  . نَنَ  �يَْْ تَْ�ْ عَ َـاضَ� فَ فَ َ َرََ اللَلََّهََ فَ� ك�َ  ــلٌٌ ذَ� ُ جَُ� اللَلَّهَُُ، رَ

6479. Abu Huraira ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said Allah will give shade to seven (types of 
people) under His Shade (on the Day of Resurrection). (one of them will be) a person who
remembers Allah and his eyes are then flooded with tears.

Chapter: Weeping out of fear of Allah ةَِ�يَ�ِ اللَّ�هَِِ   شَْ�ْ كََاءِِ مِِنْ�ْ خَ� ُ ا�ب الْْبُ� ب�
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ــه  ــى الل ِ�يِّ لص بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ، عََنِ� ةََ�فَ�َ  �يَْ�ذَْ  �نَْْ حُُ ، عَ ْـعِِ�يٍٍّ �نَْْ رِِ��ب ــرٍٍو، عَ صُُ �نَْمَْ �نَْْ  ــرٌٌ، عَ رَِِ�ي  َـا جَ� ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ةََ�َ  بَ� �يَْْ بَِ�ِ�ي شَ� ُ أَ� �نُ ُ بْ�ْ َـانُ� م� َـا عُُثْ�ْ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ
ونِ�ِ�ي  ُ ذُ� ُ خَُ� َـا مُُتُّ��ُ فَ� نَنََ   ا أَ� َ ذَ� ِ هَْْل�هِِِ إِ� َـاَلَ لأَ� قَقََ  ل�َهِِِ، فَ� مَ َعَ �َ بِ�ِ نََّ� � ءُُ الظَّ� سُِِ�ي مُْْ يُيُ ك�َلَ بَْ�ْ َ قَ� نَْ�ْ كََانَ� مَِّ� ــلٌٌ م� ُ جَُ� َ رَ َـالََ ‏ »‏ كََانَ� ــه وســمل قَقَ لع�ي
عَْْتَ�َ  نَنََصَ  �ي  ل�َىَ الَّ�ذَِ�ِ َ عَ ل�ََـكَ� مَ َـا َحَ َـاَلَ م� ُـمَّ�َ قَقَ هَُُ اللَلَّهَُُ ثُثُ ع�َ مَ َ جََ� هِِِ، فَ� بِبِ ل�َعََُـوا    فَ� َ ، فَ� ٍ ــائِ�ِفٍ� وَْْمٍٍ َصَ �ي يَيَ حَْْــرِِ فِ�ِ  �ي الْْبَ� ، فِ�ِ ونِ�ِ�ي رَُّ�ُ  ذََ�  فَ�

َرََ ل�هَُُ  «  . فَ فَ َ غََ�  َ.  فَ�  ُـكَ� تُتَُ  افَ� َ خََمَ� لاَّ�َ  ِ �ي إِ� نَِلََ�ِ م�َحَ َـا  َـاَلَ م� قَقَ

6479. Hudaifa ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “There was a man amongst the people who 
had suspicion as to the righteousness of his deeds. Therefore he said to his family, ‘If I die, take 
me and burn my corpse and throw my ashes into the sea on a hot (or windy) day.’ They did so, 
but Allah, collected his particles and asked (him), What made you do what you did?’ He replied, 
‘The only thing that made me do it, was that I was afraid of You.’ So Allah forgave him.”

Chapter: To be afraid of Allah ﷿ َ اللَّ�هَِِ  ِ مِِنَ� وَْْفِ� ا�ب الْْخَ� ب�
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دٍٍ ـــ  بَِ�ِ�ي سََــعِِ�ي �نَْْ أَ� رِِِ، عَ افِفِ َ�غَ دِِْ الْْ بْبَْ ِ عَ نِ� ةََ�َ بْ�ْ  بَ� �نَْْ عُُقْ�ْ ، عَ ةَُ�ُ َـادَ تَتََ َـا قَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ  ، بَِ�ِ�ي رٌٌِ، سََــمِِعْْتُ�ُ أَ� م�َ َـا مُُعْْتَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ َـا مُُوسََــى،  نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ
َـاهُُ اللّلَّهُُّ  مُْْ �آتَتَ ك�َلَ بَْ�ْ وَْْ قَ� َ أَ� َ سََــَلَفَ� نَْ�ْ كََانَ� ــمَ �ي لاًً فِ�ِ ُ جَُ� َرََ رَ ك�َ  ــه وســمل ‏ » ذَ� �يِّّ لصــى اللــه لع�ي بِ�ِ ّ� ِ ال�نَّ ــه ـــ عََنِ� ــى اللــه ن�ع ر�ض
هُُّ ل�مَْْ  نّ نَّ� ِ إَِ�  َـاَلَ فَ� بٍَ�ٍ .‏ قَقَ َرَْ أَ� يْيَْ  ال�ُـوا خَ� تُ�ُ قَ�َ بٍَ�ٍ كُُنْ�ْ ىََّ�ّ أَ� ــهِِ أَ� �ي نَِ�ِ  َـاَلَ لِِبَ� ــَرَ قَقَ ّـا حُُضِ�ِ مّمََّلََ  َـاَلَ ـــ فَ� ــاهُُ قَقَ عََْْطَ �ي أَ� عَْْنِ�ِ ل�َدًًَا ـــ يَيَ َـالاًً وََوَ م�
ا مُُتُّ��ّ  َ ذَ� ِ إَِ�  ــرُُوا، فَ� ُ ظُ� انْ�ْ َ هُُْ فَ� ��ب ذَِّعَ�ّ  هِِّ �يُُ ىَ ال��ل ل�َ مَْْدَْ عَ  قْقَْ� نْ�ْ يَ ِ إَِ� ــرْْ ـــ وَ خِ�ِ دََّ��ّ مَْْ يَ ةَُدَ�ُ ل� َـا تَتََ هََا قَ� ــَرَ سََّ�ّ رًًْا ـــ فَ� يْيَْ  هِِّ خَ� َدَْ ال��ل رِْْ عِِنْنْ ئِئَِ تَ� بَْ��ْ يَ
 ٌ ــاصِِفٌ� ــحٌٌ عََ َ رِِ�ي ا كََانَ� َ ذَ� ِ مَُّ�ّ إِ� كَُُهَونِ�ِ�ي ـــ ثُثُ ــ اسْْ َ َـاَلَ فَ� وَْْ قَقَ ونِ�ِ�ي ـــ أَ� قَُحَ�ُ ــ اسْْ ًـا فَ�َ حَْْم�  ــرْْتُ�ُ فَ� ا صِِ َ ذَ� ِ ىّ إِ� تََّحَ�تّ  ، ُـونِ�ِ�ي حَْْرِِقُقُ أََ�  فَ�
ىَْْ  َـاَلَ أَ� مَُّ�ّ قَقَ مٌٌِ، ثُثُ ئِئِ ا ــلٌٌ قَ�َ ُ جَُ� ا رَ َ ذَ� ِ إَِ�  َـاَلَ اللّلَّهُُّ كُُنْ�ْ .‏ فَ� قَقََ  ل�َعََُـوا فَ�   فَ� َ �ي فَ� بَِّ�ّ َ وََرَ ل�َِـكَ�  ل�َىَ ذَ� مُْْ عَ ه�َ قَ� �ي اثِ�ِ َوََمَ  َ ذََ�  خََ� أََ�  َـا .‏ فَ� ه� �ي رُُونِ�ِ�ي فِ�ِ ذَْ�ْ أََ�  فَ�
تُ�ُ  ثْ�ْ حََــدَّ�ّ هَُُ اللّلَّهُُّ ‏«  .‏ َ�فَ حَِِمَ نَْ�ْ رَ َـاهُُ أَ� فَفََاَ ل َـا تَ�َ م�َ  َ ـــ فَ� ْـكَ� ٌ مِِنْنْ قٌَرََ�  فَفَ وَْْ  َ ـــ أَ� ُـكَ� تُتَُ  افَ� َ خََمَ� َـاَلَ  لَْْتَ�َ قَقَ ع�َ  َـا فَ� ل�َىَ م� َ عَ ل�ََـكَ� مَ َـا َحَ دِِْ�ي م� بْبَْ عَ
َـا  نَنََ  ثَ� دََّحَ�ّ  ٌ َـا�ذٌ َـالََ مُُع� قَقَ َ.  َوَ ثَ� ــدَّ�ّ َـا َحَ م�َكَ وَْْ  حَْْــرِِ .  أَ�  �ي الْْبَ� رُُو�نِِ�ي �فِِ �ذَْْ أََ�فَ�  ادََ  َ�زَ هُُّ  نّ�نََّ   ْـرََ أَ� يْيَْ�غَ  َ�نَ  َـالََ سََــمِِعْْتُ�ُ سََــلْْمََا قَقََ�فَ  َ�نَ  َـا م� َـا عُُثْ�ْ بَبََ  أَ�

�يِّّ ـصلـى الـهل لع�ـهي وـملس. بِ�ِ ّ� ِ ال�نَّ دٍٍ، عََنِ� َـا سـََـعِِ�ي ـب�َ  ، سـَمَِِعْْتُ�ُ أَ� ةََ�َ  بَ� ، سـَمَِِعْْتُ�ُ عُُقْ�ْ َـادََةَ�َ ـَتََ �نَْْ قَ� ، عَ ةَُ�ُ  عُْْبَ� شُ�ـ

6481. Abu Sa’id ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم mentioned a man from the previous generation 
or from the people preceding your age whom Allah had given both wealth and children. The 
Prophet صلى الله عليه وسلم said, “When the time of his death approached, he asked his children, ‘What type of 
father have I been to you?’ They replied: You have been a good father. He said, ‘But he (i.e. your 
father) has not stored any good deeds with Allah (for the Hereafter): if he should face Allah, 
Allah will punish him. So listen, (O my children), when I die, burn my body till I become mere 
coal and then grind it into powder, and when there is a stormy wind, throw me (my ashes) in it.’ 
So he took a firm promise from his children (to follow his instructions). And by Allah they (his 
sons) did accordingly(fulfilled their promise.) Then Allah said, “Be”’ and behold! That man was 
standing there! Allah then said. “O my slave! What made you do what you did?” That man said, 
“Fear of You.” So Allah forgave him.
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6483. Abu Huraira ﵁ narrated: I heard Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم saying, “My example and the 
example of the people is that of a man who made a fire, and when it lighted what was around it, 
Moths and other insects started falling into the fire. The man tried (his best) to prevent them, 
(from falling in the fire) but they overpowered him and rushed into the fire. The Prophet صلى الله عليه وسلم 
added: Now, similarly, I take hold of the knots at your waist (belts) to prevent you from falling 
into the Fire, but you insist on falling into it.”

بَِ�ِ�ي  �نَْْ أَ� ، عَ رُْْدََةَ�َ بُبُ بَِ�ِ�ي  �نَْْ أَ� ، عَ رُْْدََةَ�َ بُبُ بَِ�ِ�ي  ِ أَ� نِ� دِِْ اللَلََّـهِِ بْ�ْ بْبَْ ِ عَ نِ� دِِْ بْ�ْ يْيَْ رَ ُ �نَْْ بُ� ، عَ ةََمَ�َ ُسََــا وُ أُ� بُبَُ  َـا أَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ لاَءَِِ،  َعَْ ُ ال� �نُ دَُُ بْ�ْ مَمََّ َـا مُُحَ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
ىَ  تَتََ ــلٍٍ أَ� ُ جَُ� َـلِِ رَ ثَثََ �ي اللَلَّهَُُ كََمَ نَِ�ِ ثََعََ�  َـا بَبَ لَُُ م� ثَثََمََ  َـلِِ�ي وَ ثَثََمَ ــه وســمل ‏ »‏  سَُُرَــلُُو اللَلََّـهِِ لصــى اللــه لع�ي َـالََ  َـالََ قَقَ مُُوسََــى، قَقَ
ــوا  ُ دَْْجَُلَ� أََ�  ةٌَ�ٌ فَ�  فَ� ِ ــائِ� هُُْ َطَ تْتَْ اعَ َطََ أََ�  .‏ فَ� ــاءَ َ جََ� � ــا النَّ� َ جََ� � النَّ� َ ُ فَ� َـانُ� ــرُُ الْْعُُرْْيَيَ �ي ذَِ�ِ � َـا النَّ� نَنََ   �ي أَ� نِّ�ِ ِ إَِ� ، وَ ىََّ�َ نَنَ �يَْعَْ  شَ�َ بِ�ِ �يَْْ  تُ�ُ الْْجَ� �يَْْ أََ� َـاَلَ رَ قَقََ  ًـا فَ� وَْْم� قَ�

مُْْ ‏«  . ه�َحَ ا تَ�َ ْ اجْ� شُ�ُ فَ�َ �يَْْ  مُُُ الْْجَ� ه�َحََ � بََّصََ�  ةٌَ�ٌ فَ�  فَ� ِ ــائِ� هُُْ َطَ تْتَْ بََ� � ذََّ� ــوْْا، وََكَ َ نََ�جََ�  مِْْ فَ� هَْْمَلِِه� ل�َىَ  عَ

Chapter: To give up sinful deeds اصِِ�ي  َعََ ِ الْْمَ نَِ� اءِِ عَ َهَ تِ�ِ ا�ب الاِِنْ�ْ ب�

6482. Abu Musa ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said. “My example and the example of the 
message with which Allah has sent me is like that of a man who came to some people and said, “I 
have seen with my own eyes the enemy forces, and I am a naked warner (to you) so save yourself, 
save yourself! A group of them obeyed him and went out at night, slowly and stealthily and were 
safe, while another group did not believe him and thus the army took them in the morning and 
destroyed them.”

َـمِِعََ أََ�بَـا هُُرََ�يْـرَةَََ ـ رضى  َـنِِ، أََ�نَـهُُ حََدََّ�ثَـهُُ أََ�نَـهُُ، �س م�ْحَْرَّ ثَََ�نَـا أََ�بُـو الزِِّ�نَـادِِ، ع�ْنَْ عََ�بدِِْ ال ُـعََيْْبٌٌ، حََدَّ َ�نَـا �ش نِِ، أَخَْْبَرَ� ثَََ�نَـا أََ�بُـو ال�ــيََمَاا حََدَّ

ـْستََوْْقََدََ  ُـلٍٍ ا� ثَََـم�لِيي وََمََ�ُلَُـث ال�نَـاسِِ كََمََ�لَِِـث رََ�ج َـنَا  ُـولُُ ‏ »‏ إِنَِّمَ ُـولََ الل�هَِِ صلى اللــه عليــه وســلم يََ�ق َـمِِعََ رََ�س اللــه نعــه ـــ أََ�نَـهُُ �س

ُـهنََّ  لَََـع يََنْْزِِعُُ� َـها، فََجََ� ـْعنََ فِِي� َـق�عُُ فِيي ال�نَـارِِ يََقََ� وََابُُّ اِـت�َلَّي تَ َـهذِِهِِ الَدَّــ َـفرََاشُُ وََ� لَََـع الْْ� َـم�ا حََوَْْـل�هُُ جََ� َـضاءََتْْ  �َـنارًًا، َـف�لََمَّاا أََ�

َـها  «  . وُـم�نََ فِِي� نَِِـع� ال�نَـارِِ، وََأَنَُْـت�مْْ تَقَْْتََحِِ جََزُِـك�مْْ  ُذُُـخ بُِِحُ َـها، فََأََ�َـنا آ� ـْم�نََ فِِي� وََيََغْْلِِبْْ�َـنهُُ فََيََقْْتََحِِ
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6485. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “If you knew that which I know 
you would laugh little and weep much.”

�يُّ�ُ لصــى  بَِ�ِ � َـالََ ال�نَّ لُُوُ قَقَ قُقَُ�يَ رٍٍْو،  م�َ َ�نَ عَ َـهِِ بْ�ْ َدَْ ال��ل بْبَْ َـالََ سََــمِِعْْتُ�ُ عَ رٍٍِ، قَقَ �نَْْ عََام� َـاءُُ، عَ رَِِكََ�زَيَ�يَّ  َـا  نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ مٍٍْ،  يْيَْعَ ُ وُ �نُ بُبَُ  َـا أَ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
هَُُ  ىَ ال��ل ه�َ َـا نَ� ــَرَ م� َ جََ� نَْمَ�ْ هَ ــرُُ  ِ اجِ� دَِِهِِ، وََالْْمَُُهَ هِِ وََيَيَ َ مِِنْ�ْ لِِسََــانِ�ِ نَْمَ�ْ سََــلَِِمَ الْْمُُسْْــلِِمُُونَ� ــه وســمل   »  الْْمُُسْْــلِِمُُ  اللــه لع�ي

هُُْ  «‏. ـْنَْ عَ

6484. ‘Abdullah bin ‘Amr ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “A Muslim is the one who avoids 
harming Muslims with his tongue or his hands. And a Muhajir (an emigrant) is the one who 
gives up (abandons) all what Allah has forbidden.”

Chapter: “If you knew that which I 
know, you would laugh little and weep 
much”

 َ عَْْمَُُلَونَ� �يِّّ ىلص الهل لع�يه ملسو: »وَْْلَ تَ� بِ�ِ ّ� وَْْلِِ النَّ� ا�ب قَ� ب�
رًًا« �ي ثَِ�ِ مْْ كَ تُ�ُ �يَْْ كَ َ بََلََ� لاًً، وَ لِِ�ي مْْ قَ�َ حَِِكْْتُ�ُ  عَْْمَُُلَ ضََلَ� ا أَ� َمَ

6486. Anas ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “If you knew that which I know, you would 
laugh little and weep much.”

َـالََ  َـالََ قَقَ ــه ـــ قَقَ ــى اللــه ن�ع َـسٍٍ ـــ ر�ض نَنََ   �نَْْ أَ� َـسٍٍ، عَ نَنََ  ِ أَ� نِ� �نَْْ مُُوسََــى بْ�ْ ، عَ ةَُ�ُ  ــعْْبَ� َـا شُ�ُ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ  ، ــرْْبٍ�ٍ ُ َحَ �نُ ُ بْ�ْ مََانُ� َـا سُُــ�يَْلَْ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
ــرًًا «‏ �ي ثَِ�ِ مُْْ كَ تُتُ �يَْْ كَ َ بََلََ� لاًً وَ َـلِِ�ي مُْْ قَقَ حَِِكْْتُتُ  مَُُ ضََلَ� عَْْل� َـا أَ� َ م� ُـونَ� عَْْم�َلَ وَْْ تَ� ــه وســمل   »ل�‏ �يُّ�ُ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � ال�نَّ

َـبا  �� َ ��نََّ أَ� َ ، أَ� ِ بِ� سََُـم���يََّ ِ�نِ الْْ  ِدِ بْ�ْ �ِعِــي ، عََ�نْْ سََ هََــِابٍ�ٍ ِ�نِ شِ�  ِ�نِ ابْ�ْ لٍٍْـي��، عََ  ، عََ�نْْ عُُقَ�َ ثُ�ُ َـن��ا ال�لَّــَ�يْْ   ثَ�َ رٍٍْـي��، حََ�دََّ كََ ُ ُ بُ� �نُ ىَـي�� بْ�ْ حْْ َـن��ا يَ�َ   ثَ�َ حََ�دََّ
َعْْمَُُـل�  َـم�ا أَ�  َ ُـم�و�نَ عْْلََ هــ ملــسو ‏ "‏ وَْْـل� تَ�َ َـقَقَالََ رََسُُــولُُ الِهَِـلَلَّ صىــل الهــل �لعي ُـقُقُولُُ   َ يَ�َ هــن�ع ـــ كََا�نَ ىــض�ر الهــل  ْـيْيْرََةَ�َ ـــ  هُُرََ

رًًيــ�ِا  "  .  ُــُتُمْْ كََثِ�  كََ�يْْ َ لاًً، وََلَبََ� �ِلَِــَقَي ُــُتُمْْ  كِْْحِ  لَضََ�َ
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Chapter: The Fire is surrounded by all 
kinds of desires and passions.

اتِ�ِ  َوََهََ  الشَّ�� ارُُ بِ�ِ َ� تَِ�ِ النَّ� بَ� ِ ا�ب حُُجِ� ب�

6487. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “The (Hell) Fire is surrounded by 
all kinds of desires and passions, while Paradise is surrounded by all kinds of disliked undesir-
able things.”

سَُُرَــولََ اللَلََّـهِِ لصــى   َ� �نََّ ، أَ� ْـرََةَ�َ يْيَْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ، عَ ِ جَِ� ْـرَ ع�َ ِ الأَ� َـادِِ، عََنِ� نَنَِ�زِّ  بَِ�ِ�ي ال �نَْْ أَ� ، عَ ٌ ال�كٌِ� �ي َمَ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َـالََ َحَ لُُ، قَقَ سْْــمََاعِِ�ي ِ َـا إِ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
َـكََارِِهِِ  «‏. الْْـم ِ ةُ�ُ بِ� َ� نََّ�  تَِ�ِ الْْجَ� بَ� ِ حَُُجِ� ، وَ اتِ�ِ َوََهََ  الشَّ��ـ َـارُُ بِ�ِ ـَ تَِ�ِ النَّ� بَ� ِ َـالََ ‏ »‏ حُُجِ� ــه وســمل قَقَ اللــه لع�ي

Chapter: Paradise is nearer to anyone of 
you than the Shirak of his shoe, and so 
is the Fire.

عَْْلِِهِِ،   اكِ�ِ نَ� َرَ دَِِحََكُُمْْ مِِنْ�ْ شِ�ِ  ىَلَ أَ� ِ ُ إِ� بَُرَ�  قَْ�ْ ةُ�ُ أَ� َ� نََّ�  ا�ب  » الْْجَ� ب�
  »  َ لَِِكَ�  لُُ ذَ� ارُُ مِِثْ�ْ َ� وََالنَّ�

6488. ‘Abdullah ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “Paradise is nearer to any of you than the 
Shirak (leather strap) of his shoe, and so is the (Hell) Fire.

َـهِِ ـــ  دِِْ ال��ل َ��ب �نَْْ عَ لٍٍِ، عَ ئ ا�� بَِ�ِ�ي َوَ �نَْْ أَ� ، عَ شَِ�ِ ــمَ عَْْ الأَ� ــرٍٍو، َوَ صُُ �نَْمَْ �نَْْ  ، عَ ُ َـانُ� يَيَ َـا سُُفْ�ْ ن��َ  ثَ� دََّحَ�َ ــعُُدٍٍو،  سَْْمَ  ُ �نُ ــى بْ�ْ �ي مُُوسََ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َحَ
عَْْل�هِِِ،   اكِ�ِ نَ� ــَرَ مُْْ مِِنْ�ْ شِ�ِ دَِِحََك�  ل�ىَ أَ� ِ ُ إِ� بَُرَْ�  قْقَْ ةُ�ُ أَ� َ� نََّ�  ــه وســمل ‏ »‏ الْْجَ� �يُّ�ُ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � َـالََ ال�نَّ َـالََ قَقَ ــه ـــ قَقَ ــى اللــه ن�ع ر�ض

َ ‏«  . ِـكَ� ل�َ  لُُْ ذَ� َـارُُ مِِثْثْ نَ وََالنَّ�
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Chapter: To look at the one who is
inferior to and not the superior

ىَلَ  ِ رْْ إِ� ُ ظُ� نَْ��ْ هُُ وََلَاَ يَ َلََ مِِنْ�ْ سَْْفَ� نَْمَ�ْ هَُُوَ أَ� ىَلَ  ِ رْْ إِ� ُ ظُ� نَْ�يَ�ْ ا�ب لِِ ب�
هَُُ  وَْْقَ�  نَْمَ�ْ هَُُوَ فَ�

6490. Abu Huraira ﵁ narrated: Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said, “If anyone of you looked at a per-
son who was made superior to him in property and (in good) appearance, then he should also 
look at the one who is inferior to him. 

سَُُرَــلِِو اللَلََّـهِِ لصــى  �نَْْ  ، عَ ْـرََةَ�َ يْيَْ بَِ�ِ�ي هُُرَ �نَْْ أَ� ، عَ ِ جَِ� ْـرَ ع�َ ِ الأَ� َـادِِ، عََنِ� نَنَِ�زِّ  بَِ�ِ�ي ال �نَْْ أَ� ، عَ ٌ ال�كٌِ� �ي َمَ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َـالََ َحَ لُُ، قَقَ سْْــمََاعِِ�ي ِ َـا إِ� نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ
نَْمَ�ْ  ل�ىَ  ِ ــرْْ إِ� ُ ظُ� نَْ�يَ�ْ لَْْ  ، فَ� ِ ــلْْقِ� َ َـالِِ وََالْْخَ� �ي الْْم� هِِْ فِ�ِ يْيَْلََ ــَلَ عَ ضِّ�ِ نَْمَ�ْ فُ�ُ ل�ىَ  ِ مُْْ إِ� دَُُحََك�  ــَرَ أَ� َ ا نَ�ظََ� َ ذَ� ِ َـالََ ‏ »‏ إِ� ــه وســمل قَقَ اللــه لع�ي

هُُْ  «  . َلََ مِِـْنْ ـَ سَْْفَ َوَُ أَ� ـه

6489. Abu Huraira ﵁ narrated: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, “The truest poetic verse ever said by a 
poet, is: Indeed! Everything except Allah, is perishable.”

�نَْْ  ، عَ ةََ�َ ــَلَمَ بَِ�ِ�ي سََ �نَْْ أَ� رٍٍْ، عَ يْيَْ ِ عُُمَ نِ� كِِ�ِ بْ�ْ ل�َ دِِْ الْْمَ بْبَْ �نَْْ عَ ، عَ ةَُ�ُ  ــعْْبَ� َـا شُ�ُ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ رٌٌَدَْ،   نْنْ ُ َـا �غُ نَنََ  ثَ� دََّحَ�َ َـى،  نَ�نََّ  ُ الْْمُُثَ� �نُ دَُُ بْ�ْ مَمََّ �ي مُُحَ �نَِِ ثَ� ــدَّ�َ َحَ
لَاَ  َ َـا خَ� ــىْْءٍٍ م� َلَاَ كُُلُّ�ُ شَ�َ ــاعِِرُُ أَ� هَُُ الشَّ��َ ال� تٍ�ٍ قَ�َ �يَْْ قَُدَ�ُ بَ� َصْْــ َـالََ ‏ »‏ أَ� ــه وســمل قَقَ ِ�يِّ لصــى اللــه لع�ي بَِ�ِ � ِ ال�نَّ ، عََنِ� ْـرََةَ�َ يْيَْ بَِ�ِ�ي هُُرَ أَ�

لُُِ  « . اـطِ َهََ بَ�َ الـل�
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